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    HOOFDSTUK I


    Op de flank van de laatste heuvel die van de bergen afdaalde naar de prairieboom, zat Silver met zijn armen rond zijn knieën en met zijn blikken gericht op de ruiter in de verte en de prairiebrand achter hem.


    Een eindje van de boom graasde Parade, opgezadeld maar met het bit uit. Hij knabbelde met smaak aan het korte, sappige gras, zoveel appetijtelijker dan het lange, droge prairiegras daar beneden. Nu en dan keek hij op van zijn grazen en wierp met opgeprikte oren een blik om zich heen, want hij wist dat Silver op zijn waakzaamheid vertrouwde en dat hij voor zijn meester een combinatie was van vervoermiddel en beschermengel.


    De dag was heet en droog. In de schaduw van een boom gezeten had Silver zijn grote sombrero afgezet. Daardoor waren de twee plukjes grijs haar boven zijn slapen zichtbaar die aan ontspruitende horentjes deden denken en hem zijn bijnaam ‘Silver’ hadden gegeven.


    De ruiter die in gezapig draftempo reed, scheen zich niet bewust van het gevaar dat achter hem naderde. Het was begonnen als een klein stofwolkje, maar het won snel terrein en volume, voortgestuwd door de wind die zich tenslotte ook deed horen in het gebladerte boven Silvers hoofd.


    Inmiddels had het vuur al een zich snel verbredende zwarte wig tussen het zongebleekte, hoge prairiegras gesneden. Opeens werd de ruiter zich bewust van het gevaar dat achter hem dreigde. Silver moest onwillekeurig glimlachen om de manier waarop de man van een gezapige draf pardoes overging in een wilde galop.


    Het werd langzamerhand tijd, maar reden voor paniek was er geenszins, want hoe snel ook, het voortschrijdende vuur zou een galopperend paard nooit inhalen.


    Maar toen dreigde wat voor Silver tot nu toe een amusant kijkspel was geweest te ontaarden in een grimmige tragedie. Want het paard struikelde opeens, ging neer en de ruiter zeilde als een projectiel uit het zadel.


    Het paard trachtte onmiddellijk overeind te komen, maar een gebroken voorbeen verhinderde dat. En de man bleef roerloos liggen, het gezicht omlaag, zijn gestalte vreemd verwrongen, als gebroken.


    In een oogwenk had Silver Parade het bit in gedaan en zat hij in het zadel. Als een komeet schoot de grote gouden hengst de helling af en bereikte de prairievlakte, waar het wuivende gras rond zijn flanken golfde zonder zijn snelheid ook maar een fractie te kunnen vertragen.


    Terwijl hij recht naar de plaats waar paard en ruiter waren neergekomen reed, zag Silver dat bekwame spoed geboden was. Reeds stak het vuur een begerige arm uit naar het spartelende, in doodsangst briesende paard. Silver trok zijn revolver en joeg het arme dier een kogel door het hoofd.


    Het voortjagende vuur was al angstwekkend dicht genaderd. Een ware regen van vonken ging eraan vooraf, met hier en daar zelfs hele plukken brandend gras, die nieuwe vuurhaardjes vormden, als het ware de kwartiermakers die aan de legertros voorafgingen.


    Een van die vuurhaardjes breidde zich al snel uit vlak bij de gevallen ruiter toen Silver de man bereikte. Hij riep en Parade bleef met gespreide benen staan.


    Zonder af te stijgen boog Silver zich zijdelings ver uit het zadel.


    Hij greep het lichaam onder de oksels en trok het omhoog. Het hoofd viel terug als op een gebroken nek en Silver zag een jong gebruind gezicht, haast absurd lelijk. Er was genoeg neus en kaak voor twee gewone gezichten en wat het gezicht in lengte te veel had, kwam het in breedte te kort. Maar het voorhoofd was goed en wat Silver met opluchting zag, was de frons op dat voorhoofd. Het gezicht van een dode zou leeg geweest zijn.


    Met die slappe last in zijn armen reed hij terug door het hoge prairiegras en besteeg de heuvel een eind. Daar deponeerde hij het lichaam op de grond. Het eerste wat hij toen moest doen, was de vonken uit zijn kleren slaan die op tal van plaatsen schroeiplekjes achterlieten. Ook Parade danste vanwege een schroeiplek in zijn manen en toen die gedoofd was, moest er ook nog aan de verschroeide kleding van de vreemdeling gedacht worden.


    En inmiddels raasde de prairiebrand verder, een rokende, zwartgeblakerde kaalte, met het verbrande kadaver van het dode paard, achterlatend.


    De bewusteloze man kwam eensklaps tot leven. Kreunend werkte hij zich in zittende houding. Een poos lang zei hij niets. Zijn blikken gleden naar de zich verwijderende vuurwals in de verte. Toen keek hij omlaag en voelde even aan het gras waarop hij zat als om zich ervan te overtuigen dat het echt was. Toen ontdekte hij het kadaver van zijn dode paard.


    Met een kreet sprong hij op. Silver dacht niet anders of de man wilde naar het stoffelijk overschot toelopen, hoewel het vuur op tal van plaatsen nog nagloeide. Silver greep hem bij de schouder en hield hem tegen.


    ‘Het heeft geen zin er ook nog een paar goede laarzen aan op te offeren,’ zei Silver.


    ‘Nee, je hebt gelijk,’ zei de ander langzaam. Hij keek Silver aan met doffe ellende in zijn ogen. ‘Hij heeft vaak uit mijn hand gegeten,’ zei hij. ‘En nu heeft het vuur hem opgegeten. Levend verbrand is hij.’


    Silver schudde het hoofd. ‘Ik heb hem een kogel door het hoofd gejaagd voordat het vuur de kans kreeg,’ zei hij.


    De vreemdeling liet zijn blikken over Silvers gestalte gaan, maar hij zag nergens een wapen. Met een flitsende beweging toverde Silver een zware Colt onder zijn jas uit en weer terug.


    ‘Ik moet je bedanken,’ zei de vreemdeling. ‘Veel tijd had je niet.’


    Hij keek naar de schroeigaatjes in zijn eigen kleren en toen naar die in Silvers uitmonstering. Eensklaps grinnikte hij.


    ‘Ik ben je ook een nieuw stel kleren verschuldigd, in ruil voor mijn onbeschadigde huid,’ zei hij.


    ‘Oké,’ zei Silver.


    ‘Arme ouwe Jerry,’ zei de man half binnensmonds. ‘Ik zal je zeggen wat hij voor me was,’ voegde hij eraan toe. ‘Hij was een vriend voor me. Snap je ?’


    ‘Ik snap het,’ zei Silver.


    De vreemdeling wierp een blik op Parade.


    ‘Ja, jij bent een man om het te snappen,’ zei hij. ‘Hij was een vervoermiddel en een waakhond voor me. Dat was Jerry allemaal.’


    ‘En hij is het tot het einde gebleven,’ zei Silver.


    ‘Wat is er gebeurd ?’ vroeg de man.


    ‘Hij heeft in een gat in de grond getrapt, denk ik,’ zei Silver. ‘In de val heeft hij een been gebroken en kon niet meer overeind komen.’


    De vreemdeling zette zijn sombrero af en veegde zweet van zijn voorhoofd dat er niet gekomen was door de hitte van de zon. Toen keek hij Silver aan.


    ‘Ik ken je naam niet,’ zei hij. ‘De mijne is Ned Kenyon.’


    Silver schudde de hem toegestoken hand.


    ‘De mensen noemen me Jim,’ zei hij. ‘Of Arizona Jim of Arizona. Ik vind het niet belangrijk hoe ze me noemen.’


    Een lichte schaduw gleed over Kenyons gezicht, maar was onmiddellijk weer verdwenen.


    ‘Elke naam is goed genoeg om je te zeggen dat ik mijn leven aan je te danken heb,’ zei hij. ‘En nog wel op de dag voor mijn trouwdag !’


    Hij grijnsde breeduit en zijn gezicht leek even niet zo lelijk meer.


    ‘Het geluk laat een geluksvogel niet in de steek,’ zei hij.


    ‘Nooit,’ beaamde Silver.


    ‘Luister,’ zei de ander impulsief. ‘Je moet haar zien. Je moet weten dat je meer gedaan hebt dan mijn hachje redden. Je moet haar zien.’


    Hij haalde een leren portefeuille uit zijn binnenzak en aarzelde, met zijn kleine blauwe ogen op Silvers knappe gezicht gericht, als vragend om toestemming.


    ‘Laat maar eens kijken,’ zei Silver.


    Ned Kenyon opende de portefeuille en overhandigde Silver de foto.


    ‘Ze is in werkelijkheid nog veel mooier,’ zei hij. ‘Maar dit geeft je een algemene indruk.’


    Een schok ging door Silver heen terwijl hij de foto bestudeerde. Want als er één ding op de wereld was waarvan hij zeker kon zijn, dan was het dat zulk een meisje nooit met een man als Ned Kenyon zou kunnen trouwen. Een koning had met haar kunnen trouwen en er trots op zijn ook, niet alleen om haar schoonheid, maar ook om wat er sprak uit haar gezicht en ogen.


    Silver wierp een zijdelingse blik op de man naast hem met het lange schrale lichaam en het lange schrale gezicht.


    Nee, besliste hij, dit was iets wat niet kon. Misschien had de arme kerel zijn manie ; misschien liep hij, kansloos als hij was bij het zwakke geslacht, te pronken met de foto van de een of andere schoonheidskoningin uit New-York of Parijs die hij op de kop had weten te tikken.


    ‘Ze is heel mooi,’ zei Silver ernstig, terwijl hij de foto teruggaf.


    Kenyon pakte de foto met beide handen aan en schudde hel hoofd.


    "Het gaat niet om het uiterlijk schoon,’ zei hij. ‘Het gaat om het hart eronder. Ze is er een van het zuiverste water, dat verzeker ik je.’


    ‘Ik neem het onmiddellijk van je aan,’ zei Silver.


    ‘Eerlijk als goud, zacht als een lam en niets geen kapsones ook,’ voegde Kenyon eraan toe, terwijl hij de foto in de portefeuille terugstopte en zo in zijn binnenzak.


    ‘Morgen trouwen we in Mustang,’ vervolgde hij. ‘Je zou erbij moeten zijn, vriend. Dat zou ik willen. Dan zou ze je persoonlijk kunnen bedanken. Je zou haar stem eens moeten horen... één keer maar. Die zou je je hele leven niet meer vergeten, nog niet al werd je honderd jaar.’


    Silver staarde naar de verdwijnende rook van het prairievuur in de verte. Dit was ondenkbaar. Het was grotesk dat dat meisje van de foto zou trouwen met deze schrale slungelige karikatuur van een cowboy.


    ‘Hoe ver is het naar Mustang ?’ vroeg hij.


    ‘Maar een mijl of twintig,’ zei de ander.


    ‘Goed, zal met je meegaan,’ zei Silver. ‘Het is lang geleden dat ik een bruiloft heb meegemaakt.’


    Eén ding was buiten kijf... Even vast als Silver ervan overtuigd was dat dit huwelijk nooit zou plaats vinden, even zeker was Ned Kenyon ervan dat hij de volgende dag de gelukkigste man van de wereld zou zijn en dit meisje zijn vrouw mogen noemen.


    Hij kon niet over haar uitgepraat raken. Ze was pas twintig. Ze heette Edith Alton. Alle volmaaktheden die God een vrouw maar kon toebedelen, waren haar geschonken.


    Misschien, dacht Silver, was het gegroeid uit lange bekendheid met elkaar ; misschien was Kenyon bijvoorbeeld al sinds lang voorman op haar vaders ranch.


    ‘Ken je haar al lang ?’ vroeg Silver.


    ‘Zeven dagen precies !’ zei Kenyon.


    Opnieuw verspreidde geschokte ongelovigheid zich door Silvers brein. Zeven dagen !


    ‘Dat is niet lang,’ zei Silver. ‘Liefde op het eerste gezicht, zeker ?’


    ‘Nee,’ antwoordde Kenyon. ‘Voor haar niet. Voor mij wel. Maar voor haar niet. Ik heb haar voor het eerst gezien bij het spoorwegstation. Ik was de koetsier van de postkoets die haar naar Mustang bracht. De volgende avond was ik vrij en ik ging naar een dansavondje. Zij was daar ook en ik heb met haar gedanst.


    ’ Maar ze wilde liever praten dan dansen. Ze vroeg me haar mee naar buiten te nemen. Daar hebben we samen gewandeld onder de pijnbomen en in het maanlicht gepraat. Dat is te zeggen... ik heb voornamelijk gepraat en zij heeft geluisterd. Het is doodgemakkelijk praten tegen zo'n meisje !’ riep hij uit. ‘Stel je voor... ik, een knaap die nog nooit door een meisje was bekeken... en nu met de koningin van de wereld, zou je kunnen zeggen!’


    Naast zijn metgezel voortlopend en gevolgd door de hengst die geen leiband nodig had, zuchtte Silver bij zichzelf. Het mysterie begon steeds raadselachtiger te worden. Maar bij elke stap die hij naast deze man zette, werd hij vaster overtuigd van diens oprechtheid en waarachtigheid. Ned Kenyon was een man met geen druppel kwaad bloed in zijn aderen.


    ‘Heb je over veel dingen gepraat ?’ vroeg Silver, ‘We hebben het over mij gehad,’ antwoordde Kenyon. ‘Daar was ze erg in geïnteresseerd. Ik heb haar verteld over mijn kindertijd op de farm in Dakota, over de strenge en lange winters daar, over de komst van de lente en het smelten van de sneeuw. En hoe ik toen verder naar het Westen gekomen ben en koetsier ben geworden bij de postdienst, omdat ik er slag van heb met paarden om te gaan. En ze luisterde naar me als een klein kind naar muziek met haar hoofd een beetje scheef en nu en dan keek ze me aan en glimlachte. Op een manier,’ vervolgde Kenyon, ‘die dwars door je bast heen ging tot in je zielement.’


    Hij was een beste kerel, concludeerde Silver opnieuw. Maar een geschikte huwelijkspartner voor het meisje van de foto ? Nee, nooit ofte nimmer !


    ‘Stijg maar op als je wilt,’ zei Kenyon. ‘Ik vind het niet erg om te lopen. En met Edith om over te praten zou ik wel tot het einde van de wereld kunnen lopen.’


    Het stuitte Silver zelfs tegen de borst Ned Kenyon het meisje bij haar voornaam te horen noemen... maar toch zou hij met haar trouwen de volgende dag !


    ‘Ik zou je graag aanbieden om beurtelings te rijden,’ zei Silver. ‘Maar dit paard van me is nogal eenkennig en ik vrees dat je niet erg rustig in het zadel zou kunnen zitten.’


    ‘Nee ?’ murmelde Kenyon, en hij gaf een doelbewust rukje aan de rand van zijn hoed.


    ‘Ik ben geen bluffer,’ zei hij, ‘maar als ik ergens mee overweg kan dan is het met paarden. Ik wil toch weleens proberen, eenkennig of niet !’


    ‘Ja ?’ vroeg Silver glimlachend. Toen legde hij een hand op Kenyons benige schouder en voegde eraan toe : ‘Ik raad het je niet aan. Hij is geniepig en hij kent wel duizend trucjes om een man uit het zadel te lichten. Maar dat is het ergste nog niet; het ergste is dat hij er een handje van weg heeft dwars door de gevallen ruiter heen te stampen. Ik geloof graag dat je een goed ruiter bent... maar toch heb ik liever dat je het niet probeert.’ Ned Kenyon keek hunkerend naar de gouden hengst en zuchtte dan berustend.


    ‘Niemand kan je paard beter kennen dan jij,’ zei hij. ‘En als ik een man als jou zie, Arizona, met zo'n paard, dan begrijp ik er nog veel minder van dat Edith een knaap als mij een tweede blik heeft waardig bevonden. Maar het zal wel waar zijn wat de mensen zeggen... dat het menselijk hart onberekenbaar is. Ik durf voor Edith mijn hand in het vuur steken. Want wat zou er van de wereld terecht moeten komen als er achter een gezicht en ogen als de hare ook maar een greintje slechtheid schuil kon gaan ?’


    Terwijl Silver naar deze moeizaam bijeen gezochte en tot uiting gebrachte woorden luisterde, keek hij verscheidene malen naar de grond en verscheidene malen tuurde hij met samengeknepen ogen naar de horizon als een havik.


    Tenslotte zei hij : ‘Een man of vrouw die jou zou bedriegen, Ned, verdient de strop. En ik zou de eerste zijn om die hem of haar rond de nek te schuiven!’


    ‘Meen je dat, Arizona ?’ vroeg die simpele ziel. ‘Ja, ik geloof waarachtig dat je het meent. Dit is een grote dag voor me, Arizona. Want aan een vrouw heeft een man niet genoeg. Hij heeft een vriend nodig ook. En van al mijn levensdagen heb ik nog nooit een echte vriend gehad.’


    ‘Nooit een vriend ?’ vroeg Silver scherp. ‘Meen je dat, Kenyon ? Bedoel je daarmee dat je ze allemaal doorzien hebt en als waardeloos afgeschreven ?’


    ‘Doorzien en afgeschreven ?’ echode Kenyon. ‘Man, man, waar zie je me voor aan ? Er zijn er genoeg die ik graag als vriend had willen hebben, maar de mensen zijn nooit zo in me gevallen. Daarom heb ik nog nooit een man mijn vriend kunnen noemen, maar nu begin ik waarachtig te geloven dat jij een vriend voor me zou kunnen zijn, Arizona !’


    Hij vertraagde zijn schreden en keek Silver aan met zijn goedige openhartige ogen en deze voelde een vreemde ontroering in zich opwellen. Hij legde een hand op Kenyons benige schouder en zei, zorgvuldig zijn woorden kiezend : ‘Ik heb wel een paar vrienden gehad. En de meesten heb ik ergens achtergelaten.’ Hij maakte een gebaartje alsof hij iets van zich afwierp. Toen vervolgde hij : ‘Maar volgens mij kunnen wij mooi samen optrekken zolang we toch dezelfde kant uit gaan. En ik bezweer je, Kenyon, dat je te allen tijde op me zult kunnen bouwen zolang ik in de buurt ben.’


    Kenyon stak zijn hand uit en Silver drukte die stevig terwijl ze elkaar strak aankeken.


    Toen begon Kenyon te lachen van pure gelukzaligheid.


    ‘Dit is een gelukkige dag voor me en het zou een nog veel gelukkigere geweest zijn als Jerry niet was gestorven. Maar Jerry was al twaalf en elk jaar kostte het hem meer moeite te blijven wat hij was. Ik troost me maar met wat de Indianen altijd geloofden... dat wanneer een krijger naar de eeuwige jachtvelden verhuisde, zijn beste paarden hem daar opwachtten.’


    Hij lachte een beetje verlegen als om te kennen te geven dat hij niet echt aan die dingen geloofde, maar Silver zag hem een blik omhoog werpen naar de lucht en de voortjagende wolken en aan het glimlachje dat rond zijn lippen speelde kon Silver de gedachten van zijn simpele vriend wel raden.


    En Silver nam zich heilig voor deze naïeve, weerloze man bij te staan... tot die onweerstaanbare roepstem weer zou klinken die hem naar het een of andere onbekende punt achter de horizon zou voeren.


    Van dit voornemen was hij nog bezield toen ze uren later vanaf een heuvelkam een stad in het zicht kregen en op een pad niet ver van hen vandaan een vrouw te paard.


    ‘Kijk!’ riep Kenyon uit. ‘Daar ligt Mustang... en daar rijdt Edith Alton ! Heb je aan die ene glimp niet genoeg om te zien dat er geen vrouw op de hele wereld is zoals zij ?’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK II


    Mustang was een bloeiend handelscentrum doordat het een knooppunt was van vijf, druk begane wegen.


    De Mustang Creek stroomde midden door de stad, overspannen door twee bruggen en de rijen naaldhout kwamen van de hellingen praktisch tot aan de drempels van de huizen gemarcheerd. En wat zou men meer kunnen verlangen dan zulk een overvloed van hout en water ? Bovendien was de stad gunstig gelegen voor de exploitatie van het uitgestrekte berggebied in het noorden en het westen en waren aan- en afvoer gemakkelijk door de vlakten in het zuiden en oosten.


    Maar voor dat algemene beeld interesseerde Silver zich nauwelijks. Zijn aandacht was geconcentreerd op het meisje dat als een volleerde amazone naar de stad gegaloppeerd kwam, zo snel dat de rand van haar sombrero was teruggeslagen en de bandanna rond haar hals achter haar wapperde als een banier.


    ‘Dat is dus Edith Alton ?’ zei Silver peinzend. ‘Is ze een kind van het Westen, Kenyon ?’


    ‘Even weinig van het Westen,’ grinnikte de ander, ‘als Boston en New-York. Maar ze is een van die natuurtalenten die je bij hoge uitzondering tegenkomt. Ik heb met eigen ogen gezien dat ze viermaal afgeworpen werd door een wilde bronco, maar ze hield vol tot die valse knol als was in haar handen was. En kijk ze daar maar eens rijden ! En die zwarte merrie van haar is zijde en fluweel. Ik zou de merrie - en het meisje - uit duizenden herkennen aan hun manier van gaan !’


    En de snel uit het zicht verdwijnende ruiter nakijkend moest Silver toegeven dat ze reed alsof ze in het zadel was geboren. Iets van de achterdocht in zijn hart week, het veld ruimend voor bewondering voor hippische bedrevenheid die elke rechtgeaarde man van het Westen is ingeboren.


    ‘Ze ziet er inderdaad uit als een meisje uit duizenden,’ zei hij tegen Kenyon. ‘Ik kan me voorstellen dat je haar zou willen uitschilderen of haar lof zingen in woorden !’


    ‘Haar uitschilderen ? Ik ? Ik ben blij dat ik een stal kan schilderen. En woorden ? Als ik van mijn leven tien brieven geschreven heb, is het veel, en dan nog met de nodige taalfouten !’


    Ze zetten hun weg naar het stadje voort en Kenyon legde uit waarom hij het had verlaten. Hij was naar het dichtstbij zijnde spoorwegstation gereden om zijn ouders telegrafisch op de hoogte te stellen van zijn aanstaande huwelijk en tevens om in die grotere stad een behoorlijk trouwkostuum te kopen. Maar toen Silver en hij het pak achter het zadel van de dode Jerry onderzocht hadden, was gebleken dat het bijna geheel door het vuur was verteerd.


    ‘Och, zo belangrijk is het ook weer niet,’ zei Kenyon. ‘Ze hecht niet zoveel waarde aan uiterlijke opschik. Het is het innerlijk dat telt bij haar.’


    Elk woord dat hij sprak, elke uiting van liefde en vertrouwen klonken Silver in de oren als gesproken door een kind dat op het punt staat diep gedesillusioneerd te worden door de harde realiteit.


    Ze bereikten het hotel.


    ‘Ga je maar een beetje opknappen,’ zei Kenyon. ‘Dan zal ik haar ondertussen waarschuwen dat je dadelijk samen met ons eet. Daar zal ze blij om zijn. Maar nog één ding... ze wil dat het huwelijk een verrassing blijft voor haar kennissen. Ze wil het niet aan de grote klok hangen. Je begrijpt het wel, Arizona ?’


    Silver knikte en glimlachte, maar het glimlachje had iets wrangs ; hij was er vaster van overtuigd dan ooit dat het een of andere wrede spelletje gespeeld werd met zijn naïeve metgezel.


    Silver bracht Parade naar de stal en droeg er zorg voor dat hij niets te kort kwam. Toen nam hij een kamer en ging zich scheren en wassen en zijn kleding reinigen.


    Moe was hij niet. Dat lichaam van hem was uitgerust met stalen veren die elke normale belasting gemakkelijk konden weerstaan. Met lichte schreden daalde hij af naar de hal van het hotel en wachtte daar.


    Het meisje kwam het eerst naar beneden. Ze droeg een doodgewone kaki rijrok en een simpele blauwe blouse, maar ze droeg die kledingsstukken als een koningin een statiegewaad.


    Maar toch had ze niets hooghartigs ; ze had een glimlachje dat haar tot een lust voor het oog maakte, tot een zonnetje zowel binnens- als buitenshuis. Bewonderende blikken werden haar toegeworpen door de in de hal aanwezige mannen en ze had voor ieder van hen een vriendelijk woord. In een ander deel van de wereld zou ze onmiddellijk door een schare aanbidders zijn omringd, maar in het Westen hoort een meisje meestal bij één man en gedragen buitenstaanders zich dienovereenkomstig discreet. Ze kwam met uitgestoken hand recht op Silver af gestapt.


    ‘Ned heeft me al alles van je verteld,’ zei ze. ‘Hij heeft me verteld dat je zijn leven gered hebt en dat je met ons zult eten om me de kans te geven je te bedanken.’


    Hij keek haar recht in de ogen. Voor zover hij erin kon doordringen, was er alleen maar oprechtheid te lezen. En toch moest er ergens een adder onder het gras schuilen. Ze had helderblauwe ogen en haar gezicht was als uit marmer gebeeldhouwd. Nergens was iets te bekennen dat uitgelegd zou kunnen worden als een teken of een symbool van bedrieglijkheid. Haar schoonheid was even verkwikkend als een eerste lentedag na een lange barre winter.


    ‘Ik wil geen dankbaarheid,’ zei hij. ‘Ik heb onderweg de kans gehad wat met Kenyon te praten en hem een beetje te leren kennen en dat is meer waard dan dankbaarheid.’


    Ze nam naast hem plaats en zei dat Kenyon er wel elk ogenblik zou zijn. Het kwam Silver voor dat ze zich misschien een tikkeltje te snel naar haar stoel had gewend toen ze de lof van haar verloofde zo nadrukkelijk had horen zingen. Lachend legde ze uit dat Ned altijd nogal wat tijd nodig heeft om zijn haar tot de orde te roepen.


    ‘Het is net zo weerbarstig als een harde borstel,’ lachte ze.


    Silver lachte niet met haar mee. Hij zocht zijn geheugen af naar andere vrouwen die hij had gekend, maar hij kon nergens een vergelijkingspunt vinden.


    De zonsondergang baadde de ramen in een rode gloed. Het speet hem dat het licht niet helderder was, omdat hij haar dan beter had kunnen bestuderen.


    Ze zei : ‘Ik hoor van Ned dat je niet over het verleden praat, dat je alleen de toekomst belangrijk vindt, Arizona. Maar je zult wel geweest zijn wat iedereen is in deze contreien... gedeeltelijk prospector en cowboy en houthakker ?’


    Hij draaide zijn handpalmen omhoog. Er was geen eeltplekje te bekennen. Handenarbeid had die soepele slanke vingers nooit aangetast.


    ‘Nee,’ zei hij laconiek.


    Even meende hij haar verdediging doorbroken te hebben. Het was slechts een snelle zijdelingse blik, maar in die blik meende hij achterdocht en iets van beduchtheid te lezen.


    Hij verklaarde zich nader : ‘Ik ben een van de zwervers, een van de niksnutters. Ik heb weleens een koebeest gestrikt en ik heb weleens een bijl gezwaaid. Maar bij mij gaan de zaken nooit voor het genoegen.’


    ‘En het genoegen ?’ vroeg ze.


    ‘Het genoegen ?’ antwoordde hij. ‘Och, dat heeft zo weinig vorm. Ik weet nooit waar ik het zal vinden of wat het zal zijn. Behalve nu... want morgen zal het me een genoegen zijn jou voor het altaar te zien staan met mijn vriend Kenyon.’


    Ze bleef glimlachen, maar het glimlachje had iets gedwongens. En de achterdocht in Silver groeide. Wat ze kon winnen bij een huwelijk met Kenyon wist hij niet. Maar hij was er zeker van dat het haar niet om de man begonnen was, maar om iets anders dat ze via de man zou kunnen bereiken.


    En voor Jim Silver scheen alle schoonheid opeens van haar af te vallen, zoals de lentedag waaraan ze hem had doen denken soms bezoedeld kan worden door een voorjaarsstorm. Zo voelde Silver het en nu kon hij haar confronteren met zijn eigen flauwe glimlachje dat alleen maar zonnige gemoedsrust scheen te weerspiegelen. Een verbitterde strijd zou tussen hen gevoerd worden en ondanks zijn grimmigheid had bij bijna medelijden met het meisje dat nog steeds glimlachend over koetjes en kalfjes praatte. Ze moest zijn vijandigheid al aangevoeld hebben. Ze moest de wapens al aan het zoeken zijn waarmee ze hem wilde bestrijden.


    En inmiddels zocht hij koortsachtig zijn brein af naar de een of andere steekhoudende reden voor de smerige streek die ze de arme Ned Kenyon wilde leveren. Silver kon niets vinden of het zou om geld of bezit moeten gaan. Maar als een rijkaard zag Kenyon er bepaald niet uit. Hij moest niet vergeten hem ernaar te vragen.


    Kenyon kwam naar beneden en ze verhuisden naar de eetzaal. Ze aten daar en praatten er heel genoeglijk tot de arme Kenyon stil werd en zich ertoe beperkte het meisje hunkerend aan te staren.


    Als dat haar in verlegenheid bracht, dan redde Silver haar eruit door een amusant verhaal over het oude Mexico


    Later namen ze plaats op de veranda en keken daar naar het maanlicht dat neerstroomde in de vallei en dat de toppen van de pijnbomen een zilveren aureool gaf. Kenyon ging even weg om tabak te kopen voor zijn pijp. En toen zei het meisje tegen Silver in de schaduw die hem beschermde :


    ‘Waarom ben je tegen me ? Waarom haat je me ?’ Hij keek haar slechts aan en zei niets. Maar toen gaf hij zijn oorlogsverklaring af door hard aan zijn sigaret te zuigen, zodat ze in de vuurgloed zijn gezicht kon zien en zijn glimlachje.


    Na Ned Kenyons terugkeer bleef het meisje nog slechts korte tijd bij hen. Toen ze goedenacht had gewenst, bleef Silver alleen achter met zijn nieuwe vriend. Hij werd door Kenyon bestormd met vragen. Niet dat de man de schoonheid, de gratie, de adel van het meisje in twijfel trok, maar hij was zo vol van haar dat hij over niets anders kon praten. Ook Silver was vol van haar, maar op een andere manier ; hij wilde niet over haar praten, maar denken. Hij was blij toen Kenyon voorstelde iets te gaan drinken.


    Ze staken schuin de straat over en stapten de Lone Star Saloon binnen waar een tiental mannen aan de bar stonden. Aan het einde van de bar was nog een plaatsje vrij en Silver ging met zijn rug tegen de muur staan.


    Silver stond er nog maar net, toen hij een stem hoorde zeggen : ‘Is dat Kenyon ?’


    ‘Dat is 'm,’ zei een andere stem. ‘Moet ik je aan hem voorstellen ?’


    ‘Niemand heeft me aan een rat voor te stellen,’ zei de eerste spreker. ‘Ik stel mezelf wel voor... met de punt van mijn laars. Ik zal die rat eens een paar kinken extra in zijn ruggengraat trappen.’


    Door die explosieve uitlating werd de aandacht van alle aanwezigen op de man in kwestie gevestigd. Hij was een van die ‘pittoreske’ types van het Westen met een blonde puntige snor en een smal gezicht, een beetje te bleek om toe te behoren aan een man die op eerlijke wijze aan zijn brood kwam in dit deel van de wereld... tenzij hij pas een ziekbed achter de rug had. Hij droeg prachtige handwerk laarzen en zijn hemd was van gele zijde ; en als kroon op het werk had zijn revolver kolfplaten van glanzend parelmoer. Toch hing dat wapen er niet voor de pronk, maar wel degelijk als een stuk gereedschap. Dat was te zien aan de manier waarop de holster was vastgeriemd aan het dijbeen en aan de ietwat voorwaarts gerichte positie van de Colt met de kolf binnen gemakkelijk handbereik voor een snelle trek. Als deze kerel ooit werkte, dan moest dat werk te maken hebben met Colt-revolvers.


    Hij kwam nu naar voren en Silver concentreerde zijn aandacht op Kenyon, benieuwd hoe die de vuurproef zou doorstaan.


    Ned Kenyon werd grauw van angst en hij beefde als een riet. Silver sloot even zijn ogen, geschokt door dat beeld van versagen.


    En dit was de man met wie Edith Alton de volgende dag wilde trouwen ?


    De barkeeper wierp Kenyon een zijdelingse blik toe en schudde dan het hoofd.


    ‘Wat is er aan de hand, Buck ?’ vroeg hij op verzoenende toon. ‘Kenyon legt toch nooit iemand iets in de weg.’


    ‘Buck’ schopte een stoel uit de weg. ‘Dat zeg jij, papperige kwal van een bierbuik!’ schreeuwde hij. ‘Maar ik wil van Kenyon weten of hij ook vindt dat hij een smerige rat is of niet!’


    Ned Kenyon keerde zich langzaam om. Silver verwachtte half en half dat hij een snoeksprong zou maken naar de deur. Maar dat deed hij niet en zijn stem klonk redelijk vast toen hij zei:


    ‘Ik ken je niet, Buck. En jij zult mij ook wel niet kennen. Maar feit is dat ik een vreedzame knaap ben. Ik wil geen heibel.’


    ‘Ik heb je gevraagd,’ zei Buck, ‘of je een smerige rat bent of niet ? En als je het niet bent, hoe ben je dan van plan dat te bewijzen ?’


    Hij stak zijn hoofd agressief naar voren en grijnsde zijn gelige tanden bloot. Hij was broodnuchter en deed kennelijk zijn best zich op te zwepen tot moordlust.


    Kenyon zuchtte hoorbaar.


    ‘Ik roep iedereen hier tot getuige dat ik geen heibel zoek,’ zei hij. ‘Dat heb ik nog nooit van mijn leven gedaan. Maar van de andere kant ben ik ook nog nooit in mijn schulp gekropen en dat ben ik ook nu niet van plan.’


    Silver, verrukt en verrast tegelijk, kon zijn oren nauwelijks geloven. En ook over Bucks gezicht gleed even een trekje van verbazing. Het maakte echter onmiddellijk plaats voor een van voldoening. Want door deze verklaring had Kenyon het op handen zijnde gevecht tot een eerlijk duel gemaakt, ten westen van de Mississippi vrij algemeen aanvaard als ‘zelfverdediging’.


    Dat begrepen de andere bezoekers ook, want ze weken snel terug om buiten de eventuele vuurlinie te komen. De barkeeper stond klaar om weg te duiken achter zijn toog.


    Ned Kenyon stond daar kaarsrecht en stijf als een plank. Dat kaarsrechte bewonderde Silver. Maar de stijfheid overtuigde hem ervan dat zijn vriend zou sterven.


    Hij greep Kenyon bij de schouder en trok hem zachtjes maar onweerstaanbaar opzij. Zelf stond hij met de linkerelleboog losjes op de bar geleund. Hij bleef zo staan met zijn rechterhand op de heup,


    ‘Buck,’ zei Silver, ‘als je iets te zeggen hebt, waarom zeg ze het dan niet tegen mij ?’


    ‘Ik heb met jou geen flikker te maken,’ antwoordde Buck. ‘Wie voor de duivel ben jij eigenlijk ?’


    ‘Dat zal ik je zeggen,’ zei Silver. ‘Ik ben in grove trekken jouw soort hombre, Buck. Ik oefen elke dag met de schietijzers net als jij. Ik ben een expert. Ik ben expert genoeg om te weten dat knapen die hun brood met gewone handenarbeid verdienen geen schijn van kans tegen me hebben. Ik weet bijvoorbeeld dat Ned Kenyon geen kans tegen me heeft, net zo goed als jij weet dat hij geen kans tegen jou heeft.’


    Het was een vreemde verklaring en een die navenant opzien baarde.


    De barkeeper hapte naar lucht als een vis op het droge.


    ‘Dus jij wilt in zijn laarzen gaan staan, hè ?’ gromde Buck. ‘Jij wilt bewijzen dat hij geen schurftige rat is ? Als je me eerst eens bewees wat jij bent!’


    ‘Wacht eens even, Arizona,’ zei Kenyon. ‘Ik waardeer dit van je, maar ik kan echt mijn eigen boontjes wel doppen en...’


    ‘Laat mijn schouder los !’ snauwde Silver, zo scherp dat Kenyon verschrikt een eindje terugsprong. ‘En laat me met rust. Die rat hoopt van zijn kans gebruik te kunnen maken als hij denkt dat ik niet op mijn hoede ben. Hoor je wat ik zeg, Buck ?’


    ‘Zeker hoor ik je !’ schreeuwde Buck. Hij zwaaide oen beetje naar voren, balancerend op zijn voeten. Toen begon hij vloeken te braken.


    ‘Hebben ze je voor dit karweitje gehuurd ?’ vroeg Silver.


    Het vloeken hield abrupt op.


    ‘Want,’ vervolgde Silver, ‘elke seconde die het langer duurt zal het moeilijker voor je maken. Ik dacht eerst even dat ik je in slaap zou moeten sussen met een schietijzer, Buck. Maar nu zie ik wel dat ik zover niet hoef te gaan. Je staat alleen maar te sakkeren om jezelf warm te houden en als je het voor het zeggen had, zou je veel liever mijlen hier vandaan zijn.’


    Buck trachtte te lachen. ‘Gewoon een bluffer en een windbuil,’ schreeuwde hij. ‘Als ik hem dadelijk in tweeën breek, zullen jullie water zien in plaats van bloed !’


    Maar niemand lachte met Buck mee. Daarvoor klonk zijn stem te gedwongen en te onecht.


    ‘Ik heb je een paar vragen te stellen,’ zei Silver. ‘Als je ze niet bevredigend beantwoordt kun je een dracht zweepslagen krijgen. Maar eerst zal ik je je schietijzer moeten afnemen. Steek je handen omhoog, Buck.’ Hij zei dat zo bedaard en zelfverzekerd dat de omstanders onwillekeurig naar Silvers handen keken om te zien of daar een wapen was, maar dat was er niet.


    ‘Vervloekte idioot!’ schreeuwde Buck. ‘Denk je dat ik gek ben ?’


    ‘Nee, ik denk niet dat je gek bent,’ antwoordde Silver bedaard. ‘Ik weet dat je verstandig genoeg bent om te doen wat ik zeg. Je weet dat ik sneller en accurater ben dan jij, Buck. Daarom sta je nu te bibberen in je laarzen. Ik zie het klamme zweet op je voorhoofd staan en ik zou haast met je te doen krijgen.’


    Hij strekte zijn schouders en blafte op scherpe commandotoon : ‘Steek je handen omhoog !’


    Het was angstwekkend om die vechtjas, die revolverspecialist en mensendoder van een Buck daar te zien staan bibberen alsof een heel regiment soldaten hem op de korrel had. Maar hij werd slechts bedreigd door de lege hand en de naar voren gestoken wijsvinger van Silver.


    ‘Heb je me verstaan ?’ zei Silver en deed een halve stap naar voren.


    Een vreemd borrelend geluidje kwam uit Bucks keel. Zijn lippen trachtten woorden te vormen, maar brachten het slechts tot een zinloos gebrabbel.


    En voor de ogen van alle omstanders gebeurde toen het mirakel. Bucks handen gingen omhoog, heel langzaam, maar onweerstaanbaar alsof onzichtbare koordjes rond zijn polsen gebonden waren.


    Toen stapte Silver naar voren en plukte de Colt met de parelmoeren kolfplaten uit de holster en terwijl hij dat deed, ontsnapte een gekreun van wanhoop Bucks lippen. Door dit toe laten had hij zich onsterfelijk geblameerd, tot een legendarische figuur in negatieve zin gemaakt. Zelfs een oude Chinees zou hem voortaan kunnen uitlachen zonder vrees voor weerwraak.


    Rustig legde Silver het wapen op de bar. ‘Je kunt het later terugkrijgen,’ zei hij. ‘Het is niet mijn bedoeling het te behouden. En ik zal je geen haar krenken, als je me eerlijk vertelt wie de man is die je voor dit karweitje gehuurd heeft. Want je bent ervoor gehuurd, niet waar ?’


    Het morele wrak dat van Buck over was kreunde : ‘Ja ! Gehuurd ! O... ja, ik was...’


    Een collectieve zucht ging op onder de omstanders. De barkeeper richtte zich op uit zijn uiteengedoken houding.


    ‘Wie heeft je gehuurd ?’ vroeg Silver.


    ‘Wie ? Een zekere Alec Wilson.’


    ‘Dat lieg je !’ zei Silver. ‘Kenyon, pak je zweep eens.’


    ‘Nee, Wilson niet!’ kermde Buck. Ik bedoel... de knaap die me gehuurd heeft, heet...’


    Een raam in de zijmuur van de gelagkamer stond open. Achter de vensterbank glansde nu opeens het metaal van een wapen en de knal van het schot scheurde de de stilte uiteen.


    Bucks hoofd zakte scheef op zijn schouder. Hij zeeg neer in Silvers armen, gleed er doorheen en sloeg op de vloer neer.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK III


    Silver verliet die gelagzaal zoals een kat achter een vogeltje aan gaat, maar toen hij buiten de hoek van de saloon omsloeg, hoorde hij snel hoefgetrappel beginnen ergens aan de achterkant en wist hij dat zijn prooi al vleugels had gekregen.


    Met Parade zou hij een goede kans gehad hebben, maar Parade was onbereikbaar ver in de stal van het hotel aan de overkant. En een ander paard was ook niet te bekennen aan een van de bindrekken in de onmiddellijke omgeving.


    Somber keerde Silver terug naar de saloon. Daar stonden de meeste bezoekers rond het slachtoffer geschaard.


    Hij lag op sterven, dat was zonneklaar. De kogel was door een van de longen gegaan en de doodstrijd was reeds begonnen. Buck trachtte zich op een arm omhoog te drukken en keerde zijn opgezwollen gezicht en zijn verschrikkelijke starende ogen van de ene man naar de andere, geluidloos om hulp smekend.


    Maar er was geen hulp te bieden. Zelfs de beste dokter van de wereld zou niet meer kunnen helpen, hoewel een paar mannen zich weg gehaast hadden om de dokter van Mustang te waarschuwen. Buck scheen zelf ook te beseffen dat hij nog slechts seconden had. Hij trachtte te spreken en dat was nog verschrikkelijker om te zien.


    Silver, die indirect zijn dood had veroorzaakt, was de man die hij zocht. Als een vleugellam insekt kwam hij over de vloer gekropen en hief een arm naar Silver op. Hij trachtte te spreken, maar er kwam slechts bloederig schuim over zijn lippen. Hij stikte in zijn eigen bloed.


    Anderen weken terug van afschuw, maar Silver knielde bij de zieltogende man neer.


    ‘Schrijf het neer, Buck !’ riep hij luidkeels. ‘Schrijf het neer op de vloer !Schrijf de naam neer en ik zweer je dat ik je zal wreken!’


    Buck lag al in de laatste stuiptrekkingen, maar toch begreep hij Silvers woorden. Hij liet zich zwaar op zijn zij vallen, doopte zijn rechter wijsvinger in de grote plas van zijn eigen bloed en begon te schrijven. Maar de dood overviel hem al voordat hij klaar was en hij zonk neer op zijn rug. Hij probeerde nog iets te zeggen, maar het was niet meer dan een reuteling. Een laatste stuiptrekking ging door zijn hele lichaam en toen was hij niet meer.


    Op de vloer naast hem stond geschreven: ‘Nel...’ gevolgd door een rode veeg van zijn in bloed gedoopte wijsvinger.


    Silver vouwde de handen van de dode man over de borst en drukte de oogleden over de starende verglaasde ogen. Toen hij opkeek, zag hij de omstanders met hun hoed in de handen staan. Hij stond op en nam ook zijn hoed af.


    ‘Kent iemand hier een vrouw die Nell heet of een man die luistert naar de naam Nelson ?’ vroeg hij.


    ‘Er is een vrouw die een wasserij heeft,’ zei de barkeeper.


    Silver schudde het hoofd.


    ‘Er is Digger Nelson, de prospector,’ zei een van de omstanders.


    ‘Wat voor een soort man ?’ vroeg Silver.


    ‘Echt zo'n knaap die als een mol in de grond wroet. Hij verstelt zijn kleren altijd met jute van oude meelzakken en...’


    ‘Nee,’ onderbrak Silver, ‘die man bedoel ik niet. Hij kan de man niet zijn die Buck gehuurd heeft om het uit te schieten met Ned Kenyon.’


    De dokter kwam binnen gesneld. De sheriff arriveerde praktisch op zijn hielen. Silver pakte Ned Kenyon bij een arm en nam hem mee naar een achtervertrek.


    Mustang was inmiddels ontwaakt. Voetstappen weerklonken buiten en paarden snoven en briesten. Mensen stroomden naar de saloon als bijen naar de korf. Ongetwijfeld zou de sheriff dadelijk zowel Silver als Kenyon willen ondervragen, maar Silver maakte van dit korte respijt gebruik om Kenyon uit te horen.


    ‘Ned,’ zei hij, ‘heb je hier de een of andere verklaring voor ?’


    ‘Al sla je me dood !’ zei de arme Kenyon. ‘Ik snap er geen snars van. Maar als er iemand is die het kan snappen, dan ben jij het!’


    ‘Was het maar waar! Ik kan alleen maar raden. Ik tast in het duister en ik vind niets, absoluut niets !Ned, luister naar me!’


    ‘Zoals naar een dominee op de preekstoel,’ zei Kenyon met een naïviteit die Silver flauwtjes deed glimlachen.


    ‘Wat weet je van die Buck ?’


    ‘Niets, helemaal niets. Ik had hem nog nooit van mijn leven gezien. En hij mij ook niet volgens mij. Hij zei dat hij gehuurd was...’


    Silver onderbrak scherp die stroom van zinloze uitlatingen.


    ‘Er moet ergens een verklaring zijn, een aanknopingspunt,’ zei hij. ‘Iets wat jij hebt of binnenkort zult krijgen... iets dat andere mensen willen of jou willen onthouden. Heb je geld of bezittingen ?’


    ‘Niet eens een paard meer,’ zei de ander mistroostig. ‘Niet eens Jerry meer !’


    ‘Misschien land ergens ?’ opperde Silver. ‘Vader heeft een lapje... maar naam mag het niet hebben. Dat is alle bezit in de familie.’


    ‘Waar ? In de bergen ? Op een plaats waar erts in de grond kan zitten ? Goud of zilver ?’


    ‘Goud of zilver ? De klei zit er drie huizen diep. De ouweheer ploetert zestien uur per dag in die klei en als hij er per dag een dollar schoon aan overhoudt is het veel. Gemeenste klei die ik ooit heb gezien. We hebben er naar water gegraven. Daarom weten we hoe diep die klei gaat.’


    ‘Wacht eens even,’ zei Silver, snel terugkerend van die doodlopende weg en een andere inslaande, ‘Er is nog een andere mogelijkheid. Jij hebt heel wat gereisd en getrokken en je zult wel heel wat meegemaakt hebben ook. Misschien heb je weleens ooit iets gezien dat de knaap van wie je het gezien hebt maar het liefst doodgezwegen zou willen hebben. Denk eens goed na!’


    Kenyon deed dat op zijn manier, zijn blikken in de leegte richtend en grondig zijn geheugen uitkammend. Tenslotte zei hij : ‘Nee, ik zou niet weten wat er zou kunnen zijn. Er is niets waar ik de vinger op kan leggen.’


    ‘Er moet iets zijn,’ hield Silver aan. ‘Denk eens na.’ ‘Nee, Arizona... of Jim als ik je zo mag noemen, er is niets. Er is nooit iets met me gebeurd tot...’


    ‘Oké,’ berustte Silver. ‘Dat brengt ons terug bij Edith Alton. Je gaat morgen met haar trouwen. En er is iemand die dat wil voorkomen. Iemand wiens voor- of achternaam begint met Nel. Wie kan dat zijn ?’


    Opnieuw schudde Kenyon het hoofd. ‘Ik zou het echt niet weten. Al sla je me dood.’


    ‘Die kans zit er best in voordat we een paar dagen verder zijn... dat je doodgaat, bedoel ik,’ zei Silver grimmig. ‘Man, man, weet je nu echt zeker dat je niemand kent wiens naam met die drie letters begint ?’


    ‘Je moet niet kwaad op me worden, Jim,’ zei Kenyon verwijtend. ‘Ik doe mijn best, maar ik kan echt niemand bedenken. Er zijn trouwens niet veel mensen met een naam die zo begint.’


    ‘Nee,’ beaamde Silver, ‘dat is waar. En dat is in elk geval een voordeel. Het maakt het jachtterrein kleiner.’


    ‘Je ziet eruit als een jager,’ zei Kenyon met ontzag in zijn stem. ‘God allemachtig ! Jim, ik zou jou niet graag achter me aan hebben als ik iets op mijn kerfstok zou hebben !’


    ‘Ik zit niet achter jou aan. Ik zit achter een moordenaar aan,’ zei Silver. ‘Ik kan moord in mijn neusgaten ruiken. Ik proef het op mijn tong. Moord... bah !’


    De deur ging open. Op de drempel stond een man met een potige gestalte en een lang driehoekig gezicht.


    ‘Over moord hebben wij het ook gehad in de gelagkamer,’ zei hij. ‘Misschien kan ik er met jullie wat verder over door bomen.’


    Anderen trachtten de man naar binnen te volgen, maar hij sloot de deur voor hun neus en ze trachtten niet ze achter zijn rug weer te openen.


    Hij stapte binnen en opende zijn jekker om de penning te laten zien die aan de binnenvoering vastgespeld zat.


    ‘De naam is Philips,’ zei hij. ‘Of misschien wil jij me even voorstellen, Ned ?’ Kenyon wuifde links met een hand door de lucht. ‘Dit hier is sheriff Philips, Bert Philips,’ zei hij. ‘En hier is een vriend van me, die om mij al een heleboel trammelant gehad heeft vandaag. Hij heet Arizona Jim, sheriff. En hij...’


    Hij zweeg. De ontoereikendheid van die bijnaam scheen Kenyons mond te snoeren nu in tegenwoordigheid van de man van de wet.


    ‘Aangenaam kennis te maken, Arizona,’ zei de sheriff. ‘Ned, wie heeft Buck vermoord ?’


    ‘Ik weet het niet. Ik wou...’


    ‘Ooit iets tussen jou en hem geweest ?’


    ‘Nooit. Ik had hem zelfs nog nooit gezien voordat hij...’


    ‘Ned, ga jij maar even een glaasje drinken voor de schrik. Ik wil met Arizona praten.’


    Ned Kenyon vertrok aarzelend, als liet hij ongaarne een vriend in nood in de steek, maar het kalme glimlachje van Jim Silver stelde hem gerust en hij sloot de deur achter zich.


    De sheriff schoof een stoel uit en nam tegenover Silver plaats. Hij zei: ‘Weet je wat ik hier op mijn knie heb ?’


    ‘Ja,’ zei Silver.


    ‘Je dienstwapen.’


    ‘Zegt dat je iets ?’


    ‘Het zegt me dat je geen ouwe rot in het vak bent,’ zei Silver. De sheriff fronste de wenkbrauwen. Toen grinnikte hij opeens.


    ‘Je doet je naam eer aan... Silver,’ zei hij. Silver zei niets op deze identificatie van de man van de wet.


    ‘Een ijskouwe,’ vervolgde de sheriff. ‘Vertel jij me maar eens wie Buck vermoord heeft.’ Silver glimlachte. ‘Vooruit!’ zei de sheriff. ‘Anders schiet je zeker ?’


    Philips kwam met de revolver boven tafel en stak hem terug tussen zijn jas.


    ‘Ik dacht je te intimideren,’ zei hij. ‘Maar ik zie wel dat het niets uithaalt. Ben je een vriend van Kenyon ?’


    ‘Ja.’


    ‘Kun jij ergens een touw aan dit zaakje vastknopen ?’


    ‘Ik heb alleen maar gissingen.’


    ‘Laat dan eens horen, Silver. Ik weet niet goed wat ik aan je heb. Volgens sommigen ben je een bandiet en een mensen jager en volgens anderen verdien je een stoel in de hemel. Maar je hebt hersens en je bent een vriend van de arme Ned Kenyon. Zeg me wat je denkt.’


    ‘Ik denk,’ zei Silver,’ dat iemand iets wil tegenhouden dat Kenyon morgen staat te gebeuren.’


    ‘Wat dan ?’


    ‘Dat kan ik je niet zeggen. Kenyon heeft me dat laten beloven.’


    ‘Het tegenhouden door Kenyon te vermoorden ?’


    ‘Blijkbaar, als er geen andere manier is.’


    ‘Silver, hoeveel weet jij ?’


    ‘Weinig meer dan een baby.’


    De sheriff omvatte zijn kin met een grote gebruinde hand en keek Silver strak aan over de knokels heen.


    ‘Goed, ik zal je geloven,’ zei hij. ‘Maar één ding : sta je aan mijn kant?’


    ‘Volledig.’


    ‘Mooi,’ zei de sheriff. ‘En als je een idee hebt, dan ben ik dag en nacht bereikbaar voor je.’


    ‘Best kans dat ik een idee heb voor de dag van morgen voorbij is,’ zei Silver.


    Silver ging naar zijn kamer, doopte een handdoek in koud water, bond die rond zijn hoofd en liet zo de whiskydampen uit zich trekken. Hij had slechts twee glazen gedronken, maar een groot drinker was hij niet.


    Tenslotte verliet hij zijn kamer en ging de trap af. De buitendeuren waren gesloten. Hij opende een raam, stapte zo op de veranda en liep van de veranda naar een groepje sparren bezijden het hotel. Daar ging hij met zijn rug tegen een boom zitten en staarde voor zich uit zonder zelfs de tijd te doden met een sigaret.


    Het maanlicht vervaagde en het patroon van licht en donker op de grond werd geleidelijk uitgewist. De nieuwe dag brak aan met een kil briesje dat hem deed huiveren. Toen hoorde hij aan een luid gerinkel en gekletter in de keuken dat de kok aan zijn dagtaak was begonnen en even later kraakte een deur zachtjes aan de achterzijde van het hotel.


    Silver stond op en sloop verder tussen de bomen tot hij de gestalte van een vrouw kon zien die zich naar de stal haastte. Hij herkende haar onmiddellijk... het was het meisje dat dezelfde dag met Ned Kenyon in het huwelijk zou treden.


    Hij sloop verder naar de achterzijde van de stal. Luttele seconden nadat zij haar zwarte merrie naar buiten had geleid stond hij bij Parade. Terwijl hij de hengst opzadelde, zag hij haar de hoofdstraat van Mustang inslaan en een halve minuut later volgde hij haar in westelijke richting het stadje uit. De eerste stralen van het zonlicht hulden de sneeuwkappen op de bergen in het westen in een roze gloed. In de verte zag hij de zwarte merrie wegduiken in de schaduwen van een sparrenbos.


    Hij volgde zonder het meisje dicht te naderen. Hij was redelijk zeker van het pad dat ze zou kiezen, hetzelfde waarover ze de vorige dag naar de stad was teruggekomen. Kenyon had hem verteld dat ze graag op haar eentje uit rijden ging... meestal naar de bergen in het westen.


    Maar als ze de omgeving wilde verkennen om de schoonheid ervan, was het wel vreemd dat ze steeds een en hetzelfde pad koos uit de vele die er waren. Dat kon alleen maar betekenen dat die eenzame ritjes een bepaald doel hadden en dat het natuurschoon er niets mee te maken had.


    Zo schaduwde hij haar, Parade omzichtig van de ene dekking naar de andere leidend, verscheidene malen de koers van het meisje half gissend zonder zich eenmaal te vergissen.


    Tenslotte dook ze een smal ravijn in en Silver klom snel naar de ene hoge rand, waar hij wachtte tot hij de zwarte merrie uit het ravijn naar de rand aan de overkant zou zien klimmen.


    Hij wachtte geruime tijd, maar toen hij niets zag verschijnen, steeg hij af, liet Parade bij wat hoogopgaand struikgewas achter en ging te voet op onderzoek uit.


    Hij moest zich plat op de grond uitstrekken om over de rand van de canyonwand te kunnen turen, maar toen werd zijn moeite ook rijkelijk beloond. Op een open plek tussen de bomen midden in het ravijn zag hij het meisje heen en weer lopen met een jongeman die een grijze vilthoed droeg, met een rand die belachelijk smal was voor de zon van het westen, en die iets gejaagds had in zijn schreden en gebaren.


    De jongeman scheen een hele tirade te houden waarnaar het meisje luisterde met gebogen hoofd. Ze scheen toen ontkennende gebaartjes te maken, waarop de jongeman reageerde met nog scherper en heftiger argumenten en Silvers oren jeukten letterlijk om de woorden te verstaan.


    Wat ze ook mochten behelzen, de argumenten waren kennelijk overtuigend, want Silver zag het meisje instemmend knikken.


    Een paar minuten later verdween het tweetal onder de bomen en toen zag Silver de zwarte merrie de tegenover gelegen helling beklimmen en over de rand uit het zicht verdwijnen.


    Resteerde dus de jongeman in het ravijn. Silver begon aan de steile afdaling naar de bodem van het ravijn, zich eerder verplaatsend als een slang dan als een mens. Het was moeilijk onopgemerkt te blijven, want veel dekking bood de helling niet. Hij was misschien nog twintig stappen van de bodem van het ravijn verwijderd toen een geweerschot knalde en een kogel weg ricocheerde van een rotssteen vlak bij zijn gezicht.


    En Silver dook weg in een bosje voor zich als in diep water.


    Met zijn revolver in de hand was hij bezig zich een weg te banen door dat bosje, toen het geklepper van zich snel verwijderende hoefslagen tot hem doordrong. Hij wist dat zijn prooi op de vlucht was geslagen.


    Hij zette zijn weg voort tot hij bij een open plek tussen de bomen kwam, waar een armzalig tentje stond opgeslagen. Een hoop lege conservenblikjes lag aan een kant.


    Nauwkeurig inspecteerde Silver het verlaten kamp. Duidelijk was dat de jongeman hier minstens een week had gekampeerd. Even duidelijk was dat hij dit buitenleven niet gewend was, anders zou het kamp veel beter zijn ingericht.


    Silver nam op een boomstronk plaats en rookte een sigaret. Hij had nu wat meer feiten en kon zich enkele gevolgtrekkingen permitteren. Het meisje dat met Kenyon verloofd was, kwam dagelijks naar deze plek om er van gedachten te wisselen met een jongeman die kennelijk genoeg overwicht op haar had om haar zijn wil op te leggen. In plaats van gewoon een hotelkamer te nemen in de stad gaf de jongeman er de voorkeur aan in de wildernis te kamperen, hoewel dat kennelijk zijn liefhebberij niet was. Bij dat alles kwam nog het feit dat de jongeman in kwestie hem had verwelkomd met een geweerschot dat kennelijk als menens was bedoeld en vervolgens het hazenpad had gekozen.


    De logische gevolgtrekking was dat de jongeman tot het misdadigersgilde gerekend moest worden en als dat het geval was, dan wierp dat ongetwijfeld een eigenaardig licht op het karakter van het meisje.


    Met dit nieuwe inzicht keerde Silver naar Mustang terug. Hij deed er zijn tijd over en na de hengst gestald te hebben, bleef hij even staan bij de zwarte merrie. Ze was kennelijk in vliegende haast naar huis gekomen. Ze stond nog na te hijgen met gebogen hoofd en nog badend in het zweet. Het was duidelijk dat het meisje haar afwezigheid van het hotel zo kort mogelijk had willen houden.


    Silver ging naar zijn kamer, kleedde zich uit, kroop in bed en sliep twee uur lang als een blok. Hij werd gewekt door de gong die het ontbijt aankondigde.


    Een fikse wasbeurt met koud water maakte hem klaar wakker. Hij verzorgde zijn toilet, daalde zachtjes neuriënd de trap af en stapte de eetzaal binnen waar het meisje en Ned Kenyon al aan tafel zaten met gebakken eieren met spek voor zich.


    ‘Een goede nacht gehad, Arizona ?’ vroeg het meisje monter.


    ‘Kon niet beter,’ zei Silver. ‘En heb jij ook door alles heen geslapen ?’


    ‘Als een roos,’ zei ze met haar glimlachje. Het was een toonbeeld van openhartigheid, dat glimlachje. Hij had wel tegen haar willen zeggen : ‘Je liegt voortreffelijk. Ik heb al heel wat leugenaars meegemaakt, maar jij spant de kroon.’


    Maar terwijl ze daar zo bij elkaar zaten en hij haar prille frisse schoonheid zag en haar zachte stem hoorde, betrapte hij zich tegen beter weten in op de gedachte dat ze recht door zee moest zijn. Het was haast onvoorstelbaar dat zulk een bekoorlijk en onschuldig uiterlijk gepaard kon gaan met een verdorven inborst.


    En de arme Ned Kenyon, die haar als het ware met zijn ogen zat te verslinden... wat zou hij zeggen als hij hoorde van die stiekeme bezoeken aan de jongeman in de bergen.


    Silver kreeg enkele ogenblikken later de kans ernaar te polsen, toen het meisje haar ontbijt had beëindigd en zich excuseerde. Nadat ze was opgestaan, bleven haar blikken even rustig op Silvers gezicht rusten. Toen verdween ze haastig, als bevreesd de woorden die naar haar lippen gekomen waren uit te spreken.


    En Silver zei tegen het gelukzalige gezicht van Ned Kenyon : ‘Je houdt veel van haar, hé, jongen ?’


    ‘Meer dan van de lucht die ik inadem,’ zei Kenyon.


    ‘En als ze nu eens een valse munt zou zijn - bij wijze van spreken bedoel ik - zou dat je tegenhouden ?’


    Kenyon glimlachte niet. Hij staarde enkele ogenblikken door het raam naar buiten als om die ondenkbaarheid ernstig te overwegen.


    ‘Goed of slecht bij haar doet er niet meer toe voor me. Maar waarom vroeg je dat, vriend ?’


    ‘Zo maar,’ zei Silver. ‘Ik was benieuwd naar je gevoelens.’


    ‘Over een paar uur,’ murmelde Kenyon met vervoering in zijn stem, ‘zal ik een nieuw leven binnenstappen. Ik denk er niet aan. Ik durf er niet aan te denken. Het is net als denken aan lopen op water of zo maar door de lucht. Maar jij zult erbij zijn, Jim. Jij zult er zijn om me steun te bieden. Daar bouw ik op.’


    Silver verliet de eetzaal haast als een blinde, op de tast. Want hij wist dat zijn vriend vertellen wat hij deze morgen gezien had, gelijk zou staan aan een zware chirurgische ingreep bij een patiënt die toch al ongeneeslijk ziek is. Hij kon niets zeggen !

  


  
    


     


    HOOFDSTUK IV


    De dominee was een vlijtig en toegewijd zielzorger die de afschuwelijkste weersomstandigheden trotseerde om zijn parochianen te bezoeken, zelfs al woonden ze op plaatsen die voor paard of muildier niet toegankelijk waren. Slechts een gering percentage van zijn schaapjes woonde de zondagse diensten bij, maar er was geen man in heel Mustang en omgeving te vinden die niet bereid was door het vuur te gaan voor de hemelpiloot.


    Silver sloeg hem met verwondering gade. Dat lag niet aan de man zelf, maar aan het feit dat Silver nog steeds niet echt kon geloven dat Kenyon en het meisje nu officieel in het huwelijk verbonden zouden worden door deze man Gods. De hoteleigenaar was de enige getuige, een van de plaatselijke winkeliers de andere. Silver had zich aan die taak onttrokken, omdat hij dan genoodzaakt geweest zou zijn zijn echte naam neer te schrijven en hij gaf er de voorkeur aan incognito te blijven.


    Hij stond achter in het praktisch lege kerkje en hield zijn blikken op de vier hoge ramen gericht, elk ogenblik verwachtend wapenmetaal achter het glas te zien glimmen. Want als ze al een man gedood hadden om dit huwelijk te verhinderen, was het dan niet logisch dat zo ook voor een tweede moord niet zouden terugdeinzen ?


    En zo wachtte Silver met zijn twee zware Colts klaar voor actie in de schouderholsters onder zijn jas ; hij wachtte en waakte en was meer oog dan oor. Toch kon hij het vraag-en-antwoordspelletje horen en hij hoorde ook de verbazing in de stem van de dominee, alsof zelfs deze onwereldse man zich verwonderde over de absurditeit van een dergelijke echtverbintenis.


    Het huwelijk vond in alle stilte plaats. Er was niet de minste ruchtbaarheid aan gegeven en om die reden was het kerkje praktisch leeg. Hij hoorde de dominee zeggen : ‘Belooft gij trouw... in voor- en tegenspoed... tot de dood u scheidt...’


    Silver zag het meisje het hoofd opeens scherp naar Kenyon toewenden voordat ze met geforceerde, nauwelijks verstaanbare stem zei: ‘Ja.’


    Arme Kenyon !


    En toen was het al voorbij. De getuigen plaatsten hun handtekening. De dominee schudde bruid en bruidegom de hand. En zo was met enkele woorden een band gelegd die tot aan de dood zou voortduren. Maar zou dat langer zijn dan zelfs maar één dag ?


    Silver sloeg hen gade terwijl ze door het middenpad kwamen. Kenyon liep als op rozen en met zijn hoofd in de wolken. Het meisje zag bleek en haar glimlachje had iets stars. Een oppervlakkig oog zou het hebben toegeschreven aan schuchterheid, maar Silver meende doffe ellende uit haar houding te lezen.


    Kenyon was voornemens Mustang onmiddellijk te verlaten met zijn bruid om de wittebroodsweken door te brengen ten huize van zijn vader en moeder. Het was een eenvoudige huwelijksreis, maar meer kon de bruine niet trekken.


    Bij het hotel spande Silver de twee paarden voor het kleine wagentje. Hij plaatste de bagage in de laadbak achter de bok, terwijl Kenyon die inmiddels ook was aangekomen, trachtte een handje te helpen.


    Het meisje was even naar haar kamer, maar ze zou dadelijk terug zijn, zei Kenyon.


    Ze was echter weg en ze bleef weg, vijf minuten, tien minuten, een halfuur.


    ‘Misschien kan ik haar ergens mee helpen,’ zei Silver.


    ‘Nee, laat maar. Ze zal er wel zo zijn,’ zei Kenyon.


    Maar Silver was het hotel al binnen en hij haastte zich de trap op en naar de deur van de kamer van het meisje. Hij klopte, maar kreeg geen antwoord. Hij duwde de deur open en zag dat de kamer verlaten was. Er hing slechts wat witte rook boven de kleine open haard. En op de tafel lag een enveloppe in haar handschrift aan Edward Kenyon geadresseerd.


    Silver ging naar beneden via de achtertrap en in de keuken sprak hij de kok aan.


    ‘Heb je miss Alton misschien naar de stal zien gaan ?’ vroeg hij.


    ‘Een halfuur geleden is ze weggereden op haar zwarte merrie,’ antwoordde de kok. ‘En ze had haast ook, alsof ze een trein moest halen.’


    Silver liep door het hotel naar Kenyon en pakte hem bij een arm.


    ‘Ned,’ zei hij gedecideerd, ‘ik heb slecht nieuws voor je. Ze heeft je in de steek gelaten.’


    Kenyon strekte zijn schouders. Het herinnerde Silver aan de vorige avond in de saloon toen de man ook zo gestaan had, dapper zijn lot onder ogen ziende, maar volmaakt weerloos.


    ‘Ze heeft een brief voor je achtergelaten boven,’ zei Silver. ‘Misschien verklaart die het een beetje. Ik wacht hier wel op je.’


    Kenyon opende stijfjes zijn grauwe lippen. Hij legde een hand op de schouder van zijn vriend.


    ‘Als je het niet erg vindt,’ zei hij, ‘en als het niet te veel gevraagd is, Jim, heb ik liever dat jij met me meegaat.’


    Daarom besteeg Silver opnieuw de trap, met loden schreden nu als een vermoeide oude man. Maar toch wist. hij nog kracht genoeg over te hebben als hij het meisje onder ogen zou krijgen of die jonge knaap in de bergen.


    Hij had van het meisje een verklaring moeten eisen voor dat ochtendbezoek aan de vreemde jongeman die voor moord kennelijk niet terugdeinsde !Nu was de ramp over de arme Ned Kenyon neergedaald.


    Toen ze de kamer betraden, bleef Kenyon even in de deuropening staan en zijn hoed afnemend, snoof hij diep de lucht in.


    ‘Het ruikt lekker, niet waar, Jim ?’ zei hij. ‘Een beetje naar bloesem, hè ? Net zoals zij altijd ruikt.’


    En hij keek Silver glimlachend aan, als om hem uit te nodigen tot instemming. Maar Silver beende verder naar het raam en staarde uit over het stadje waarboven de hittetrillingen het uitzicht vertroebelden. Hij had wel kokend bloed kunnen drinken.


    Toen herinnerde hij zich de rook die hij boven de open haard had zien hangen. In het hartje winter zou een haardvuur geen overbodige luxe zijn in dit Mustang, maar in het hartje zomer bepaald wel. Hij knielde bij de schouw neer. Op het vuurrooster lag wat grijzig witte as als van verbrand papier. Maar er waren ook wat papiersnippers door het rooster gevallen en niet helemaal verbrand. Hij viste de stukjes papier onder het rooster uit.


    He papiersnippers waren fragmenten van een brief, met in het handschrift van het meisje, maar waarschijnlijk geschreven door een man. Er was slechts één fragment waaruit een beetje was wijs te worden. Het bevatte de woorden:


    onder mankeren in Kirby Cr


    Daar kon wel iets aan gebreid worden. ‘Zonder mankeren in Kirby Creek’ betekende het waarschijnlijk en bij uitbreiding : ‘Ontmoet me zonder mankeren in Kirby Creek.’


    Als dat betrekking had op het verleden betekende het niets. Als het betrekking had op de toekomst kon het alles betekenen.


    ‘Misschien kun jij hem beter ook lezen,’ zei Kenyon. Hij stak Silver de brief toe. Toen trok hij zijn hand opeens weer terug en mompelde :


    ‘Of misschien beter niet. Het zou niet eerlijk zijn jegens haar als ik een persoonlijke brief van haar aan iemand anders liet lezen, wel ?’


    ‘Niet eerlijk... jegens haar?’ vroeg Silver schor.


    ‘Je moet niet te hard over haar oordelen, Jim,’ zei Kenyon. ‘Ze is nauwelijks meer dan een kind. En als je het mij vraagt, heeft ze het niet gemakkelijk gehad in het leven, het arme ding !’


    ‘Zeg het maar !’ zei Silver met staal in zijn stem. ‘Krijg ik die brief te lezen of niet ?’


    ‘Niet als je zo praat,’ zei Kenyon, zijn hand terugtrekkend.


    Silver lachte hol.


    ‘Geef me die brief,’ zei hij. ‘Ik moét hem lezen, versta je ?’


    ‘Och,’ zei Kenyon, ‘ik geloof ook niet dat ze het erg zou vinden. Vanmorgen heeft ze tegen me gezegd dat ik je in ere moest houden, omdat ik op de hele wereld geen betere vriend zou kunnen vinden dan jou.’


    ‘Heeft ze dat gezegd ?’ vroeg Silver scherp.


    ‘Ja, en ik kon aan haar stem wel horen dat ze het meende ook... uit de grond van haar grote hart. Hier, lees hem maar.’


    Silver pakte de brief aan, maar hij begon niet onmiddellijk te lezen, verbaasd als hij was over die woorden van het meisje. Want ze moest geweten hebben dat hij een vijand van haar was.


    Toen stapte hij naar het raam en het eerste wat hij zag was een cheque die met een paperclip aan de brief was bevestigd. Een cheque op naam van Edward Kenyon ten bedrage van tienduizend dollars en ondertekend door Edith Alton Kenyon.


    Tienduizend dollars !


    Iets van zijn vijandigheid ebde weg. Als ze Kenyon kwaad had gedaan, dan had ze haar best gedaan het goed te maken ook.


    De brief luidde :


    Lieve Ned,


    Morgen zullen we man en vrouw zijn, tenzij je vriend Arizona Jim er een stokje voor weet te steken. Want hij heeft veel met je op, Ned, en hij heeft al van het eerste moment dat hij me zag, gegist dat ik onder valse vlag voer.


    En dat is ook zo. Als je deze brief leest, is het omdat ik met je getrouwd ben en je verlaten heb en dit is een afscheidsbrief.


    Het ligt in de menselijke aard om te trachten verontschuldigingen te zoeken. Daarom moet ik je zeggen dat een verschrikkelijke bittere noodzaak me tot deze handelwijs heelt gedwongen. Het was een zaak van leven of dood. Niet mijn leven of dood, maar van iemand anders die oneindig veel belangrijker voor de wereld is dan ik.


    Verdere uitleg kan ik niet eens geven. De harde waarheid is dat ik onmiddellijk moest trouwen, en ik wist dat ik moest trouwen met een vriendelijk, rechtschapen man, die me misschien nooit zou vergeven wat ik hem had aangedaan, maar die me niet zou achtervolgen.


    En zodra ik je ontmoette, wist ik in jou die man gevonden te hebben. Ik heb er zelfs even aan gedacht je alles op te biechten en je te vragen met me te trouwen en je dan onmiddellijk weer van me te laten scheiden en me te vergeten. Maar dat kon ik niet riskeren. Je had nee kunnen zeggen en tijd om iemand anders te zoeken was er niet. Nee, het enige wat ik kon doen, was je ertoe brengen me ten huwelijk te vragen en het dan ook door te zetten.


    Toen drong het tot me door dat je echt om me begon te geven en het was een verwikkeling die veel hartzeer bij me heeft veroorzaakt. Maar toch heb ik het doorgezet, hopend dat God zou begrijpen dat ik het goed bedoelde, zelfs als de goede, eerlijke, zachtmoedige Ned Kenyon het nooit zou kunnen begrijpen.


    Ik sluit hierbij een cheque in. Het is geen zwijggeld of smartgeld. Ik geef je het geld alleen maar om je te helpen die hartenwens van je - een eigen bedrijfje en de kanss op zelfstandigheid - in vervulling te doen gaan. Ik zou je wel vijf- of tienmaal zoveel willen geven, maa weet dat je dat toch niet zou aannemen.


    Vergeef me, vergeef me.


    Edith.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK V


    Na de brief tweemaal gelezen te hebben, knarsetandde Silver in machteloze woede. Hij moest toegeven dat de woorden oprecht leken. Maar hij wilde niets geloven. Haar moeilijkheden vormden een onbekende grootheid, Ned Kenyons misère was binnen handbereik en tastbaar. Ze had kennelijk geld achter zich staan. Tienduizend dollars... en ze had er met hetzelfde gemak vijftigduizend van kunnen maken als ze had gedacht dat Kenyon dat bedrag zou accepteren ! Eén ding was zeker ; naar geld hoefde ze niet te kijken. Hij gaf Kenyon de brief terug. ‘Wat denk je ervan, Jim ?’ vroeg Kenyon.


    ‘Ik denk,’ zei Silver, ‘dat jij de beste kerel bent die ik ooit ben tegengekomen. En ik denk ook, Ned, dat ik haar met alle plezier het hart uit het lijf zou willen snijden. En die brief... man, het is heel gemakkelijk woorden neer te schrijven! Doodgemakkelijk, zeg ik je !’


    ‘Dus je gelooft niet dat ze eerlijk is ?’ vroeg Kenyon.


    ‘Zij eerlijk ?’ zei Silver. ‘Ze wist dat je van haar hield. Dat voelt een vrouw altijd aan. En toch heeft ze je die streek geleverd.’


    Kenyon schudde het hoofd, maakte de cheque los van de brief en stak de brief op zak. De cheque scheurde hij in snippers en die gooide hij op het rooster van de haard.


    ‘Ook dat heeft ze geweten,’ zei Silver bitter, ‘Ze heeft geweten dat je dat smerige geld niet zou willen. Ned, wij gaan samen achter haar aan en we zullen haar vinden, al moeten we er de hele wereld voor rondreizen. Hoor je wat ik zeg ? Ik blijf bij je tot we haar gevonden hebben, al duurt het de rest van mijn levensdagen !’


    ‘Haar volgen ?’ zei Kenyon met milde verrassing in zijn ogen en stem. ‘Nee, Jim, ik kan haar niet volgen. Dat wil ze niet en daarom kan ik het niet.’


    ‘Dus je laat het er maar bij zitten dat je voor kwajongen gebruikt bent door een geraffineerd kreng met een knap snuitje ?’ vroeg Silver.


    Kenyon keerde zich langzaam naar hem toe. ‘Je bent groter en sterker en sneller dan ik, Jim. Maar als je nog eens zo over haar praat, vlieg ik je naar de keel! Het spijt me dat ik het moet zeggen, maar ik meen het.’


    ‘Wat ben je dan van plan ?’ vroeg Silver.


    ‘Ik weet het niet,’ zei Kenyon. ‘Gewoon maar verder gaan als koetsier van de postkoets, denk ik. De jongens zullen me wel uitlachen als ze het te weten komen van dat huwelijk, maar daar kan ik wel tegen. Ik heb een brede rug, Jim !’


    Hij glimlachte bij die woorden en Silver voelde opeens ontroering in zich opwellen. Hij greep Kenyons hand en drukte die hard.


    ‘Jij bent van een beter gehalte dan ik,’ zei Silver. ‘Ik vertrek uit Mustang. Misschien lopen we elkaar nog wel eens tegen het lijf ergens. Het beste, ouwe jongen !’ Snel verliet hij de kamer. Kenyon riep hem iets na, maar hij luisterde niet en daalde de trap af. Er was werk aan de winkel voor hem. Vele vragen vulden zijn brein, over de man die Buck vermoord had en wiens naam begon met "Nel" en over die lichtvoetige vriend van het meisje en over het meisje zelf en die zaak van leven of dood waarmee ze zo omhoog zat.


    Hij betaalde zijn rekening, ging naar de stal en zadelde Parade op.


    Terwijl hij wegreed, hoorde hij ergens in het hotel Kenyons stem roepen : „ Arizona ! Hé, Arizona !" Maar hij reed de hoofdstraat in zonder om te kijken.


    Een eindje verder langs de hoofdstraat lag de smederij en daar maakte hij halt om te informeren, want in het Westen zijn smeden naast barkeepers de beste informatiebronnen.


    De smid kwam naar buiten, een stukje verbandgaas rond een bloedende vinger windend. ‘Waar kan ik Kirby Creek vinden ?’ vroeg Silver.


    ‘Kirby Creek ? Nooit van gehoord.’


    ‘Een andere plaats dan, die klinkt als Kirby Cr... ?’ De smid gromde van het ingespannen nadenken. Toen zei hij : ‘Er is wel een Kirby Crossing als je dat bedoelt.’


    ‘Dat bedoel ik,’ zei Silver. ‘Waar ligt het ?’


    ‘Vijftig mijl de bergen in. Je moet de weg naar het noordwesten volgen. Ongeveer twintig mijl en dan kom je bij een weg die afsplitst naar links en die...’


    Silver luisterde nauwlettend en toen de smid uitgesproken was, herhaalde hij alles letterlijk en grifte liet zo onuitwisbaar in zijn brein.


    Hij volgde de weg naar het noordwesten, Parade langs de berm houdend waar de grond vaster was, zodat hij minder last had van stof. Geleidelijk begon de weg naar het hooggebergte te klimmen. Hij bevond zich al diep in de uitlopers, toen hij over een zijweg een ruiter zag naderen die een bepakte muilezel aan de leiband meevoerde.


    Hij was een reus van een kerel met een baard die zijn gezicht haast tot aan zijn ogen bedekte. En een van die ogen ging schuil achter een zwart leren ooglapje. Zo groot was de man dat de mustang die hij bereed nauwelijks groter leek dan een geit.


    Silver zag dat de man hem had gezien en hij hield zijn paard in en wachtte. Hij had reden om te wachten, voelde hij, als hij tenminste geen kogel in zijn rug wilde. Want hij had ‘Eenoog’ Harry Bench herkend als de man van wie hij nog niet zo lang geleden twee goede rijpaarden had afgenomen en dat niet in ruil voor geld, maar voor een kogel door het vlezige gedeelte van Eenoog Harry's schouder.


    En daarom wachtte Silver bij het kruispunt, ietwat onzeker.


    Maar al die onzekerheid verdween toen de grote Harry Bench een wilde kreet slaakte en zijn mustang tot groter spoed aanspoorde, de onwillige muilezel praktisch meesleurend aan de leiband. Toen bracht Eenoog Harry zijn ruige pony bij Silver tot stilstand, stak een kolenschop van een hand naar voren en kneep Silvers rechterhand bijna tot moes.


    ‘Silver !’ bulderde hij. ‘Ik mag blind worden in mijn andere oog erbij als ik gedacht had jou nog eens ooit tegen het lijf te lopen. Wat doe je in deze contreien, ouwe ratelslang ? Ik dacht dat je ver naar het noorden zat of ver naar het zuiden. Wat doe je hier ?’


    ‘Gewoon op drift, Harry. Hoe staat het leven met jou ?’


    ‘Beter dan ooit,’ zei Harry Bench. ‘Het chagrijn dat ik had tegen de wereld is er allemaal uitgestroomd met het bloed toen jij me vleugellam had geschoten. Ik geef eerlijk toe dat ik het een poos niet heb kunnen stellen, Silver. Maar toen ik later hoorde dat het Jim Silver in eigen persoon was... verduiveld, een man hoeft zich er toch zeker niet voor te schamen door een Jim Silver overtroefd te zijn, wel ? Maar waar gaat je reis heen, Silver ?’


    He woorden golfden naar buiten in een ware stroom en ze werden uitgesproken met een bulderende stem die de beperking van de vier muren van een kamer blijkbaar niet vaak had gekend.


    ‘Ik ben op weg naar Kirby Crossing,’ zei Silver.


    ‘Kirby Crossing ?’ echode de reus. ‘En wat heeft een knaap van jouw formaat in een gat als Kirby Crossing te zoeken als ik vragen mag ?’


    ‘Ik ben een stuk kleiner dan jij, Harry,’ zei Silver.


    ‘Van postuur wel een beetje, maar van hersens gegarandeerd niet,’ zei de grote man zonder afgunst.


    ‘Man, Kirby Crossing zou uit al zijn naden barsten met een knaap van jouw formaat en naam binnen de bebouwde kom.’


    ‘Ik ga niet onder die naam,’ antwoordde Silver. ‘Ik zal een Mexicaan zijn als ik er binnenga.’


    ‘Hallo !’ riep Eenoog Harry uit. ‘Bedoel je dat je je aan het volk daar wilt vertonen als een vetkraag in lompen, net als toen ik je voor de eerste keer tegen het lijf liep ?’


    ‘Ja. Iets dergelijks.’


    Harry grinnikte. ‘Wat voor een spelletje wil je nu weer gaan spelen ?’ vroeg hij listig.


    ‘Zou je me erbij willen helpen ?’ vroeg Silver.


    ‘Ik ? En waarom niet ? Zeker wil ik je erbij helpen. Maar hoe ?’


    ‘Als mijn baas,’ zei Silver. ‘Door mij die muilezel van je de stad in te laten leiden alsof dat mijn dagelijks werk was.’


    De hilariteit van Eenoog Harry donderde door de lucht als een bruisende waterval door een smal ravijn. ‘Ik met een knecht ?’ zei hij. ‘Ik met Jim Silver als knecht ? Als het nu maar uit is !... Maar hoor eens even, Jim Silver !’


    ‘Ja ?’ zei Silver.


    ‘Je moet zo iets altijd van een paar kanten bekijken. Wat voor een soort storm ben je van plan daar in Kirby Crossing te laten losbarsten ? En moet ik die storm samen met jou uitzingen ?’


    Silver glimlachte. ‘Ik weet niet wat me te wachten slaat,’ zei hij.


    ‘Het is toch zeker geen bloedspoor dat je volgt naar Kirby Crossing, wel ?’


    ‘Waarom vraag je dat ?’ vroeg Silver de wenkbrauwen fronsend.


    ‘Omdat,’ antwoordde Bench, ‘als je de mensen moet geloven, het volgen van een bloedspoor jouw grote liefhebberij is, Silver. Is dat waar ?’


    ‘Ik hoop toch van niet,’ zei Silver. ‘Ik hoop dat ik niet zo een onmens ben, Harry.’


    ‘Ik heb knapen gesproken die je weleens aan het werk gezien hebben hier en daar,’ zei Bench, ‘en ze zeggen dat er vroeg of laat altijd wel bloed aan te pas komt bij jou. Kunnen we dat in Kirby Crossing ook verwachten ?’


    ‘Ja !’ verklaarde Silver eensklaps grimmig. ‘En als je geen bloed kunt zien, laat het dan maar, Harry. Je hoeft niet mee als je niet wilt.’


    ‘Zeker een heel zware jongen waar je achteraan zit ?’ vroeg Bench nieuwsgierig.


    ‘Een man wiens gezicht ik nog nooit gezien heb,’ zei Silver.


    ‘Is het werkelijk ?’ riep Eenoog Harry uit en hij keek nog nieuwsgieriger. Toen voegde hij eraan toe : ‘Och, geen man heeft tenslotte het eeuwige leven. En geen gek zo gek als een ouwe gek, zeggen ze. Oké, Jim, je kunt op me rekenen !’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VI


    Ze hadden verwacht het stadje diezelfde avond te bereiken, maar ze zagen het onbereikbaar aan de overkant liggen, want de brug was meegesleurd door het hoge water dat nog steeds door het ravijn raasde.


    Voerlui met vrachtwagens wachtten op de beide oevers en trachtten een handje te helpen met de reconstructie van de vernielde brug. Maar volgens schattingen zou het nog minstens een week duren voordat de brug zou zijn hersteld.


    De enige manier om naar de overkant te komen was via een omweg van maar liefst honderd mijl, vijftig heen en vijftig aan de overkant terug, maar een doorwaadbare plaats stroomopwaarts. Maar die doorwaadbare plaats was alleen maar bruikbaar voor mannen te paard en dan moesten het nog ervaren mannen en paarden zijn ook.


    Silver en Eenoog Harry kampeerden die nacht tegenover het kleine mijnstadje en trokken de volgende morgen stroomopwaarts. Al met al liep het al tegen de avond van de derde dag toen ze tenslotte in Kirby Crossing aankwamen. Een vreemd koppel vormden ze en het was vooral de pittoresk uitgedoste Eenoog Harry die de aandacht trok. Daarom werd minder gelet op de breedgeschouderde lange Mexicaan die blootsvoets en blootshoofds voortsjokte, een wanstaltige muilezel meevoerend alsmede een grote hengst die de bouw scheen te hebben van een rijpaard, maar die niettemin een groot pakzadel droeg.


    De grote hengst had lijnen die van snelheid spraken voor een vakkundig oog, maar zijn goudkleurige huid zat dik onder het stof en hij hinkte zielig met een voorbeen.


    Het vreemde groepje bleef slechts lang genoeg in Kirby Crossing om proviand in te slaan en de laatste kranten te kopen. Maar die kranten waren veel onbelangrijker dan het grote nieuws dat van mond tot mond ging.


    De nauwelijks tachtig mijl verder gelegen staatsgevangenis was het toneel geweest van een spectaculaire ontsnapping. Een zekere David Holman, opgesloten in de dodencel, had de tralies van zijn cel weten door te zagen en via de binnenplaats van de gevangenis had hij de hoge muur weten te overmeesteren met behulp van een touwladder met aluminium haken aan de uiteinden. Daarna was hij ofwel de verdrinkingsdood gestorven in het meer dat het kleine eiland waarop de gevangenis was gebouwd omringde of hij had het gepresteerd zwemmend de verre oever te bereiken en dat op een nacht dat een ware orkaan woedde. Slechts één ding was zeker... dat sommige bewakers omgekocht waren om op het juiste moment een andere kant uit te kijken. De zaak was in onderzoek, maar men had corruptie nog niet kunnen bewijzen.


    Het was Eenoog Harry die dit nieuws te horen kreeg terwijl hij de proviand insloeg. Van het uur dat hij daarvoor nodig had maakte Silver, zich veilig wetend in zijn Mexicaanse vermomming, gebruik om het hele stadje te inspecteren. Hij ging van groepje naar groepje en van raam naar raam, keek binnen in elke saloon en vergat ook de hal en de eetzaal van het plaatselijke hotel niet. Hij zocht naar een man met iets gejaagds in zijn optreden en lichtvoetig van schreden. Of als hij die man niet kon vinden, hoopte hij misschien een glimp op te vangen van Edith Alton Kenyon.


    In beide opzichten werd hij teleurgesteld. Hij keerde onverrichterzake terug naar Eenoog Harry die hem ten overstaan van enkele gapende toeschouwers voor een luie vetkraag schold, vanwege zijn te laat zijn en hem een dracht zweepslagen in het vooruitzicht stelde bij eventuele herhaling.


    Toen verlieten ze het stadje en sloegen het kamp op tussen de oever van de Kirby Creek en de bomen die in dichte formaties groeiden in de vallei. Ze kozen een plek waar al vaak naar goud was gegraven. Goud was alom tegenwoordig in het zand van de kreek. Het nare was alleen maar dat het zo schaars was en dat er niet veel plekken te vinden waren waar een man zich een redelijk dagloon kon wassen. Maar Eenoog Harry was bereid ter plaatse te blijven zolang Silver hem nodig zou hebben.


    ‘Als jij me niet tot inkeer had gebracht met die kogel,’ zei Bench, ‘zou ik nog steeds als een kluizenaar in de woestijn zitten en gebakken spek met zand eten en de hele wereld haten ! Daarmee vergeleken zit ik hier in een paradijs. En wat kan een man zich meer wensen dan het paradijs ?’


    Dat was wel wat overdreven, maar een goed kamp was het met hout en water in overvloed en met een prachtig uitzicht op de bergen aan alle kanten en met Kirby Crossing op een afstand van weinig meer dan een mijl.


    Ze bouwden de volgende morgen een onderkomen en Silver liet de bouw van de kookplaats aan zijn vriend over en toog zelf naar de stad. Er waren daar heel wat Mexicanen en een saloon aan het einde van de hoofdstraat was hun trefpunt. En Silver dook onder in die bruine horde om zijn vermomming grondig op proef te stellen. Erg bang was hij er overigens niet voor, want ook in Mexico zelf had hij de rol al vaak gespeeld en hij sprak haast even vloeiend Spaans als Engels.


    En in die saloon gaf hij zijn oren de kost onder het genot van een glas tequila. Maar hij hoorde niets dat van belang zou kunnen zijn voor zijn speurtocht. De spectaculaire uitbraak uit de gevangenis vormde het voornaamste onderwerp van gesprek. Het beviel de Mexicanen wel dat gezag en orde hadden gefaald. Ze grijnsden hun tanden bloot en rolden met hun ogen.


    Maar wat betekende die uitbraak voor Silver ? Hij verliet de saloon en hervatte zijn speurtocht door de stad. Hij was zo getraind in dit werk dat hij aan een paar seconden voor een raam genoeg had om alle gezichten achter het raam te bekijken. En nog veel minder tijd had hij nodig voor de voorbijgangers op straat. Maar toch was hij de hele straat al tweemaal af gegaan voordat iets van belang zijn aandacht trok.


    Het was een man die in een saloon poker zat te spelen, nerveus op een sigaar kauwend. Maar pas toen hij naar buiten kwam, kreeg Silver zekerheid. Want de man had iets lichtvoetigs in zijn gang en iets kwikzilverachtigs in zijn doen en laten, eigenschappen die Silver ook had opgemerkt bij de onbekende metgezel van Edith Alton die morgen in het ravijn. En hoe verder de man zich verwijderde, hoe zekerder Silver werd.


    Een warme gloed welde in hem op. Hij moest op zijn tanden bijten om niet luidkeels te lachen in zijn triomf.


    De vreemdeling besteeg een paard en reed in een sukkeldrafje de stad uit, zijn tempo versnellend toen hij de laatste huizen achter zich had gelaten. Maar Silver zat hem dicht op de hielen. Hij hield zich schuil tussen de bomen die de smalle weg aan weerszijden omzoomden en zijn lange benen roffelden op de grond met de soepele gang van een kampioen-marathonloper.


    Hij had gelegenheid verscheidene dingen op te merken onderweg, namelijk dat de man hoewel een bedreven ruiter niet de rijstijl bezat zoals in het Westen gebruikelijk. Ondanks zijn kennelijk beproefde cowboy-uitmonstering was hij een vreemdeling in het Westen. Dat was aan tal van kleinigheden te zien, zoals bijvoorbeeld de manier waarop hij de teugels voerde en de zit in het zadel.


    Lang duurde de rit niet. Na een twintigtal minuten, verliet de ruiter het pad en zwenkte af in de richting van de kreek, waar hij zijn paard tot stilstand bracht voor een oude vervallen blokhut met een lap kanvas op de plaats van de ontbrekende deur. Een forse jonge Mexicaan met een glimmende zwarte snor nam het paard van zijn meester in ontvangst, na de bijl waarmee hij hout had staan hakken neergelegd te hebben.


    De ruiter verdween in de hut, terwijl Silver ineengedoken aan de rand van de open plek keek hoe de Mexicaan het paard onder een afdak aan de zijkant van de hut leidde. Daar werd het dier afgezadeld en van het tuig ontdaan om vervolgens gekluisterd losgelaten te worden om te grazen.


    Toen dit gebeurd was, keerde de Mexicaan naar zijn bijl terug. Silver, die inmiddels op adem was gekomen, stapte onder de bomen uit en keek toe. De ander groette hem met een handgebaar en zwaaide dan weer vlijtig zijn bijl.


    ‘Geen tijd om te praten, amigo,’ zei hij. ‘Die gringo heeft het oog van een havik en het oor van een grizzly-beer. Hij zorgt wel dat ik de hele dag bezig blijf. Ik word redelijk betaald, maar verder ben ik niet meer dan een slaaf. Als je me iets te zeggen hebt, kom dan naar de saloon in Kirby Crossing vanavond waar onze mensen elkaar altijd treffen.’


    ‘Als je het mij vraagt,’ zei Silver, ‘is dit werk veel te zwaar voor je. Er is een sterkere man voor nodig.’


    ‘Een sterkere man ?’ zei de Mexicaan beledigd. ‘Wie heeft jou hierheen gestuurd om me van mijn werk te houden ?’


    ‘Ik ben uit mezelf gekomen,’ zei Silver. ‘Ik ben een goed hart. Ik zie een man niet graag werk doen dat zijn krachten te boven gaat.’


    ‘Jij zou er zeker veel beter voor geschikt zijn, hè ?’


    ‘Veel beter,’ beaamde Silver.


    ‘Jij zou hout kunnen kappen en koken en goud uit het zand van de kreek wassen? En het vuile goed wassen en de hut schoonhouden en dan nog tijd over hebben om wild te schieten voor zijn tafel ?’


    ‘Dat zou ik allemaal gemakkelijk kunnen,’ zei Silver. ‘En ik zal het je nog sterker vertellen... ik ga het doen ook.’


    De Mexicaan zette grote ogen op. Toen begonnen die ogen te fonkelen van woede. ‘Vervloekte idioot !’ brulde hij. ‘Maak dat je wegkomt of ik hak je tot soepvlees met de bijl !’


    ‘Probeer dat maar niet,’ waarschuwde Silver, ‘want dan neem ik je die bijl af.’


    Een scherpe stem klonk opeens uit de deuropening van de hut en de heer des huizes kwam naar voren gestapt.


    ‘Wat is er hier aan de hand, José ?’ vroeg hij.


    ‘Aan de hand, senor Lorens ?’ zei José. ‘Er is hier een idioot komen aanlopen die zegt dat het werk te zwaar voor me is en dat hij het wel van me zal overnemen.’


    Silver wendde zich tot Lorens en boog diep voor hem.


    ‘Een goede en voorspoedige dag gewenst, senor,’ zei Silver. ‘Moge het zonlicht doordringen tot uw hart en moge het goud zich voor u opeenhopen in het zand.’


    Deze bloemrijke heilwens, uitgesproken in snel Mexicaans, deed Lorens grinniken.


    ‘Deze knaap is een dichter en voor dichters moet je je hoeden, José,’ zei hij. ‘Heeft hij echt gezegd dat hij het van je wil overnemen ?’


    ‘Dichter of geen dichter,’ knarste José grimmig. ‘Als hij deze bijl voelt, zal de lust tot rijmen hem wel vergaan.’


    Hij zwaaide dreigend met de zware bijl om zijn woorden te onderstrepen.


    ‘Hoe heet je ?’ vroeg Lorens.


    ‘Juan,’ zei Silver.


    ‘Juan, je staat me wel aan,’ zei Lorens. ‘Je haar hangt wel een beetje slordig over je voorhoofd, maar je ziet er wel naar uit dat je iets in je mars hebt.’


    ‘Ik kan alles wat die knaap kan met een hand achter mijn rug gebonden,’ zei Silver.


    ‘Hoort u dat, senor Lorens ?’ zei José, bevend van woede. ‘Een van die dwazen die denken met pochen anderen te kunnen verbluffen. Maak dat je wegkomt, smerige schooier ! Zou een eerlijk man zulke lompen dragen ? Kijk, senor ! Zijn broekspijpen zijn te kort om zijn enkels te halen en daarom heeft hij ze opgerold tot aan zijn knieën. En kijk eens naar dat gore hemd en naar die afgetrapte sandalen. Senor, zal ik hem eens gauw weg bonjouren ?’


    ‘Als je dat kunt,’ zei Lorens geamuseerd. ‘Mijn zegen heb je... als je het kunt!’


    Na aldus toestemming gekregen te hebben, loerde José Silver met grimmige zelfvoldoening aan. Met de zware bijl balancerend in beide handen kwam hij dan op hem af, met korte snelle pasjes als van een bokser in de ring.


    ‘Hoor eens even !’ riep Lorens uit. ‘Een bijl tegen een man met lege handen ?’


    ‘Senor,’ zei Silver, ‘ik heb een mes, maar ik zal het niet gebruiken. Wie gebruikt wapens tegen kinderen, senor ?’


    José brulde als een leeuw en kwam naar voren gesprongen, zwaaiend met zijn bijl. Ondanks zijn woede was José niet zo dwaas een verticale slag omlaag te beproeven, die ontweken zou kunnen worden. Nee, hij zwaaide horizontaal uit, ongeveer op borsthoogte. De vlijmscherpe rand van het bijl flitste in het zonlicht. Als het op de bedoelde plaats had geraakt, zou het Silver praktisch in tweeën gekliefd hebben. Maar nu flitste het alleen maar rakelings over de kruin van zijn zwarte pruik heen, want hij was bliksemsnel ineengedoken, onder de zwaaiende bijl door. En José werd meegetrokken door de kracht van zijn eigen slag. Hij wist dat hij gemist had en hij wist ook dat hij hulpeloos was, want terwijl zijn lichaam als het ware achter de bijl aan zwaaide, wendde hij het hoofd naar Silver en naakte wanhoop was te lezen op zijn gezicht. Maar hij was hulpeloos. De vuistslag die zijn kin trof, had alle spierkracht die Silver rijk was achter zich. En José had er niet van terug. Hij zeeg bewusteloos op de grond neer.


    Silver trok de bijl uit de slappe handen en liet die een salto maken door de lucht.


    ‘De arme drommel,’ zei Silver, ‘zou terug kunnen komen om te stelen. Ik kan hem verzwaren met wat stenen en in de rivier werpen. De stroom is sterk en er zullen alleen maar wat losse botten van hem overblijven.’


    Lorens lachte smakelijk. Hij was een knappe kerel, misschien een beetje te smal van gezicht en te snel van oogopslag ; nu glansde waardering in die ogen.


    ‘Zover hoef je niet te gaan, Juan,’ zei hij. ‘Denk je dat hij nog terug zal komen als jij hem vriendelijk vraagt van niet ?’


    ‘Dan moet ik het op mijn manier vriendelijk vragen,’ zei Silver. ‘Sta het me toe, senor, en hij zal zijn gezicht hier nooit meer laten zien !’


    ‘Mijn zegen heb je,’ herhaalde Lorens wat hij eerder tegen de arme José had gezegd. ‘Ik heb het idee dat je een goede knecht voor me zult zijn, Juan.’


    ‘Ah, senor !’ zei Silver. ‘U dat te horen zeggen doet me even goed als een portie frijoles met een mals gebraden haantje. Hé, José !’


    José die moeizaam aan het bijkomen was, hees zich bij die kreet overeind. Hij stond daar te waggelen als een beschonkene, met verwilderde ogen van Silver naar zijn meester kijkend.


    ‘De achtbare en rijke senor,’ zei Silver, ‘heeft er genoeg van zijn geld en zijn vriendelijkheid weg te smijten aan een niksnut die zijn werk maar half doet en er de kantjes afloopt. Hij geeft je je congé, José. En hij zegt je dat als je je nog ooit hier laat zien, hij je zal laten verdwijnen... zo !’


    Hij raapte een steentje van de grond en wierp dat hoog in de lucht. Terwijl het op de hoogste punt van de vlucht was, toverde hij een revolver in zijn hand en vuurde. En het steentje spatte in duizend flinters uiteen en verdween.


    José stond als gehypnotiseerd en met gapende mond naar de plaats in de lucht te staren waar hij het steentje het laatst had gezien. Toen sloot hij heel langzaam zijn mond. Hij had iets gezien wat overtuigender was dan duizend waarschuwingen en dreigementen. Zonder nog iets te zeggen keerde hij zich om en sloeg op de vlucht, zigzaggend als een houtsnip die tracht het geweer van de jager te ontwijken.


    ‘U ziet het, senor,’ zei Silver. ‘Als we met kinderen te maken hebben, zijn wapens alleen maar nodig voor de schrik.’


    ‘Juan, je spreekt beschaafd Spaans,’ zei Lorens, Silver aankijkend met een vraagteken in zijn ogen.


    ‘Dat heb ik geleerd, meester,’ zei Silver, ‘in Mexico City zelf. Ik heb daar gewerkt.’


    ‘Gewerkt als wat ?’


    ‘Zilver poetsen en kefferige rashondjes uitlaten.’


    Lorens glimlachte, maar een vage achterdocht bleef achter in zijn ogen.


    ‘Hoe draag je die revolver ?’


    ‘Hier onder mijn linkerarm,’ zei Silver. ‘De meeste mensen verwachten die bergplaats niet. Dat geeft me de kans hen te verrassen en mezelf te plezieren en op die manier is iedereen gelukkig.’


    ‘Of dood,’ zei Lorens droogjes.


    ‘Of dood, senor,’ zei Silver met een buiginkje.


    ‘Een knaap met jouw talenten,’ zei Lorens, ‘hoeft zich toch niet tot handenarbeid te verlagen.’


    ‘Kijk naar mijn palmen,’ antwoordde Silver. ‘Ze zijn gladder dan de handen van een jong meisje.’


    ‘Ja ?’ zei Lorens. ‘Waarom wil je dan toch voor me werken ?’


    ‘Ik ben hier niet in mijn eigen land,’ zei Silver. ‘Daar zijn dorpen genoeg waar alle mannen het werk neer zouden leggen zodra ze me zagen verschijnen. En hun vrouwen zouden onmiddellijk een feestmaal bereiden en ik zou er de eregast zijn en tussen de dorpsnotabelen zitten. En na het eten zou ik hen allen rijkelijk belonen voor het gebodene, door hen drie ware verhalen te vertellen uit drie dagen van mijn leven.’


    Hij stak deze lange verklaring af met iets van vorstelijke zwier.


    ‘Dat is niet mis,’ zei Lorens. ‘Maar Mexico ligt nog steeds waar het altijd gelegen heeft. Waarom ben je niet daar ?’


    ‘Omdat niet al mijn landgenoten me zo vriendschappelijk gezind zijn helaas,’ zei Silver. ‘Er zijn daar mensenjagers van wie u misschien wel eens gehoord hebt.’


    ‘De rurales, bedoel je ?’


    ‘De senor heeft aan een half woord genoeg,’ zei Silver. ‘De rurales inderdaad. Ze weten dat er een premie op mijn hoofd staat en jagen daarom achter me aan met een ijver een betere zaak waardig.’


    Lorens lachte opnieuw, maar met iets van scherpte. ‘Luister, Juan,’ zei hij, ‘gezien die omstandigheden zul je dit eenvoudige werk voor me zeker wel niet lang willen doen ?’


    ‘Senor,’ zei Silver, ‘u zult niet lang hier langs de rivier gekampeerd blijven, zogenaamd om naar goud te zoeken. En voordat u deze plaats verlaat, hebt u misschien wel iets beters gevonden om mijn talenten rendabel te maken.’


    ‘Wat bedoel je ermee dat ik hier zogenaamd naar goud aan het zoeken zou zijn ?’ vroeg Lorens scherp.


    ‘Wat ik bedoel ? Niets ! Als ik de ergernis van de senor gewekt heb, dan heb ik dat niet bedoeld. Ik weet dat de senor ogen heeft voor twee, oren voor twee en een tong die heel goed in staat is voor hem te spreken.’


    ‘Dat is allemaal leuk en aardig, maar je hebt mijn vraag nog niet beantwoord. Waarom zou ik hier zogenaamd naar goud aan het zoeken zijn ?’


    ‘Ik heb u poker zien spelen, senor. En nadat ik u driemaal het spel had zien schudden, wist ik dat u met een uur kaartspelen meer geld zou kunnen verdienen dan met een jaar in de grond te wroeten als een mol !’ Lorens tikte met zijn beweeglijke slanke vingers tegen zijn lippen en sloeg Silver taxerend gade.


    ‘Juan,’ zei hij, ‘je bent een brutale schavuit en je ziet te veel.’


    ‘Dat is waar,’ zei Silver bedaard. ‘Maar de senor zal toch wel de voorkeur geven aan een Juan met twee ogen boven een blinde José. Maar als u zegt ze te sluiten, dan ben ik blind.’


    ‘Ik begrijp wat je bedoelt,’ zei Lorens. ‘Van alles wat je ziet herinner je je alleen maar wat ik wil dat je je herinnert.’


    ‘De senor heeft me begrepen,’ zei Silver.


    ‘Heb je weleens mensen gedood, Juan ?’


    ‘Dat genoegen is me vergund, senor,’ antwoordde Silver. ‘Ik heb de gezichten van mijn vijanden blauw zien worden boven mijn knijpende handen.’


    Lorens trok zijn schouders op als om een kil gevoel van zich af te schudden.


    ‘Hoeveel geld had je gedacht te verdienen ?’ vroeg hij.


    ‘Ik hoop te verdienen naar het werk dat ik lever,’ zei Silver. ‘Als het alleen maar koken en schoonmaken en jagen is voor de senor, ben ik tevreden met de restjes van het voedsel. Maar als belangrijker dingen me worden opgedragen, hoop ik betaald te worden naar de belangrijkheid. Ik werk trouwens niet voor het geld alleen, maar ook voor het genoegen dat het werk me brengt.’


    Dit laatste scheen bij Lorens meer in de smaak te vallen dan al het andere bijeen.


    ‘Je bent een goed stuk staal, Juan,’ zei hij. ‘Je wordt niet bot in het gebruik, maar eerder scherper. Maar er is nog iets dat ik je wil vragen. Heb je weleens van een zekere Silver gehoord... een Amerikaan?’


    ‘De senor Silver ?’ zei Silver, met zijn blikken op de grond gericht. ‘Ik heb van hem gehoord en ik heb hem gezien.’


    ‘Zeg me wat voor een soort man hij is.’


    ‘Een man om zich voor in acht te nemen. Hij schiet zuiver en hij schiet snel. En hij heeft mensen gedood, senor... niet een paar, maar vele.’


    ‘Het zou weleens kunnen, Juan, dat die man... die Silver, achter me aan zit. Ik weet het niet zeker, maar het zou kunnen. Daarom wil ik dat je doet alsof het wel zeker is, Juan. Kijk naar hem uit in de schaduw van elke boom. Luister naar het geluid van zijn stem. Wees bedacht op het glanzen van zijn wapen.’


    ‘Hij zal geen moment uit mijn gedachten zijn,’ zei Silver.


    ‘Zeg me eens,’ zei Lorens. ‘Zou je kans hebben tegen die Silver, als het tot een treffen tussen jullie kwam ?’


    ‘Misschien is hij een sterker man dan ik,’ zei Silver. ‘Maar ik acht me zeker niet kansloos. Een bruine hand kan even snel zijn als een blanke en een blanke huid kan kogels ook niet tegenhouden.’


    ‘Juan,’ zei Lorens ernstig, ‘ik geloof dat wij samen het goed zullen kunnen vinden. Je hoeft geen slaaf van jezelf te maken. Als je vlees voor de maaltijd zult kunnen schieten en het toebereiden met wat koffie erbij, zal dat genoeg zijn voor me. En frijoles kun je natuurlijk ook klaar maken ?’


    ‘De senor zal blij zijn me genomen te hebben,’ zei Silver, ‘telkens wanneer hij het door mij toebereide voedsel eet.’


    Hij boog opnieuw en omhoog kijkend door de lok haar die over zijn voorhoofd viel, bestudeerde hij het gezicht van de man die hem nog zo kort geleden bijna naar de andere wereld had geblazen met een geweerkogel. Moord was te lezen in dat smalle knappe gezicht. Verraderlijkheid en schurkachtigheid spraken uit de kwikzilverachtige beweeglijke ogen. En achter dat alles brandde de levendige vlam van intelligentie. Silver wist dat hij op zijn tellen zou moeten passen met deze man. Hij zou moeten leven als een hond met een wolf, nooit wetend wanneer hij de tanden in zijn keel zou krijgen.


    Maar ergens achter deze man verschool zich de gestalte van het meisje. Misschien was het Lorens wel geweest die de woorden had geschreven: ‘...onder mankeren in Kirby Cr...’ En misschien ook zou Silver via deze man in contact kunnen komen met de man die Buck vermoord had, de man wiens naam begon met "Nel."


    De lucht zelf ademde nu gevaar, maar er waren rijke kansen ook.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VII


    Silver had geluk bij de uitvoering van zijn eerste huishoudelijke karweitje in Lorens' dienst. Hij nam Lorens' geweer, een fraai wapen, mee en hij had nog geen tien minuten door het bos gelopen toen een reebok uit het struikgewas sprong op nauwelijks twintig schreden voor hem. Silver liet het dier lopen tot hij het zuiver op de korrel had en velde het toen met een schot achter de schouder.


    De bok was nog jong, maar toen de onbruikbare gedeelten verwijderd waren, bleef er altijd nog een goede tweehonderd pond aan mals eetbaar vlees over. Silver belaadde zich met de helft en bracht die tot dicht bij Lorens' hut. Hij keerde terug en haalde de andere helft. Na wat gerust te hebben, laadde hij het volle dubbele gewicht op zijn schouders en stapte zo naar de hut met ondanks die zware last veerkrachtige schreden.


    Lorens zat een pijpje te roken met zijn rug tegen een boom. Met een uitroep sprong hij op.


    ‘Hertenvlees, man ? Hertevlees, Juan ?’


    ‘Het is gegarandeerd geen varkensvlees,’ zei Juan droogjes, zijn last neerleggend.


    ‘Je hebt genoeg bij je voor een hele kazerne !’ riep Lorens uit. Hij trachtte de last van de grond te tillen, maar slaagde er niet in.


    ‘Grote hemel !’ zei Lorens binnensmonds en met diep ontzag staarde hij Silver zijdelings aan. Hij had de knal van het schot gehoord in de verte. En hij had zijn nieuwe man zien komen aanwandelen, met die centenaarslast als met een zak veren.


    ‘Sommige mannen zijn anders,’ hoorde Silver, die deed of hij niets merkte, hem mompelen. ‘Zoals muilezels sterker zijn dan paarden, ook al zijn ze kleiner of katten sterker dan honden.’


    Ze aten die avond vorstelijk... hertenvlees met een knapperig korstje en heerlijk mals en sappig van binnen, gebakken aardappeltjes, waterkers, vers geplukt langs de oever van de kreek, en sterke, zwarte koffie. En Lorens verklaarde dat hij niet meer zo goed gegeten had sinds hij vertrokken was uit...


    De naam van de stad liet hij onuitgesproken, maar Silver had het stellige vermoeden dat het de een of andere grote stad in het Oosten moest zijn. Want ondanks zijn knap voorkomen had de man iets van het gluiperige van de grootscheepse onderwereldfiguur.


    Hij zei aan de koffie, met Silver een eindje verder van het vuur gezeten dan zijn meester, schijnbaar uit eerbied, maar in werkelijkheid om de ander zo weinig mogelijk kans te geven zijn gezicht te bestuderen: ‘Juan, vertel me eens iets van je leven in het oude Mexico ?’


    Silver veinsde een gedwongenheid die niet helemaal gespeeld was. Toen zei hij : ‘Vraag me om mijn bloed, senor, maar vraag me niet naar mijn verleden. De tijd van vroeger is touw dat al klaar is ; de tijd van nu is als touw dat men nog aan het slaan is. Mijn verleden zal u misschien niet aanstaan, maar wellicht is het nieuwe touw precies wat u nodig hebt.’


    ‘Je hebt gelijk, Juan,’ zei Lorens. ‘Een man die over zijn verleden praat heeft meestal niet veel toekomst. Hier hebben we een arme duivel die zijn toekomst al achter zich heeft, vrees ik. Een stapeltje van deze aanhoudingsbevelen is naar de stad gekomen vandaag. Vlug werk van de drukpers, niet waar ?’


    Hij legde op de vloer voor Silver een grote foto neer van een man van rond de dertig, met sterke, waardige en zelfs verfijnde gelaatstrekken die spraken van gevoel en intelligentie. Maar een beloning van vijfduizend dollars werd uitgeloofd voor de arrestatie van de man, dood of levend. De naam was David Holman en Silver herinnerde zich dat dit de misdadiger was die onlangs uit de nog geen honderd mijlen ver gelegen staatsgevangenis was gebroken.


    Toen voegde hij er half bij zichzelf aan toe : ‘Dood of levend ! Dood of levend ! Stel je voor ! Genoeg mensen jagen een week lang op een boswolf en strijken dan een schamele tien dollars aan premie op. Maar als je zo'n knaap op de korrel zou krijgen... een beweging van je wijsvinger en je zou vijfduizend dollars rijker zijn ! Stel je dat eens voor, Juan, het is genoeg om stil te gaan leven, zeker in Mexico waar het leven goedkoper is !’ Silver schudde beslist het hoofd.


    ‘Bloedgeld, senor !’ zei hij. ‘Ik heb mensen gedood, maar nooit voor geld.’


    ‘Nee ?’ vroeg Lorens.


    ‘Nee,’ herhaalde Silver. ‘Nooit voor geld. En dat zal ik nooit doen ook.’


    ‘Maar vijfduizend dollars. Dat is een fortuin !’


    ‘Het zou smaken naar bloed,’ zei Silver.


    Lorens verzonk in gedachten, het onderste gedeelte van zijn gezicht verscholen achter zijn hand, nu en dan zijn ogen opheffend naar zijn metgezel. Tenslotte zei hij : ‘Juan, ik moet op twee plaatsen tegelijk zijn, vanavond.’


    ‘Ja, senor,’ zei Silver.


    ‘De ene plaats is in Kirby Crossing. De andere is hier in dit kamp. Snap je ?’


    ‘Lichamelijk kan een man niet op twee plaatsen tegelijk zijn,’ zei Silver.


    ‘Een van de plaatsen zal door jou ingenomen moeten worden.’


    ‘Ja, senor.’


    ‘Juan, ik ken je nog niet lang, maar toch zal ik je vertrouwen. Je moet naar Kirby Crossing gaan en maken dat je om tien uur tegenover het hotel staat. Goed begrepen ? Om tien uur. En zo nodig blijf je daar de hele verdere nacht. Kun je dat zonder je ogen te sluiten ?’


    ‘Een keer,’ zei Silver dromerig, ‘heb ik vier dagen in een nest van rotsblokken gezeten, omsingeld door vijanden. Als ik maar knikkebolde, wisten ze dat en kwamen dichterbij gekropen.’


    ‘Terwijl je daar wacht,’ zei Lorens, ‘rook je twee-of driemaal per uur een sigaret.’


    ‘Ja, senor.’


    ‘En als je die sigaret opsteekt, dan doe je het met twee lucifers... en laat die tegelijkertijd branden.’


    ‘Ik begrijp het, senor.’


    ‘Na een poosje - wanneer weet ik niet - zal waarschijnlijk een vrouw naar je toekomen. Ze zal naar Charlie vragen. Dan zeg je haar dat je namens hem komt.’


    ‘Verstaat ze Spaans, senor ?’


    ‘Genoeg om je te begrijpen.’


    ‘En hoe weet ik dat ze de juiste vrouw is ?’


    ‘Als ze jong en knap is en met haar kin in de lucht loopt, zul je weten dat ze de juiste is.’


    ‘Ik begrijp het,’ zei Silver en zijn hart begon wat sneller te kloppen. Want wie kon anders bedoeld worden dan Edith Alton Kenyon, die geraffineerde bedriegster ? En in een kort moment van brandende woede wenste hij dat de arme Ned Kenyon erbij geweest was om naar Lorens' woorden te luisteren.


    ‘Je kunt nu onmiddellijk gaan,’ zei Lorens. ‘Koop twee paarden en twee zadels. Hoeveel zullen ze kosten ?’


    ‘Vijfhonderd per stuk,’ zei Silver.


    Lorens gromde. ‘Het geld groeit me niet op de rug. Ik had iets rond de honderdvijftig in gedachten.’


    ‘Ook dat kan, senor. Er zijn paarden voor meesters en er zijn paarden voor knechten. Ik zal twee paarden voor Juan kopen.’


    ‘Juist. Zet het meisje op het ene paard en breng haar mee hierheen.’


    Hij haalde zijn portefeuille voor de dag en telde het geld uit, terwijl Silver grimmig in het vuur staarde. De man schonk hem zijn vertrouwen. En vertrouwen beschamen stuitte hem tegen de borst, zelfs als het ging om een man die getracht had hem naar de andere wereld te blazen.


    ‘Hier heb je vierhonderd dollars,’ zei Lorens. ‘En dat is momenteel een hele hap voor me. Zorg dat je ze goed besteedt.’


    ‘Ik zal honderd dollars terugbrengen,’ zei Silver, ‘en de andere zullen toch goed besteed zijn.’


    ‘Ik wil niets terug. Als je geld overhoudt, kun je het in eigen zak steken... zolang ik maar waar voor mijn geld krijg. Ga nu. Koop die paarden en wacht vanaf tien uur tegenover het hotel, als het moet de hele nacht.’


    ‘Het zal gebeuren zoals u wenst, senor,’ zei Silver.


    ‘Nog één ding,’ waarschuwde Lorens scherp. ‘Ik geef je genoeg geld mee om je misschien een beetje in verleiding te brengen. Maar vergeet één ding niet ; in je eigen land mag je dan een groot man zijn, hier ben je dat niet. Als je het waagt me te belazeren, zal ik de scalp van je hoofd plukken en het merg uit je gebeente zuigen... en ik kan er genoeg hulp voor krijgen ook !’


    ‘Senor,’ zei Silver, ‘alleen een dwaas belooft. Een wijs man wacht en laat oordelen over zijn daden.’


    ‘Goed, goed,’ mompelde Lorens. ‘Je praat als een psalmenboek, man. We zullen zien wat je mee naar huis brengt van Kirby Crossing.’


    In de looppas ging Silver naar Kirby Crossing. Pas toen hij de huizen had bereikt, matigde hij zijn tempo tot een kwieke wandeltred en bij de rivier aangekomen bleef hij even staan om het schouwspel gade te slaan van de reconstructie van de vernielde brug bij donker. Lantarens waren opgehangen als guirlandes, want het werk ging in ploegendienst onafgebroken vierentwintig uur per etmaal door.


    Silver zette zijn weg voort. Weldra had hij de huizen weer achter zich liggen en opnieuw ging hij als een Indiaan in de looppas, snel vorderend. In de buurt van de voorlopige hut gekomen, die hij samen met Eenoog Harry Bench had gebouwd, bleef hij staan en floot. Uit de bosjes sprong Parade te voorschijn en kwam hinnikend naar hem toe gesneld.


    Hij voerde een complete rondedans uit om Silver heen en hij stond nog te dansen en te snuiven met de hand van de meester op zijn schouder toen de grote Harry Bench naar buiten gestapt kwam. In het donker leek hij gigantischer dan ooit.


    ‘Silver ?’ riep hij. ‘Man, man, dat paard heeft geen moment rust gehad terwijl je weg was. Waar heb je gezeten, broer ?’


    Silver stapte de hut binnen en nam plaats op een houten kruk. De hengst stak zijn hoofd naar binnen als om mee te luisteren.


    ‘Ik zit in de vallei aan de andere kant van Crossing,’ zei Silver. ‘Ik ben Juan, de vetkraag, knecht van een zekere Lorens. Ik heb twee minuten om je een en ander uit te leggen en meer niet. Ik moet terug. Ik werk voor een man met het oog van een havik en de slimheid van een prairiecoyote. Kort geleden toen ik nog een blanke was, heeft diezelfde Lorens me bijna naar de andere wereld geblazen met een geweer en is er toen vandoor gegaan. Nu kent hij me niet, maar als hij wist dat ik dubbel spel speelde en dat mijn huid niet echt donker is, zou hij de eerste de beste kans te baat nemen om me in de rug te schieten.’


    ‘Waarom voor de duivel heb je die knaap dan opgezocht ?’ zei Eenoog Harry, met verheffing van zijn bulderstem.


    ‘Omdat ik aan de buitenrand van een draaikolk zit, ouwe jongen,’ antwoordde Silver. ‘Lorens zit ook aan de buitenrand en als ik me aan hem vasthou, heb ik alle kans naar het midden gezogen te worden.’


    ‘En wat is er voor lol aan in een draaikolk kopje onder te gaan ?’ vroeg Harry verbaasd.


    ‘Noem het een rondedans in plaats van een draaikolk,’ zei Silver. ‘En alle dansers dragen messen en ik ben geblinddoekt en ik weet niet welk wijsje ze zullen gaan spelen of welke stappen ik moet maken. Leuk dansje, hè, Harry ?’


    ‘Maar jou bevalt het wel!’ riep Eenoog Harry Bench uit. ‘Je danst maar wat graag mee ! Dat soort werk is eten en drinken voor je, niet waar ? Zeg het maar eerlijk !’


    ‘Natuurlijk niet,’ protesteerde Silver. ‘Ik loop gevaar elk ogenblik mijn hachje te verspelen en dat zou ik voor mijn plezier doen ? Waar zit je verstand ?’


    ‘Toch is het zo,’ verklaarde Harry Bench, zijn woorden beklemtonend met een gebaar van een grote smoezelige hand. ‘Dit is jouw spel, net als poker het spel is voor de kleine gokker. Je bent pas gelukkig als je je leven hebt ingezet in de pot op tafel.’


    Silver wilde het ontkennen, maar met zijn mond al open, zag hij opeens zijn leven in retrospectief en de ontkenning bestierf hem op de lippen. Het was zo. Heel zijn leven lang had hij met vuur gespeeld. Hij kon zich wel wijsmaken dat het allemaal toeval was, maar zoveel toeval kon niet. Hij had het gevaar altijd gezocht.


    En daarom bleef hij enkele ogenblikken zwijgen, uit het verleden de toekomst lezend. Het was waar wat de grote Harry Bench had gezegd.


    Geleidelijk maakte hij zich los van dit sombere gewetensonderzoek en keek Eenoog Harry aan. Bench ijsbeerde door het vertrekje, telkens slechts drie schreden nodig hebbend om de kleine ruimte te overbruggen. Ondanks de gigantische gestalte was de man soepel en lenig als een grote kat. Afwezig bewonderde Silver die machtige tors, zo massief en toch zo beweeglijk. Zelf had hij de kracht van twee gewone mannen in zijn armen, maar hij wist dat de reus hem zou kunnen verkruimelen als een korst brood.


    ‘Iemand zou je onder zijn hoede moeten nemen,’ zei Bench. ‘Ze zouden je onder curatele moeten stellen. Zelfs je paard laat je in de steek om over je te piekeren.’


    Silver keek naar de glanzende snuit en de trouwe zachte ogen van de hengst en glimlachte. ‘Harry,’ zei hij, ‘er zit veel waars in wat je zegt. Hoe langer ik erover nadenk, hoe meer ik het met je eens ben. Ik moet ophouden met die dwaasheid. En ik ben het vast van plan ook. Dit is mijn laatste karweitje en na deze keer zet ik er een punt achter.’


    ‘Ja !’ gromde Harry Bench. ‘Dat zeg je nu. Maar als je er niet meteen mee kapt, zul je het op de lange baan blijven schuiven. Als je een beetje gezond verstand hebt, blijf je hier en laat die Lorens naar de bliksem lopen.’


    ‘Hij zal niet naar de bliksem lopen als hij er niet een handje bij wordt geholpen,’ zei Silver. ‘En als hij is wat ik denk dat hij is, dan zal ik niet rusten voordat hij aan de strop bengelt en probeert over de lucht te lopen. Maar genoeg over mij. Ik wilde je iets vragen.’


    ‘Vraag maar op.’


    ‘Er is een zekere David Holman...’


    ‘Die knaap die uit de dodencel in de gevangenis ontsnapt is. Ja, daar heb ik van gehoord.’


    ‘Ik heb een idee dat mijn vriend Lorens sterk in die meneer Holman geïnteresseerd is. Wat heeft Holman gedaan om in de dodencel terecht te komen ?’


    ‘Och, niet veel bijzonders,’ zei Eenoog Harry. ‘Hij is uit het Oosten gekomen en heeft werk gekregen als kassier in een bank in Tuckaway. Maar hij wilde ook voor zichzelf incasseren. Het smaakte naar meer en weldra zat hij er tot aan zijn nek toe in. Om zich eruit te redden besloot Holman toen een bankroof te ensceneren en zodoende zijn eigen diefstal te camoufleren.


    ’ Hij heeft contact gezocht met een paar schuinsmarcheerders en op een nacht hebben ze toen de bank beroofd. Maar het toeval wilde dat sheriff Bert Philips juist die nacht naar de stad terugkwam na vergeefs achter een halfbloed paardendief aan gejaagd te hebben. Hij zag de drie knapen juist uit de achterdeur van de bank naar buiten sluipen en hij sommeerde hen te blijven staan waar ze stonden. Maar ze renden naar hun paarden en gingen aan de haal. De sheriff formeerde nog een posse met een stel late bezoekers van een saloon, maar de drie bankrovers wisten te ontkomen, voorlopig tenminste.


    ’ De jacht had echter zoveel tijd in beslag genomen dat Dave Holman geen kans meer had zijn oorspronkelijk plannetje uit te voeren, namelijk gewoon thuis in bed te liggen bij het aanbreken van de dag, met zijn part van de buit ergens veilig verstopt. Bij zonsopgang was bij echter nog steeds op de vlucht. Toen dacht hij dat bij als hij toch de sigaar was, het maar meteen goed moest zijn ook en hij vermoordt die twee handlangers van hem en gaat ervandoor met hun part van de buit erbij.


    ’ En als de sheriff en de posse op de plaats van de moord arriveren, leeft een van die twee knapen nog een beetje en die vertelt alles van de bankroof en dat Holman het allemaal had georganiseerd en hen uiteindelijk vermoord. En de sheriff zet de jacht voort en krijgt Holman in het oog op een paard dat geen been meer kan verzetten en rekent hem in. En voor de rechter vertelt Holman een fantastisch verhaal als zouden de twee bandieten hem in het holst van de nacht van zijn bed gelicht hebben en onder bedreiging met revolvers gedwongen mee te gaan naar de bank en daar de kluis te openen. En ze zouden hem ook gedwongen hebben met hen mee te vluchten als een soort gijzelaar, maar toen heeft hij van een moment van onoplettendheid gebruik kunnen maken om een revolver te grijpen en ze allebei neer te knallen. En waarom hij toch verder gevlucht is in plaats van de komst van de sheriff af te wachten ? Hij zei dat hij in paniek geraakt was, omdat hij met de hele buit bij zich nooit zou kunnen bewijzen een eerlijk man te zijn. Dat verhaaltje leek natuurlijk nergens op en de heel jury moet hem er hartelijk om uitgelachen hebben alvorens het schuldig uit te spreken.’


    Silver had aandachtig naar het relaas geluisterd en nu knikte hij. ‘Wat het met Lorens te maken heeft, weet ik niet,’ zei hij. ‘Maar ik heb wel de indruk dat Lorens zich sterk voor die Holman interesseert. Harry, ik verdwijn weer, maar ik heb je nog één ding te zeggen. Ik zal mijn best doen elke dag contact met je op te nemen. Als me dat niet lukt, dan zou ik graag willen dat jij mij kwam zoeken, want dan zou ik weleens hard om hulp verlegen kunnen zitten. Wil je dat doen ?’


    ‘Met alle plezier,’ antwoordde Eenoog Harry zonder aarzeling. ‘Dus je gaat maar weer het vuur in, hè ?’


    ‘Dit karweitje is mijn laatste, maar ik moet het volbrengen,’ zei Silver ietwat schaapachtig. Hij stond op.


    ‘Probeer te maken dat Parade zo weinig mogelijk de aandacht trekt,’ zei hij. ‘Het paard is bij de mensen bekender dan ik. En als ze weten dat Parade hier is, dan zullen ze ook weten dat ik niet ver uit de buurt ben... en dat kan de zaak alleen maar compliceren.’ Harry volgde zijn vriend naar buiten. ‘Ik zie je niet graag gaan,’ zei hij. ‘Ik ben bang dat er nog een hoop gedonder van zal komen.’


    ‘Misschien wel,’ beaamde Silver. ‘Maar dit is de laatste keer voor me, Harry.’


    ‘De laatste keer ?’ echode Harry. ‘Man, je bent gewoon aan het gevaar verslaafd. Maar ik wens je sterkte en het beste, Jim.’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK VIII


    Silver keerde terug naar Kirby Crossing en stapte naar de corral van de grootste paardenhandelaar ter plaatse. De man had zijn bedrijf aan de rand van de stad... een slonzige kleine hut, een grote stal en een wirwar van corrals, alles op korte afstand van de rivier gelegen. De eigenaar zat alleen aan het avondmaal in de keuken toen Silver op de openstaande deur klopte en zag dat een rond gezicht, vet en pafferig van veel eten en veel whisky, maar hem opgeheven werd.


    ‘Twee stuks ?’ vroeg de handelaar scherp. ‘Welke prijs had je gedacht ?’


    ‘Vierhonderd dollars,’ antwoordde Silver. ‘Twee paarden met zadels en tuig.’


    De handelaar wendde het hoofd af en kuchte om zijn grijnslachje van voldoening te verbergen. Vijf minuten later stond Silver met de handelaar bij het hek van een corral en bestudeerde het zestal paarden dat een knecht in het licht van de lantarens leidde.


    ‘Nee, senor,’ zei Silver, ‘ik hoef geen zes paarden voor vierhonderd dollars, maar slechts twee die tweehonderd per stuk waard zijn.’


    ‘Ho eens even !’ protesteerde de handelaar. ‘Er is niet één knol bij die niet ruim tweehonderd dollars waard is.’


    Maar ondanks zijn stoere woorden begreep hij met een kenner te maken te hebben. Hij liet meer paarden voorleiden. Pas toen hij er twintig gezien had, koos Silver er een om te proberen. Dat paard nam hij. Nog zeker twintig moest hij er zien voordat hij het tweede paard koos. Toen had hij een goede grijze en een ruin. Plaatjes om te zien waren ze geen van tweeën, maar wel degelijk paardenvlees.


    Toen de koop tenslotte was gesloten, hief de handelaar zijn lantaren omhoog en liet het licht in Silvers gezicht stralen.


    ‘Als al mijn klanten zoveel verstand hadden van paardenvlees, vreemdeling,’ zei hij, ‘zou de lol van het zakendoen er gauw af zijn voor me.’


    Silver zadelde de twee paarden op, leidde ze naar het lange bindrek voor het hotel en bond ze daar vast.


    Het was inmiddels bijna tien uur geworden en hij zocht positie tegenover het hotel en hurkte daar neer met zijn rug tegen een muur.


    Het was niet druk op straat. Alleen bij de verlichte saloons was nog wat activiteit te bespeuren. Zelfs in het hotel waren slechts drie ramen op de bovenverdieping verlicht. En om tien uur werden de lantarens van de verlaten veranda gedoofd.


    Silver stond op, strekte zijn verkrampte benen even en hurkte toen weer neer. Hij voelde zich in zijn knollentuin. Hij was op jacht en hij kon het avontuur ruiken en wat kon een man van zijn inborst meer verlangen, al zijn ontkenningen tegen Eenoog Harry ten spijt ?


    De minuten slopen voorbij als op steelse voeten. Het begon tegen elven te lopen en op de bovenverdieping van het hotel was nog slechts één raam verlicht. Eén van de saloons was al gesloten. En voor de derde maal stak Silver een sigaret op, volgens opdracht twee lucifers gebruikend, hoewel hij er wel zorg voor droeg dat het lichtschijnsel van de vlammetjes niet op zijn gezicht kon schijnen.


    Toen kwam een gestalte het hotel uit en over de straat naar hem toe. In het vlakke licht was duidelijk te zien dat het de gestalte van een vrouw was. Ze werd gevolgd door een man, een vreemd gebouwde man met smalle schouders die heel lange stappen nam.


    Het meisje wilde de man eerst ontlopen, maar toen bedacht ze zich opeens en keerde zich naar hem toe.


    Ze waren Silver inmiddels al dicht genaderd, maar deze had zich snel teruggetrokken in de schaduw van een portiek waar hij praktisch onzichtbaar was.


    Hij hoorde het meisje zeggen : ‘Je mag me niet volgen. Ik duld niet dat je me lastig valt, Perry. Het is ongepermitteerd. Je hebt geen enkel recht!’


    ‘Ik zou niet weten waarom niet,’ antwoordde de man. ‘Misschien is het zelfs mijn plicht. Mijn plicht, Edith, een vrouw te volgen die op haar trouwdag is weggelopen van haar man. Want daar komt het tenslotte op neer. Bedrog ! Je hebt een man bedrogen. Je hebt hem onder valse voorwendselen tot een huwelijk bewogen en toen heb je het af laten weten. Je reinste bedrog, en er zijn wetten die dat verbieden !’


    ‘Waarom ga je niet naar hem toe ?’ vroeg het meisje bedaard. ‘Waarom ga je niet naar Ned Kenyon toe en vraag je hem niet een aanklacht tegen me in te dienen ?’


    ‘Je schijnt nogal zeker te zijn van de arme kerel, niet waar ?’ zei de man schamper. ‘Heb je dan helemaal geen schaamtegevoel, Edith ?’


    ‘Schaamtegevoel ?’ zei het meisje. ‘Schaamtegevoel, Perry Nellihan ? Durf jij dat woord nog in je mond te nemen ?’


    ‘Waarom niet ?’ vroeg Nellihan. ‘Ik heb alleen maar gedaan wat elke man zou doen om zijn rechten te beschermen ! Ze hadden me mijn rechten ontroofd. En dat weet jij net zo goed als ik !’


    ‘Stel,’ zei het meisje, ‘dat mijn vader zeker geweten had wat je bent in plaats van er alleen maar naar te gissen... wat denk je dat hij dan gedaan zou hebben ?’


    ‘De oude dwaas is dood,’ zei Nellihan. ‘Over hem hoef ik me geen kopzorg meer te maken. Hij heeft me grootgebracht als zijn eigen zoon en toen heeft hij me zonder cent in de kou laten staan. Praktisch zonder een cent!’


    ‘Noem jij meer dan tweehonderdduizend dollars praktisch zonder een cent ?’ vroeg het meisje.


    ‘Vergeleken bij wat jij krijgt wel !’ zei Nellihan.


    ‘Als ik vader verteld had wat ik wist, zou hij je helemaal niets nagelaten hebben.’


    ‘Het punt is dat je hem niet verteld hebt wat je wist. Die fout heb je gemaakt en nu zit je met de gebakken peren.’


    ‘Helaas wel,’ zei het meisje. ‘Wees zo goed mijn arm los te laten. Ik wil niet dat je me aanraakt.’


    ‘Ben je soms vies van me ?’ ‘Goed geraden !’


    Alles aan deze man stond Silver tegen om meer redenen dan hij onder woorden zou kunnen brengen. En die scherpe schelle neusstem sneed tot diep in zijn hersenpan en tastte zijn gemoedsrust aan.


    ‘Laat mijn arm los, zeg ik,’ zei het meisje. En Silver balde een vuist daar in het donker.


    ‘Waar moet je op af ?’ wilde Nellihan weten.


    ‘Dat is mijn zaak.’


    ‘Een keurige jongedame zo laat op de avond op haar centje op stap,’ zei Nellihan smalend. ‘Is je dierbare schavuit ergens in de buurt ?’


    Silver zag hem opeens het hoofd naar links en rechts wenden en de straat afturen.


    ‘Als hij in de buurt was,’ zei het meisje, ‘zou je staan te bibberen in je laarzen.’


    Nellihan lachte opnieuw. ‘Je vergist je, beste kind,’ zei hij. ‘Ik ben geen stoere held, maar ik ben zeker ook geen lafbek. En als het op schietijzerwerk aankomt, hoef ik voor geen man in het Westen bang te zijn.’


    ‘Ik weet alleen maar dat je een verachtelijke kerel bent!’ riep ze uit.


    ‘Luister naar me, Edith,’ zei hij. ‘Je speelt hoog spel en ik kan het goed verzieken voor je. Je zult zoete broodjes voor me moeten bakken.’


    ‘Je bedoelt dat ik je geld moet geven ?’


    ‘Je hebt het in één keer geraden !’


    ‘Ik geef je nog liever mijn bloed dan een cent van vaders geld,’ antwoordde ze.


    ‘Lievere koekjes worden hier niet gebakken,’ zei Nellihan spottend. ‘Zoete broodjes zei ik toch al. Ik heb je precies waar ik je hebben wil en je bent wel heel naïef als je denkt dat ik je zal loslaten voor dat je met de rinkelaars over de brug gekomen bent.’


    ‘Veel geschreeuw en weinig wol,’ zei het meisje.


    ‘O, dacht je dat ?’ zei Nellihan. ‘En als ik Kenyon nu eens achter je aan stuurde ? Die kan je het vuur na genoeg aan de schenen leggen. Je zult jezelf en je hele familie te schande maken... en je zult toch niets kunnen doen voor de smerige rat met wie je zoveel op hebt.’ Silver hoorde haar zuchten... een lange zucht die sprak van afkeer en ongeduld.


    ‘Ik heb je al eerder gezegd dat je van Ned Kenyon niets hoeft te verwachten,’ zei ze. ‘Die zal nooit iets tegen me ondernemen !’


    ‘Dat zal hij wel degelijk, zodra ik hem aan het verstand gebracht heb wat hij erbij kan winnen. De arme sul is te lomp om in termen van miljoenen te kunnen denken, maar dat zal ik hem wel leren. Maar voor ik dat doe, heb ik je willen waarschuwen. Je aan het verstand brengen dat je als was in mijn handen bent.’


    ‘Dat ben ik niet,’ zei het meisje. ‘Omdat Ned niets tegen me zal doen. Maar een smerige rat als jij, Perry, kan natuurlijk niet begrijpen dat er ook nog rechtschapen mannen op de wereld zijn !’


    ‘Dan is er nog iets,’ zei Nellihan, de belediging minzaam negerend. ‘Iets wat je positie helemaal kansloos maakt. Je weet het misschien niet, maar sheriff Bert Philips is momenteel hier in de stad op zoek naar die ontsnapte gevangenisboef. Als ik nu eens naar hem toe ging en hem zei waarom jij hier in de stad bent ? Als ik het hele verhaal eens uit de doeken deed tegen de sheriff, wat denk je dat er dan zou gebeuren?’


    ‘Dat zul je niet doen, Perry,’ zei het meisje langzaam. . ‘Ik weet dat je niet deugt. Maar zo laaghartig kun jij zelfs niet zijn. Je weet dat mijn leven al kapot is. Je weet dat er geen toekomst voor me is. En je zult me toch zeker niet beroven van mijn laatste kans op een paar minuten geluk ?’


    ‘O nee ?’ zei Perry Nellihan en hij lachte smalend met zijn onaangename neusstem. ‘Acht je me daartoe niet in staat ? Denk je echt dat ik je niet uit zal knijpen als een citroen ? Edith, laat me niet lachen ! Je diende me toch beter te kennen. Dadelijk ga je nog op je knieën liggen smeken. Maar voor woorden zijn mijn oren niet gevoelig, Edith. Het rinkelen van klinkende munt is het enige wat tot me doordringt.’


    ‘Dat is ook zo,’ zei ze. ‘En ik ben idioot om er nog woorden aan vuil te maken.’


    ‘Van de andere kant,’ zei de man, ‘moet je de zaak rustig en zakelijk bekijken. Ik zal je heus niet alles afnemen. Ik wil eerlijk met je delen. Ik wil alleen maar wat me rechtens toekomt... de helft van de hele erfenis. Je zult aan jouw helft meer hebben dan je ooit op zult kunnen maken. Dat weet je. Waarom gun je mij mijn eerlijke part niet ?’


    Het meisje zweeg even en Silver wachtte met tintelende oren op haar instemming.


    Maar ze zei heel beheerst: ‘Je begrijpt het niet, Perry. Ik heb één ding gedaan dat verschrikkelijk is. Ik heb het leven van Ned Kenyon kapot gemaakt... niet voor goed, kan ik alleen maar hopen. Maar dat ene is al erg genoeg en ik zal het niet nog erger maken. En het ergste wat ik kan bedenken, is jou loslaten op de wereld met geld en macht in je handen. Dat is het allerergste ! Het is nog beter een hele stad te besmetten met de zwarte pest dan jou geld en macht in handen te geven !’ Ze zweeg even. ‘Nu weet je precies hoe ik erover denk. En verdwijn nu alsjeblieft!’


    ‘Niks te verdwijnen,’ antwoordde de man grimmig. ‘Wij gaan samen een bezoek brengen aan de sheriff... nu onmiddellijk. Ik weet wel waar hij te vinden is. Kom maar mee !’


    Hij rukte haar aan een arm mee en noodgedwongen volgde ze. Toen rees Silver achter hen op als een geluidloze schim,


    ‘Excuseer me, senor,’ zei Silver in het Spaans.


    Mellihan keerde zich om met een ruk. Zijn snelle keer en de kracht achter Silvers vuist maakte het contact tussen vuist en kin nog intenser. Nellihans hoofd veerde naar achter als door een ruk aan een onzichtbaar touw. Toen plofte hij als een zoutzak op de grond neer.


    Een man die zo valt staat niet meteen weer op. Silver vergewiste zich daarvan met een snelle blik en wendde zich toen tot het meisje.


    ‘Vlug, senorita ! De twee paarden aan het einde van het bindrek... de grijze en de ruin ! Neem de ruin. Ik heb de stijgbeugels al voor u ingekort!’


    Ze knikte, haar adem sparend voor het lopen. En bij het bindrek gearriveerd wierp ze zich in het zadel als een man, terwijl Silver de teugels lostrok. Even later reed hij naast haar de hoofdstraat door.


    Ze wilde haar paard aansporen tot een wilde galop, maar Silver waarschuwde bedaard :


    ‘Senorita, een traag lopend paard valt niet op, maar een galopperend is een alarmsignaal !’


    Ze sloegen de hoek voorbij de volgende saloon om en omkijkend zag Silver de lange gestalte van Perry Nellihan strompelend overeind krabbelen. Ze waren al uit het zicht verdwenen rond de hoek, toen de schelle neusstem jankerig om hulp begon te schreeuwen.


    Het meisje keek Silver zijdelings aan als vragend om toestemming haar paard in galop te brengen, maar hij schudde het hoofd.


    En zo verlieten ze rustig en onopvallend Kirby Crossing. Pas toen ze de laatste huizen gepasseerd waren, stond Silver een sneller tempo toe.


    Onder het rijden trachtte hij te analyseren wat hij juist had gezien en gehoord.


    Nellihan was kennelijk als een eigen zoon grootgebracht door de rijke vader van het meisje, hoewel hij blijkbaar nooit officieel was geadopteerd. De man was een schurk en Alton had dat gegist en Nellihan daarom in zijn testament veel slechter bedacht dan deze had verwacht. Uit wrok had Nellihan het meisje moeilijkheden in de weg gelegd voor wat haar erfdeel betrof en om aan moeilijkheden te ontsnappen was ze getrouwd met Ned Kenyon, klaarblijkelijk een noodsprong, naar haar woorden te oordelen.


    Bij de gedachte aan de arme bedrogen Kenyon kolkte hete woede weer door Silver heen, maar toch kon hij niet meer de diepe minachting van vroeger jegens haar voelen. Vergeleken bij Nellihan was ze haast een heilige. Bovendien wist hij niet welke beweegredenen haar tot haar daad hadden gevoerd en misschien zou hij haar, wanneer hij het eenmaal wist, kunnen begrijpen en dienovereenkomstig vergeven, hoe zwaar de slag ook mocht zijn die ze de arme Ned Kenyon had toegebracht.


    Ze hield van een "schavuit" zoals Nellihan het had uitgedrukt. Haar leven was kapot, had ze zelf gezegd. En nu vocht ze om uit de ruïne een paar minuten geluk te redden !


    Silvers verbijstering nam zelfs nog toe bij die gedachte. Ze was jong, mooi en kennelijk rijk. Hoe kon haar leven dan kapot zijn ?


    Ze waren bijna op de plaats van bestemming toen een andere gedachte opeens als een steekvlam door zijn brein schoot.


    Nellihan ! Dat was een naam die begon met de drie letters die Buck met zijn laatste levenskrachten en zijn eigen bloed op de vloer van de saloon had geschreven: ‘Nel...’


    En waarom zou hij Nellihan niet bedoeld kunnen hebben ? Bucks moordenaar moest op de een of andere manier ook betrokken zijn bij dit verbijsterende probleem. Ergens moest er een verband zijn, een logische draad. Hij liet de namen de revue passeren... Nellihan, Edith Alton, Ned Kenyon, Lorens, Buck en misschien kon ook de naam van de ontsnapte gevangene David Holman aan het rijtje worden toegevoegd. Deze mensen hadden uit verschillende richtingen en op verschillende tijdstippen het toneel betreden. Wanneer zou het toneelstuk zover gevorderd zijn dat Silver de hele intrige zou kunnen begrijpen ?


    Maar van één ding was hij nu al zeker : dat Nellihan de man was die Buck had vermoord. Hij had pochend melding gemaakt van zijn bedrevenheid met vuurwapens. Hij was echt een type om tot een gemene sluipmoord uit een hinderlaag in staat te zijn.


    Aan deze gedachtengang van Silver kwam een einde toen ze arriveerden bij de door Lorens bewoonde hut. Hij stak een hand op als sein om halt te houden en ze stegen voor de hut af. Op zijn fluitsignaal kwam Lorens naar buiten gesneld.


    ‘Ben je daar ?’ riep hij.


    ‘Hier !’ zei het meisje.


    ‘Goddank !’ zei Lorens.


    Hij gaf Silver opdracht de paarden af te zadelen en te kluisteren. Hij gunde zich even de tijd de dieren te bekijken en hij zei :


    ‘Je hebt waar voor je geld weten te krijgen, Juan.’


    Toen wendde hij zich naar het meisje.


    Silver hoorde haar gespannen fluisteren: ‘Is hij hier ?’


    ‘Nog niet,’ antwoordde Lorens, zijn stem dempend. ‘Nog niet, maar ik verwacht hem elk ogenblik. Heb je het bij je ?’


    ‘Meer dan genoeg,’ zei het meisje.


    ‘Mooi zo !’ zei Lorens, kennelijk tevreden. Toen verdwenen ze samen in de hut.


    Terwijl Silver de paarden afzadelde, vroeg hij zich af wie het meisje zou bedoelen met ‘hij’ en Lorens met ‘het’ dat ze ‘meer dan genoeg’ had meegebracht.


    Hij had de paarden juist gekluisterd toen Lorens hem riep.


    ‘Juan,’ zei de man, ‘kun jij met heel weinig slaap toe ?’


    ‘Senor,’ zei Silver, ‘ik kan slaap sparen zoals een kameel water spaart voor in de woestijn.’


    ‘Dus een hele nacht je ogen openhouden is geen probleem voor je ?’


    ‘Drie nachten achtereen zouden nog geen probleem zijn, senor.’


    ‘Mooi,’ zei Lorens, ‘heel mooi ! De dame heeft verteld hoe je Nellihan hebt aangepakt in de stad. Goed werk, Juan. Kom binnen om koffie te drinken en wat te eten als je trek hebt. Dat heb je wel verdiend.’


    ‘Nee, senor,’ zei Silver. ‘Ik heb geen honger en geen dorst. Ik blijf wel buiten om een oogje in het zeil te houden.’


    ‘Ze wil je persoonlijk bedanken, Juan,’ zei Lorens. ‘Kom dus binnen.’


    Dat was wel het laatste wat Silver wilde. Hij kende de heldere scherpe ogen van het meisje en hij voelde er niets voor eraan blootgesteld te worden. Wat mannen niet konden zien, zou ze met haar vrouwelijke intuïtie misschien aanvoelen. Maar als hij weigerde, zou hij alleen, maar argwaan wekken en daarom moest hij Lorens wel naar binnen volgen.


    Het meisje zat aan de wankele kleine tafel, met smaak etend van een bout koud hertenvlees. Ze keek met een; glimlachje naar Silver op en hij plaatste zijn voeten wat dichter bij elkaar, en boog het hoofd en schouders een beetje. Hij kon alleen maar hopen dat ze in gedachten niets zou zien van de kaarsrechte en ietwat arrogante "Arizona Jim", terwijl ze praatte met deze schuchtere linkse Mexicaan met een slonzige lok zwart haar over zijn voorhoofd.


    ‘Het was een heel moeilijk moment voor me daar in de stad, Juan,’ zei ze. ‘Ik ben je diep erkentelijk voor de hulp die je me geboden hebt. Niemand had dat beter kunnen doen... niemand ! Want hij is een gevaarlijke knaap, Juan. Als je hem niet buiten westen had geslagen, zou hij al in zijn val geschoten hebben.’


    Silver schuifelde wat met zijn voeten, maakte een vaag afwerend gebaartje met een hand en trok zijn schouders op als om te kennen te geven dat het tot het verleden behoorde en dat het niet de moeite waard was er zoveel drukte over te maken.


    Haar houding onderging een subtiele verandering. Ze hield het hoofd een beetje schuin. Een vaag spotachtige blik verscheen in haar ogen. Toen stond ze op en stak haar hand uit.


    ‘Geef me je hand, Juan,’ zei ze. ‘Ik wil je met een handdruk beloven dat ik je niet zal vergeten. En als ik weet wat je het liefst zou hebben, zal ik mijn best doen het je te verschaffen.’


    Silver keek ietwat beducht naar de palm van zijn rechterhand, schokschouderde dan opnieuw, veegde zijn hand af aan de witte katoen van zijn broek, stapte naar voren en greep de hand van het meisje, tegelijkertijd een links buiginkje makend.


    Toen hij zijn hand weer wilde terugtrekken, hield ze die vast.


    ‘Je hebt meer gedaan dan mijn leven te redden,’ zei ze. ‘Je hebt me een laatste kans op een beetje geluk gegeven, Juan.’


    ‘Hij staat met zijn mond vol tanden,’ zei Lorens lachend. ‘Laat hem maar. Hij is een sterke kerel en een dappere, maar geen held in de omgang met vrouwen. Ga maar naar buiten, Juan, en geef je ogen goed de kost. Wat ik verwacht, is een man met een paard. Als je er meer dan een naar de hut ziet komen, sla dan alarm, goed begrepen ?’


    Silver knikte, stapte achterwaarts naar de deur en verdween naar buiten.


    Toen hij op enige afstand van de hut was, floot hij een paar strofen van een deuntje om te laten horen hoe ver hij van de hut verwijderd was, gleed dan als een geluidloze schim terug tot bij de deur en arriveerde daar net op tijd om het meisje te horen zeggen: ‘Ben je zeker van hem ?’


    ‘Waarom niet ?’ zei Lorens. ‘Hij heeft in die korte tijd al genoeg gedaan om zijn waarde te bewijzen. Met wat hij voor jou gedaan heeft. En hij heeft twee prima paarden gekocht voor de helft van het geld dat ik er kwijt aan geweest zou zijn.’


    ‘Hij heeft lichte ogen,’ antwoordde ze. ‘Er zijn heus wel meer Mexicanen met lichte ogen,’ redeneerde Lorens.


    ‘Toch moeten ze een uitzondering vormen,’ zei het meisje.


    ‘Misschien wel.’


    ‘Deze man Juan is dus een van de uitzonderingen,’ zei ze. ‘Hij is in tal van opzichten een uitzondering. Hij is groot en fors gebouwd voor een Mexicaan. De meeste peons hebben iets onbenulligs over zich, maar hij heeft een intelligent gezicht. Ik voel een soort wilde heftigheid in hem, maar toen hij voor me stond, trachtte hij dat allemaal te camoufleren.’


    ‘Kom, kom,’ zei Lorens. ‘Je weet hoe het is met dat volk... ze voelen zich altijd een beetje gedwongen en minderwaardig in gezelschap van een mooie blanke senorita.’ Hij lachte laatdunkend.


    ‘Hij voelde zich helemaal niet minderwaardig,’ zei het meisje. ‘En gedwongen evenmin. Hij was doodkalm en zichzelf volkomen meester. En hoewel hij me nauwelijks de kans heeft gegeven zijn ogen goed te zien, kreeg ik de indruk dat hij scherp geconcentreerd was... net als een koorddanser op het slappe koord met een afgrond van duizend voet onder zich. Hij paste op zijn tellen.’


    ‘Ik geloof er niets van,’ zei Lorens. ‘Ik hoop dat ik me vergis,’ antwoordde ze. ‘Maar ik had echt de indruk dat hij op zijn hoede was. Hij liet zijn hoofd hangen en zijn haar over zijn voorhoofd vallen, als om me de kans niet te geven in zijn ogen te kijken. Terwijl ik ook de indruk had dat zijn normale houding juist het tegenovergestelde moest zijn... kaarsrecht en met zijn hoofd in de nek. Maar misschien vergis ik me. God weet dat ik er nerveus en gespannen genoeg voor ben. Ik vecht voor mijn laatste kans op een beetje geluk en daarom voel ik me zo onzeker over alles en iedereen. Misschien dat ik een uur, een dag of een week heb... als we veel geluk hebben zal ons misschien een maand beschoren zijn. Maar dan is het ook afgelopen. Het is voor dat korte moment van geluk dat ik vecht en dat ik zo op mijn hoede ben !’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK IX


    Zelfs jegens een schurk kan men zich dankbaar voelen. Zo voelde Silver zich dankbaar jegens Lorens. De man was een bandiet, even gevaarlijk als een gifslang, maar toch was hij hem dankbaar, omdat Lorens het voor hem had opgenomen.


    Maar terwijl Silver zich geluidloos uit de voeten maakte, vroeg hij zich af wat het meisje toch kon bedoelen met het geluk waaraan haar zoveel was gelegen.


    Met die gedachte begon hij zijn bewaking, als een schaduw voortglijdend tussen het struikgewas, waakzaam als een wilde kat die een prooi heeft geroken. Maar met al die waakzaamheid was het, toen hij opeens de gestalte voor de deur ontdekte, alsof die gestalte uit de grond was opgerezen.


    Snel zette hij koers naar de hut.


    Hij had zijn excuses, want er was gesproken over de komst van een ruiter en hij had nog geen hoefgeklepper gehoord, zelfs niet in de verte.


    Silver was ongeveer halverwege, toen de gestalte opeens door de deur in de verlichte hut verdween. Silver ving even een glimp op van een man van gemiddelde lengte, vrij fors van postuur... en toen de man uit het zicht verdween, scheurde de stem van het meisje opeens de stilte uiteen met een schrille kreet.


    Als met tijgersprongen legde hij de resterende afstand af. Toen sprong hij door de deuropening met zijn Colt al schietklaar in de hand... en zag Edith Alton Kenyon in innige omhelzing met de vreemdeling staan, terwijl Lorens discreet zijn rug had gekeerd en op weg was naar de deur.


    Toen Lorens het getrokken wapen zag, trok hij zelf een revolver met wonderbaarlijke snelheid, maar toen begreep hij dat Silver niet in de aanval was, alleen maar verbluft. Het gezicht van de vreemdeling was in profiel zichtbaar en Silver herkende de trekken onmiddellijk als die van de ontsnapte gevangene en moordenaar, David Holman !


    Dazig week Silver terug naar de deur, daartoe aangespoord door Lorens' gebiedend wenkende hand. Het laatste wat hij zag was dat Holman het meisje had laten plaatsnemen en zelf voor haar zat neergeknield, beurtelings haar handen kussend en met een soort hongerige vervoering naar haar gezicht kijkend.


    Met zijn bleke gevangeniskleurtje en de diep verzonken ogen kon David Holman naar het Silver voorkwam heel goed tot moord in staat geacht worden... maar niet tot een steelse stiekeme moord. Het was een van de sterkste gezichten die Silver ooit gezien had. Het had iets granietachtigs en dat granietachtige sprak ook uit de blik waarmee hij het meisje aankeek. Hij zei niets. Hij hield zijn kaken vast op elkaar geklemd. Maar nog nooit had Silver uit een blik alleen een zo sterke hartstocht zien spreken.


    Hem nu bestuderend kon Silver zich best voorstellen dat de man een bank beroofd had en twee medeplichtigen vermoord, maar wat wel vreemd was, was dat hij zich ooit levend door een gewone sheriff had laten vangen en dat hij dat belachelijke verhaaltje had opgehangen voor de rechtbank.


    Maar hij was nu in de hut... het geluk waarvoor het meisje had gestreden en gebeden ; een uur, een dag, een week, een maand met David Holman was haar droom geweest. En haar nu gadeslaande in de vervulling van haar droom zag Silver haar als getransformeerd. Ze huilde van geluk ; ze was een kind, maar toch was ze meer vrouw dan Silver er ooit een gezien had in zijn avontuurlijke leven.


    Hij stapte het donker van de nacht in, dazig en verward. Binnen hoorde hij Lorens zeggen : ‘Jullie moeten rustig kunnen praten samen. Ik neem de buitenwacht wel en zal Juan bij de deur posteren. Je kunt vrijuit praten. Hij verstaat nauwelijks tien woorden Engels.’


    Hij kwam naar buiten en riep : ‘Juan, kom eens hier !’


    Silver stapte langzaam naar hem toe. ‘Juan,’ zei Lorens, ‘je hebt een steek laten vallen vanavond en het had een ramp kunnen worden als het iemand anders als Holman geweest was. Geef je ogen wat beter de kost. Wat Holman gedaan heeft, kunnen anderen ook doen.’


    ‘Reken maar dat ik uit zal kijken,’ verklaarde Silver grimmig. ‘Maar als ik bij de deur moet blijven, kan ik niet veel zien.’


    ‘Doe wat ik je zeg,’ beval Lorens. ‘Blijf bij de deur en houd je klaar om te schieten zodra je iets verdachts ziet. Je weet nu waarom het te doen is, Juan. Je weet dat Holman gezocht wordt door de wet en dat er een premie op zijn hoofd staat. Maar geloof je me als ik zeg dat wij je veel meer zullen geven dan je van de wet zou kunnen beuren ?’


    ‘Senor,’ zei Silver, ‘ik heb nooit op erg goede voet met de wet gestaan. Waarom zou ik de wet een plezier doen ? En zelfs als ik senor Holman zou kunnen overmeesteren en hem naar de sheriff brengen... negen kansen van de tien dat de beloning een arme Mexicaan als mij door de neus geboord zou worden. Best kans dat ze me zelf achter slot en grendel zouden zetten om mij de premie niet te hoeven uitbetalen.’ Lorens lachte.


    ‘Je hebt de goede instelling, Juan,’ zei hij. ‘En je zult er rijkelijk voor beloond worden ook. Dit zaakje is een goudmijn, een ware goudmijn en ik weet hoe en waar ik moet graven ook. En je zult je part krijgen, daar kun je van opaan. Maar houd je ogen open. Ik neem de buitenwacht wel, wat verder weg van de hut.’


    Hij verdween zachtjes neuriënd en Silver perste nadenkend zijn lippen opeen.


    Het was zonneklaar dat het Lorens alleen om geld te doen was. Hij was de agent geweest, de tussenpersoon die het meisje geholpen had Holman uit de gevangenis te plukken. Waarschijnlijk had hij het omkopingsgeld op de juiste plaatsen verdeeld. En nu de twee samen waren, was Lorens van plan zijn diensten te blijven verlenen en zoveel mogelijk geld van het meisje over te hevelen in eigen zak.


    Inmiddels stond het Silver tegen voor luistervink te spelen aan de deur van de hut, maar hij moest Lorens orders opvolgen.


    En hij hoorde het meisje uitleggen : ‘Lorens kent een van de hoofdbewakers heel goed. Het heeft heel wat voeten in de aarde gehad en het heeft bergen geld gekost, maar tenslotte was het toch allemaal geregeld. Daarom keken de cipiers de andere kant op bij je ontsnapping. Maar laten we er verder maar over zwijgen. ! Het is gelukt. Jij bent hier. Verder is niets van belang.’


    ‘Ik wil het anders graag precies weten,’ zei Holman. Hij had een, diepe, sonore, beheerste stem. ‘Waar is het geld vandaan gekomen? Volgens het testament van je vader zou het geld van de erfenis pas na je huwelijk vrijkomen voor je.’


    En toen ging er Silver een licht op... en wat voor een !


    Het meisje zei niets.


    ‘Is die vraag zo moeilijk te beantwoorden voor je ?’ vroeg Holman. Opnieuw stilte.


    ‘Sta je er echt op dat ik het je zeg ?’ vroeg ze tenslotte.


    ‘Nee,’ zei Holman. ‘Ik wil je op geen enkele wijze onder druk zetten. Zeg me alleen maar wat je kwijt wil.’


    ‘Laten we over wat er gebeurd is niet meer praten !’ smeekte ze. ‘Je weet dat we niet veel tijd hebben. Je weet hoe ze op je jagen. Elke minuut die we hebben, kan de laatste zijn. Hoe kunnen we die verspillen ?’


    ‘Geheimen zullen schaduwen tussen ons vormen... wilde ik  alleen maar zeggen,’ zei Holman.


    ‘Als ik het je vertel,’ zei het meisje met een snik in haar stem, ‘zul je me verachten !’


    Een plotselinge heftigheid klonk door in zijn volgende woorden : ‘Wat heb je dan in Godsnaam gedaan ?’


    ‘Ik heb een man gevonden die met me wilde trouwen,’ zei ze. ‘Ik...’


    ‘Grote God, bedoel je daarmee dat je getrouwd bent, Edith ?’ hijgde Holman.


    ‘Alleen maar in naam, alleen maar in naam !’ zei het meisje. ‘Luister naar me. Er was geen andere manier om aan geld te komen en zonder geld kon ik je niet helpen. Ik heb een man ontmoet... de simpelste man van de wereld, alleen maar geïnteresseerd in paarden en vee. Ik was van plan met hem te trouwen en dan onmiddellijk te verdwijnen met achterlating van een flinke som geld als smartegeld... geld dat hem de kans zou geven zijn dromen te verwezenlijken. En als ik dan spoorloos bleef, zou hij gemakkelijk een scheiding kunnen krijgen wegens moedwillige verlating. Begrijp je het dan niet ? Ik wilde hem niet kwetsen, hem alleen maar helpen... en voornamelijk jou helpen natuurlijk !’


    ‘Je wilde hem niet kwetsen, zeg je,’ mompelde Holman. ‘En wat is er toen gebeurd ?’


    Ze had even tijd nodig om zich te vermannen, maar tenslotte zei ze :


    ‘Een onvoorziene complicatie. Hij begon echt van me te houden. En hij... Luister naar me ! Je moet naar me luisteren. Keer me niet zo de rug toe. Ik weet wel dat je me erom veracht. Ik weet dat je het zo nooit gewild zou hebben. Maar hoe kon ik weten...’


    ‘Voordat, je met hem trouwde,’ zei Holman, ‘heb je toen niet stilgestaan bij de mogelijkheid dat dit zou gebeuren ?’


    ‘In het begin niet. Hij was zo'n simpele ziel... een karikatuur van een man. Iedereen lachte hem uit... behalve ik. Ik had met hem te doen en ik vond hem sympathiek. Ik kon wel zien dat hij me graag mocht. Maar ik wist niet dat het zo diep zat bij hem.’


    Holman kreunde. Silver hoorde een gebalde vuist in een handpalm kletsen.


    ‘David, wat kon ik doen ?’ riep het meisje uit. ‘Kijk me aan en zeg me wat ik kon doen ? Ik kon toch niet weten dat het de arme Ned zo zwaar zou vallen. Ik dacht dat hij zich rijkelijk getroost zou voelen met die tienduizend dollars.’


    Holmans voetstappen begonnen door het vertrek te ijsberen.


    ‘Hoe heet de man ?’ vroeg hij toen botweg.


    ‘Edward Kenyon. Hij...’


    ‘Heel mijn leven heb ik mijn handen schoon gehouden,’ zei Holman verbitterd. ‘En waarvoor ? Alleen maar hiervoor... om als veroordeeld misdadiger uit de dodencel te ontsnappen door het bedrog van een vrouw. Ik ben een klaploper, een smerige schurftige rat. Ik parasiteer op een vrouw. Ik laat hjaar andere mannen kwellen ter wille van mij. Grote God, wat een voorrecht om zo'n man te zijn !’


    ‘Als ik open kaart had gespeeld met de arme Ned,’ zei het meisje, ‘zou hij ingestemd hebben met het schijnhuwelijk. Dat weet ik nu, maar toen was ik veel te bang dat de waarheid aan het licht zou komen en mijn plan om je te bevrijden verijdeld zou worden, David.’


    ‘Zwijg !’ kreunde Holman. ‘Ik verlies mijn verstand. Ik kan niet normaal meer denken. Ik weet dat je niets gedaan hebt voor jezelf, maar alles voor mij. Het lijkt wel of ik op de wereld gezet ben om een dwaas van mezelf te maken en een schurk van iedereen die met me in aanraking komt. Het lijkt wel of ik een vloek werp op iedereen die me lief is. Ik heb van jou een stiekeme, leugenachtige misdadigster gemaakt... van jou !


    Silver hoorde dat ze begon te snikken, niet wild en hysterisch, maar zacht en verstikt, vechtend tegen haar verdriet. Holman troostte haar niet.


    ‘Over dat geld,’’ zei hij. ‘Hoeveel heb je tot dusverre uitgegeven ?’


    ‘Dat weet ik niet, David. Daar denk ik niet eens aan.


    Het geld is niet belangrijk. De hemel weet dat ik alles over heb voor deze paar ogenblikken met jou, ook al weet ik dat je me veracht!’


    ‘Ik jou verachten ?’ zei Holman met een klank in zijn stem, die Silver abrupt tot stilstand bracht. ‘Ik ben mezelf steeds dieper gaan verachten bij elk woord dat ik van je gehoord heb. Maar toch wil ik alles weten. Hoeveel geld heb je uitgegeven ?’


    ‘Moet je het echt weten ? Gebied je me het te zeggen, David ?’


    ‘Lieveling, ik smeek het je.’


    ‘Het is iets over de veertigduizend dollars.’ Silver hoorde Holman een schorre uitroep slaken.


    ‘En aan wie heb je dat betaald ?’


    ‘Aan Lorens natuurlijk. Hij heeft alles geregeld.’


    ‘En hoeveel heeft Lorens nu nog over ?’


    ‘Niets, David. Hij heeft bergen geld uit moeten geven in de gevangenis.’


    ‘Heeft hij de hele veertigduizend daar besteed ? Heeft hij niets in zijn eigen zak gestoken ?’


    ‘Nee, David, geen cent. Hij heeft op het moment nauwelijks een cent op zak. Dat heeft hij me straks zelf verteld. Maar ik heb geld meegebracht. Vijftigduizend erbij...’


    ‘Vijftigduizend ?’ stootte Holman uit. ‘Begrijp je dan niet dat er genoeg mensen vermoord zijn om een fractie van dat bedrag ? Loop jij met vijftigduizend dollars rond alsof het kiezelsteentjes waren ? Maar wacht even. Hoeveel krijgt hij van die vijftigduizend ? Hoeveel verwacht hij ?’


    ‘Niets voor zichzelf, David. Het enige wat hij nastreeft is jouw veiligheid. Hij heeft zelf narigheid met de wet gehad en daarom heeft hij medelijden met ons, David. Hij heeft me zelf spontaan zijn hulp aangeboden. Hij heeft nog nooit een dollar voor zichzelf van me willen aannemen.’


    ‘Hij lijkt een heilige op aarde,’ zei Holman droogjes. ‘Maar daar ziet hij bepaald niet naar uit. Maar ga verder, Edith. Vertel me hoeveel je nu weer moet uitgeven ?’


    ‘Momenteel heel wat,’ zei het meisje. ‘Lorens zal alles voor ons regelen. Hij weet een plek in de bergen waar we volmaakt veilig zullen zijn, zegt hij. Niet voor dagen of weken, maar voor jaren. Hij kent de sheriff daar en verscheidene anderen die er voor het nodige geld toe gebracht kunnen worden hun ogen te sluiten en te doen of we er niet zijn. Het zal natuurlijk wel wat kosten, maar ga eens na wat er tegenover...’


    ‘Hoeveel ?’


    ‘Veertigduizend dollars.’


    ‘Veertigduizend ? Veertigduizend dollars, zei je ? Voor een sheriff en een paar anderen. Wat zijn dat voor anderen ? En hoeveel anderen zijn er ?’


    ‘Dat heb ik hem niet gevraagd. Ik weet dat we hem kunnen vertrouwen. Maar waarom doe je zo raar, David ?’


    ‘Omdat die schurk je aan het leegmelken is ! Als hij tienduizend dollars uitgegeven heeft om me uit de gevangenis te krijgen, is het veel. Als er een sheriff omgekocht moet worden, dan is de man niet te koop voor vijfduizend of nog niet voor vijf miljoen. En dat laatste lijkt me waarschijnlijker. Heb je hem die veertigduizend al gegeven ?’


    ‘Ja,’ zei het meisje. ‘Hij zei... Wat ga je doen, David ? Je...’


    Holman kwam naar de deur van de hut gestapt.


    ‘Hé, Lorens !’ riep hij.


    ‘Hier !’ antwoordde Lorens uit het donker en kwam dan snel naar de hut gestapt. ‘Is er iets aan de hand ?’ vroeg hij joviaal.


    ‘Ik denk van wel,’ zei Holman. ‘Kom even binnen. Edith heeft me verteld van je geldtransacties met haar. En van je edelmoedigheid. Ik heb gehoord dat je haar juist weer voor veertigduizend geschoren hebt, jij zwijn ! En dat geld ga ik je afnemen !’


    Lorens toverde een revolver in zijn hand met de snelheid van de bliksem. Holman gaf hem een kaakslag die hem tegen de wand deed tuimelen, maar hij bleef bij zijn positieven en hield zijn revolver gericht. Een naakte moordzucht fonkelde in zijn ogen. Hij keek als een wilde kat die op het punt staat haar tanden in rood vlees te zetten.


    ‘Nee, senor,’ zei Silver, en uit het donker stak hij zijn Colt naar voren in de lichtkring in de hut.


    De situatie had een soort labiel evenwicht. Het meisje bad een Winchester gegrepen, maar ze durfde de loop van het wapen niet naar Lorens te zwaaien in het besef dat ze een eeuwigheid te laat zou zijn. Daarom bleef ze staan met het geweer in haar rechterhand, haar linkerarm afwerend uitgestoken, het gezicht doodsbleek en van angst verkrampt. Holman die kennelijk ongewapend was, stond als in de starthouding om de neergeknielde Lorens te lijf te gaan, maar ook Holman beheerste zich ondanks de ziedende woede in zijn gezicht. En Lorens genoot al bij voorbaat van het moorden, als in gedachten zijn lippen likkend.


    Maar het glanzen van Silvers revolver maakte een einde aan dit tableau vivant. Lorens wierp een blik opzij.


    ‘Smerige rat!’ brulde hij. Dan in vlot Spaans overgaande vervolgde hij : ‘Juan, je kent de hand die je voedt. Je weet...’


    ‘Ik weet het, senor,’ interrumpeerde Silver bedaard. ‘Ik weet het dat het de dame is die geld te besteden heeft en niet u. Het spijt me echt, senor, maar als u die revolver niet neerlegt, zal ik genoodzaakt zijn u een kogel door het hoofd te jagen. Vlug een beetje, amigo !’ Lorens wierp Silver een verschrikkelijke blik toe. Hij zei echter niets, bewoog zijn rechterhand met kleine rukjes omlaag tot de revolver op de vloer lag. Zijn vingers bleven de kolf nog omvat houden als was het wapen een kleinood, een oud familiestuk waarvan hij node afstand deed. Maar tenslotte had zijn hand de Colt toch losgelaten.


    ‘Nu opstaan, senor,’ commandeerde Silver. ‘Vergeef me... maar als u ook maar één verdachte beweging maakt, zal mijn duim misschien schrikken en de haan laten schieten ; dan zullen de gevolgen geheel voor uw rekening zijn.’


    Lorens richtte zich op, zwaar hijgend. In navolging van Silvers instructies ging hij met zijn gezicht naar de muur staan met zijn armen boven het hoofd en in deze positie fouilleerde Silver hem snel en vakkundig. Hij vond een rijke buit, maar niet het verborgen mes en de verborgen kleine dubbelloops Derringer waren het belangrijkst, maar de portefeuilles. Een ervan was van goed varkensleer en zat normaal in een binnenzak, maar de andere twee waren gewoon van oliedoek en staken in de beenkappen van de laarzen.


    In de eerste portefeuille zat precies het bedrag van veertigduizend dollars dat Lorens pas van het meisje had gekregen. De andere twee bevatten in totaal nog eens tweeëndertigduizend. Holman telde al dat geld, voornamelijk in bankbiljetten van duizend, nauwlettend uit.


    En ondertussen zei Lorens tegen Silver : ‘Wat een vervloekte idioot ben ik geweest ! Ik heb nota bene nog jouw kant uit gepraat vanavond ! Maar één ding bezweer ik je, Juan... je bent nog niet klaar met me. Je zult nog bidden en smeken en janken om snel en genadig aan je eind gebracht te worden als ik je eenmaal te pakken heb dezer dagen !’


    ‘Hoor je hem, Juan ?’ zei David Holman in stuntelig Mexicaans. ‘Hij is een giftige slang. Je hebt mijn leven gered... voor wat het waard is en ik ben je er dankbaar voor. Dat is alles wat ik kan doen... je bedanken. Maar de dame zal je ongetwijfeld volstoppen met geld. Maar zeg ons om te beginnen wat we aan moeten met deze Lorens ?’


    ‘Senor,’ zei Silver zachtjes, ‘u had het over een giftige slang. Wat doen we als we een giftige slang vinden ?’


    ‘Haar doden ? Haar verdelgen ?’ vroeg Holman. ‘Bedoel je dat, Juan ?’


    Hij stapte wat terug, niet van afschuw, maar Silver aankijkend met deernis en nieuwsgierigheid.


    ‘Luister, senor,’ zei Silver. ‘Als u probeert hem mee te nemen, zal hij ontsnappen. Als u hem vrijlaat, dan zal hij ongeacht wat hij belooft onmiddellijk de jagers achter u aan sturen. Ik zal hem niet vermoorden. Geef hem zijn revolver terug. We zullen allebei onze wapens opsteken en het uitschieten in een eerlijk duel.’


    ‘Altijd !’ zei Lorens gretig. ‘Altijd, Holman ! Dan zal ik eerst de vetkraag zijn portie geven en daarna jou !’


    Holman schudde het hoofd. Hij stak een gebiedende hand naar Juan uit.


    ‘Bind zijn handen vast,’ beval hij. ‘Dan zullen we trachten een oplossing te vinden.’


    Gehoorzaam bond Silver Lorens handen achter diens rug. Hij kon nauwelijks geloven dat het zijn vingers waren die bezig waren met karweitje.


    ‘Misschien is het verkeerd van me zijn leven te sparen,’ zei Holman verklarend tegen Silver, ‘omdat zijn dood geen groot verlies zou zijn voor de wereld. Maar van de andere kant hebben we niet het recht om eigenmachtig over een mensenleven te beschikken, Juan.’


    Het meisje deed een stap naar Lorens toe.


    ‘Waarom heb je dit gedaan ?’ vroeg ze smekerig. ‘Ik zou je toch geld gegeven hebben. Ik zou je alles gegeven hebben wat je vroeg. Ik vertrouwde je.’


    Lorens grijnsde zijn tanden bloot terwijl hij haar aankeek.


    ‘Ten dele,’ zei hij uitdagend, ‘omdat ik er zin in had het zo te spelen... omdat ik je oren wilde aannaaien... omdat ik het merg uit je fortuin wilde zuigen en je alleen maar het bot laten. En ten dele omdat ik al meteen een hekel aan je had om je gejank om Holman. Is dat reden genoeg voor je ?’


    Hij was magnifiek als een wilde tijger die wil vechten tot zijn laatste ademtocht.


    ‘We zullen de zaak eens goed moeten doorpraten,’ zei Holman tegen het meisje. ‘Kom mee naar buiten, dan zullen we proberen een oplossing te vinden. Jij, Juan... ben je van plan ons te helpen?’


    ‘En dan zul je alle geld krijgen...’ begon het meisje.


    ‘Stil !’ onderbrak Holman, zijn hand opheffend. ‘Geld is het niet alleen voor hem. Hij doet dit niet uitsluitend voor geld.’


    ‘Nee,’ beaamde Silver. ‘Als ze geld op me vinden, zullen ze zich afvragen hoe Juan eraan gekomen is. Laat me maar een arme man blijven, senor, en als alles achter de rug is, geef me dan maar wat u goeddunkt. Een dode man kan geen geld uitgeven, senor. En koude tortillas en oude bonen smaken beter dan lood. En met een strop rond je nek is het trouwens toch moeilijk slikken. Senor, ze zoeken u en ze hebben een premie op uw hoofd gesteld. Senor, ze zoeken de arme Juan ook. Er zijn mensen die voor hem geld zouden willen betalen. Daarom wil ik u dienen als u het goedvindt. Ik moet alleen nog even naar de stad. Binnen een halfuur... hooguit een uur zal, ik terug zijn.’


    ‘Zoals je wilt,’ zei Holman. ‘Ga maar.’


    Lorens lachte honend.


    ‘Nu zie je hem en als je hem weerziet, zal hij de koppensnellers bij zich hebben. Bah ! Ik moet de eerste vetkraag nog tegenkomen die een slot op zijn lippen wil leggen.’


    Holman zei beheerst : ‘We horen je wel, Lorens, maar dat wil nog niet zeggen dat we luisteren naar wat je te zeggen hebt. Ga maar, Juan. Ik vertrouw je. Ik zou liever dood zijn dan de hoop opgeven dat er ergens ter wereld nog een rechtschapen man te vinden is !’


    En die woorden echoden door Silvers brein toen hij in de looppas naar de stad terugkeerde. De hoop een rechtschapen man te vinden ! Het kon geen huichelarij zijn. En zou het daarom misschien zo zijn dat David Holman ten onrechte was beschuldigd en ten onrechte veroordeeld ?

  


  
    


     


    HOOFDSTUK X


    Silver haastte zich naar de stad. De dageraad schilderde het water van de rivier op sommige plaatsen rood, maar afgezien aan het werk aan de brug dat nog steeds voortging, was het stadje nog in rust gedompeld. En Silver haastte zich erdoorheen en aan de andere kant dieper de vallei in.


    Bij nadering van Eenoog Harry's kamp zag hij de reus al buiten voor de voorlopige hut, bezig vuur te maken. En Silver leunde buiten adem tegen de wand van de hut en zei hijgend wat hij te zeggen had.


    ‘Harry, wat is je limiet ? Hoever ben je bereid te gaan ?’


    ‘Wat is de bedoeling ?’ vroeg Harry Bench en zijn hele baard scheen met zijn gezicht mee te fronsen.


    ‘Een voortvluchtige misdadiger en zijn vrouw ergens heenbrengen waar ze veilig zijn voor de koppensnellers.’


    Harry Bench kreunde. ‘Dat is link werk,’ zei hij. ‘Het is vaker geprobeerd, maar meestal zonder succes.’


    ‘Ditmaal moet het succes hebben,’ zei Silver.


    ‘Wat word je er wijzer van ?’


    ‘De aardigheid van het spel,’ zei Silver grimmig. ‘En de kans een paar knapen in de kraag te grijpen die dat dubbel en dwars verdiend hebben. Jij kunt zelf je loon bepalen.’


    ‘Wel,’ zei Harry Bench taxerend, ‘ik heb vaak voor anderhalve dollar per dag gewerkt. Maar jou kennende is dat nu niet genoeg voor me. Ze zouden met vijf dollars per dag over de brug moeten komen, broer !’


    ‘Maak er maar tien van,’ zei Silver met een glimlachje. '


    ‘Tien dollars ?’ herhaalde Harry Bench en zijn ogen begonnen te glanzen. Maar toen schudde hij het hoofd. ‘Nee, dat is te veel. Geen man is zoveel waard voor het werk dat hij met zijn handen doet. Met vijf per dag ben ik dik tevreden. Niet meer en niet minder. Ik ben geen zwijn, Silver.’


    ‘Zadel dan maar op,’ zei Silver. ‘Geef Parade het pakzadel en bind er mijn spullen op. En gooi wat stof over hem heen om zijn kleur een beetje te temmen. Ik ga een halfuurtje slapen als je die tijd ervoor nodig hebt.’


    Hij strekte zich op zijn rug uit, sloot de ogen en liet zijn brein en lichaam ontspannen. Er ging nog even een zenuwtrekje door zijn rechterhand en toen sliep Silver al. En hij sliep door alle tumult van het opbreken van het kamp heen tot Bench hem wakker riep.


    Toen sloegen ze samen de weg naar de stad in, hoewel Bench protesteerde.


    ‘Een lange mars beginnen op een lege maag is een slecht iets, broer !’


    ‘Jij kunt wel een paar dagen op je vet leven,’ antwoordde Silver. ‘Veel tijd om te koken zullen we voorlopig niet krijgen en om te eten evenmin !’


    ‘Goed,’ berustte Eenoog Harry. ‘Voor vijf dollars per dag kan een man ook niet verwachten in een Pullman te rijden. Kom op, joch !’


    Eenoog Harry bracht zijn mustang in beweging en Silver volgde op de muilezel, Parade aan de leiband meevoerend. Zo reden ze Kirby Crossing binnen, juist op het tijdstip dat de stad ontwaakte. Bij de rivier waren de bruggebouwers in de weer als nijvere bijen.


    ‘Ga jij maar naar de kruidenierszaak,’ zei Silver. ‘We hebben proviand nodig voor vier man en niet te weinig. We trekken naar het hoge hout en we zullen onderweg geen winkels tegenkomen. Koop alles wat je nodig hebt, Harry. Ik wacht hier wel bij de paarden.’ Hij hurkte neer, draaide zich een horenvormige sigaret en rookte die op met zijn rug tegen de paal van het bindrek geleund, zijn ogen half gesloten. En hij sliep werkelijk half toen een stem zei :


    ‘Arizona, je bent je oude vrienden toch zeker niet vergeten ?’


    Met een ruk zijdelings opkijkend zag hij Ned Kenyon naast zich staan, een onzeker glimlachje rond de lippen. Silver richtte zich snel op.


    ‘Hoe heb je me herkend ?’ vroeg Silver, snel een blik naar weerszijden door de straat werpend.


    ‘Niemand heeft het me gezegd,’ zei Kenyon. ‘Maar er was iets aan de hengst dat me opviel. Alle viervoeters van de wereld staan niet op zulke benen, weet je. En niet elke man heeft een paar schouders als de jouwe, Arizona. Geef je me geen hand ?’


    ‘Geef jij elke vetkraag die je tegenkomt de hand ?’ vroeg Silver.


    Kenyons onzekere glimlachje keerde even terug. Hij keek hol uit zijn ogen en hij zag bleek alsof hij pas een lang en zwaar ziekbed achter zich had.


    ‘Het geeft niets,’ zei Kenyon. ‘Het was goed bedoeld, Arizona. Heb je liever dat ik doorloop ?’


    ‘Wacht eens even,’ antwoordde Silver. ‘Wat heb jij hier in Kirby Crossing te zoeken ?’


    ‘Een man, een zekere Nellihan, heeft me gevraagd hierheen te komen. Ik tref hem over een paar minuten,’ antwoordde Kenyon. ‘Het lijkt me overigens maar een rare snijboon, want hij schijnt het idee te hebben dat ik Edith op de een of andere manier dwars kan zitten.’ Silver kneep zijn ogen samen toen hij dat hoorde. ‘Natuurlijk,’ vervolgde de trage berustende stem van Kenyon, ‘peins ik daar nog niet over. Maar ik had wel gehoopt dat ik via Nellihan haar misschien nog eens zou kunnen zien. Ik ben erin geslaagd vijfhonderd dollars bij mekaar te schrapen. Als Nellihan weet waar ze is, dan is hij voor vijfhonderd dollars wel bereid me naar haar toe te brengen.’


    ‘Waarom wil je haar weerzien, Ned ?’ vroeg Silver, zijn tanden op elkaar klemmend om zijn medelijden met zijn vriend te onderdrukken.


    Kenyon staarde de ruimte in over de daken van de huizen. Hij schoof zijn hoed naar achteren en krabde over zijn hoofd.


    ‘Het zit eigenlijk zo,’ zei hij. ‘Als ik haar zou kunnen zeggen dat ik niet kwaad op haar ben en dat ik bereid ben tot een echtscheiding, als ze dat wil, of tot getrouwd blijven, als ze dat zou willen... wel, dan zou ik me een stuk geruster voelen. En eerlijk gezegd heb ik wel een beetje naar haar verlangd ook... zo maar om te zien. Verder niks. Niks zeggen en haar alleen maar zien... dat zou beter voor me zijn dan reebout en kerkmuziek, Jim !’


    Silver slikte moeizaam. '


    ‘Nellihan,’ zei hij. ‘Waar heb je met hem afgesproken ?’


    ‘Daarginds. Zie je dat kleine huisje daar verder langs de straat... wit geschilderd aan de voorkant en verder verveloos ?’


    ‘En ga je daar nu naartoe ?’


    ‘Ja, ik was erheen op weg toen ik jou zag.’


    ‘Luister naar me, Ned. Die Nellihan is een kwaaie hombre.’


    ‘Dat moet wel,’ beaamde Kenyon. ‘Anders zou hij Edith niet dwars willen zitten.’


    ‘Je hebt haar niet nodig als je haar wilt zien. Ik kan je wel naar haar toe brengen. Maar eerst heb ik iets met die meneer Nellihan te verhapstukken.’


    Hij zei het op zulk een toon dat Kenyon verschrikt opveerde.


    ‘Wat bedoel je ?’ vroeg hij. ‘Wil je dat ik je naar hem toe breng ?’


    ‘Ik wil dat jij vast vooruit gaat en hoort wat hij je te zeggen heeft,’ zei Silver. ‘De kans bestaat namelijk dat hij me herkent en als hij dat doet, zou hij wel eens weerspannig kunnen worden. Daarom moet jij vooruit gaan en zijn aandacht afleiden, zodat ik de kans heb erbij te komen. Wil je dat doen ?’  


    Kenyon beet op zijn lip, knikte dan. ‘Goed, dan ga ik wel vooruit,’ zei hij. ‘Ik houd hem wel aan de praat tot jij komt. Tot dadelijk, Arizona.’ Met lange schreden beende hij weg. Even later kwam Eenoog Harry uit de kruidenierswinkel naar buiten, een lustig deuntje neuriënd.


    Silver onderbrak het abrupt. ‘Laad vlug alles op,’ zei hij. ‘Neem de paarden aan de teugels mee en loop langzaam. Ga niet verder dan dat witte huisje daar. Als je daar bent, doe dan net of je pech hebt... een losgeschoten zadelriem of zo iets. Blijf eraan frunniken tot je van me hoort. Is dat duidelijk ?’


    ‘Ja, maar wat zullen we nu weer hebben ?’ zei Harry Bench.


    ‘Dat weet ik zelf nog niet, maar ik begin langzamerhand een beetje licht te zien,’ zei Silver. ‘Doe precies wat ik je gezegd heb. En bereid je erop voor dat je de muilezel af moet stoten, want misschien zullen we een tempo moeten aanhouden dat de muilezel toch niet kan bijbenen.’


    Inmiddels was de lange gestalte van Ned Kenyon al door de voordeur van het witte huisje verdwenen en Silver volgde hem nu snel. Toen hij de kleine voorveranda opstapte, was hij blij om de lichte sandalen die hij droeg. Ze brachten hem geluidloos tot bij de deur en daar kon hij de stemmen binnen duidelijk verstaan.


    Hij hoorde Nellihan met zijn schelle onaangename neusstem zeggen : ‘Zaken zijn zaken, meneer Kenyon. Maar om op het onderwerp terug te komen... er is u verschrikkelijk onrecht aangedaan en dat onrecht moet recht gezet worden. U bent op schandelijke wijze bedrogen. Dat huwelijk mag niet leiden tot een echtscheiding. Het dient zonder meer geannuleerd te worden...alsof het nooit was gesloten. Dat meisje heeft u laaghartig om de tuin geleid. Elke man die maar een knip voor zijn neus waard is, zou zich ervan verzekeren dat ze ervoor boette.’


    Kenyons zachte stem antwoordde temerig : ‘Ik veronderstel dat een heleboel mensen dat onmiddellijk met u eens zouden zijn, meneer Nellihan. Maar ik vrees dat ik het niet zo kan zien. Het is niet het geld dat...’


    ‘Het geld !’ interrumpeerde Nellihan scherp. ‘Het geld ? Weet u wel waarover ik spreek, wanneer ik het over geld heb ? Beseft u wel hoeveel u wegsmijt als u in deze dwaze houding volhardt ?’


    ‘Geen flauw idee,’ zei Kenyon.


    ‘Luister, dan zal ik het u zeggen. En u kunt geloven wat ik zeg, want ik wéét waarover ik praat. Het gaat hier om een bedrag van tussen acht en tien miljoen dollars !’ Kenyon stootte een schor kreetje uit en zelfs Silver voelde zich geschokt toen hij hoorde wat er op het spel stond.


    ‘Ik leg al mijn kaarten eerlijk op tafel, mr. Kenyon,’ vervolgde Nellihan. ‘Ik ben het onschuldige slachtoffer van een vervalst testament, ook al een typerend staaltje van de verdorvenheid van dat meisje. Als ik kan bewijzen dat het huwelijk met u zuiver bedrog is geweest, zal ik de erfenis kunnen blokkeren en haar dwingen het geld dat ze eraan heeft onttrokken, terug te betalen. En dan zal ik twee kansen op de drie hebben dat de helft van de erfenis die me rechtens toekomt me door de rechter zal worden toegewezen. Dat zijn mijn kaarten, sir. Zeg me nu wat u ervan denkt ?’


    ‘Och,’ zei Kenyon, ‘ik weet niet goed wat ik ervan moet denken. Ik weet alleen maar wat ik voel als ik je hoor zeggen dat je haar van rotzakkerij wilt beschuldigen en mij voor het karretje spannen om dat te bewijzen. Met alle kaarten op tafel en als man tegen man kan ik je zeggen dat je een smerige schurk bent en dat ik niks met die vuiligheid van je te maken wil hebben !’


    ‘Vervloekte idioot !’ blafte Nellihan. En op dat moment duwde Silver de deur open en stapte binnen.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XI


    Silvers revolver was al in zijn hand verschenen en Nellihans poging, zijn eigen wapen te trekken bleef in het nobele streven steken en was slechts een slag in de lucht.


    ‘Neemt u me alstublieft niet kwalijk, senor,’ zei Silver.


    ‘Jij vlug de hoek in, Kenyon !’ siste Nellihan. ‘Als we hem tussen twee vuren hebben, schieten we hem zo lek als een zeef, de vetkraag !’


    Kenyon wendde zich bedaard tot Silver. ‘Moet ik erbij blijven ?’ vroeg hij.


    ‘Ga maar bij de deur staan,’ antwoordde Silver. ‘En wacht tot ik je nodig heb.’


    Hij had Spaans gesproken en in diezelfde taal schreeuwde Nellihan nu :


    ‘Is dit een komplot tussen jullie tweeën ? Kenyon, ben je dus toch een schurk ? En jij... wat moet je van me ?’


    ‘Senor,’ zei Silver, ‘het is nog niet lang geleden dat u in een saloon in Mustang een man vermoord hebt, een zekere Buck.’


    ‘Jij zegt dat ik hem vermoord heb,’ zei Nellihan. ‘Kun je me ook maar één reden noemen waarom ik dat gedaan zou hebben ?’


    ‘Ja,’ zei Silver. ‘De senor had Buck gehuurd om senor Kenyon hier te vermoorden. Dat verliep niet helemaal volgens plan en toen Buck op het punt stond te bekennen door wie hij gehuurd was, heeft de senor hem de mond gesnoerd door hem door het raam neer te schieten. Hij stond veilig in het donker buiten toen hij die moord pleegde. Maar Buck heeft nog lang genoeg geleefd om iets op de vloer te schrijven !’


    ‘Ja, ja, drie letters en omdat dat toevallig de eerste drie letters van mij waren, leg jij dat zeker maar als bewijs tegen mij uit ?’ zei Nellihan smalend. ‘Wat denk je dat de wet van dat soort bewijsmateriaal zou denken. Misschien heeft hij wel ' Nelson' willen schrijven of ' Nelly ' of weet ik veel !’


    ‘Er zijn niet zoveel namen die met die drie letters beginnen,’ zei Silver.


    ‘Stomme peon !’ snauwde Nellihan. ‘Denk je nu echt dat je het geld van de beloning in de wacht kunt slepen door me mee te nemen naar Mustang en daar een aanklacht tegen me in te dienen ? Ze zouden je hartelijk uitlachen. Er moet ook nog zo iets als een motief zijn !’


    ‘Inderdaad,’ zei Silver. ‘Er was in de eerste plaats het motief Buck te huren - om het huwelijk van de senorita met senor Kenyon te verhinderen - en dat leverde weer het motief om Bucks mond te snoeren.’


    Nellihan boog zich naar voren en omklemde met beide handen de rand van de tafel.


    ‘Dus dat verhaaltje wil je ophangen, mijn Mexicaanse vriend ?’ zei hij. ‘Een seniele ouwe Chinees zou je misschien geloven, maar de wet nooit. De wet zou je uitlachen. De sheriff zou zich onsterfelijk blameren als hij me ervoor arresteerde.’


    Een subtiele verandering kwam over Silver. Hij strekte zijn schouders. Met een hoofdbeweging sloeg hij de lok haar van zijn voorhoofd en zijn blikken boorden zich tot in Nellihans ziel.


    ‘Misschien kan de zaak wel geregeld worden buiten de wet om, senor,’ zei hij. ‘Ik sta ook buiten de wet. Ik zal mijn revolver opsteken. Ik weet dat u er een draagt. Als u zo goed kunt moorden in het donker, kunt u misschien ook vechten in het licht. Nu, senor !’ Silver toverde zijn Colt weg onder de linkerarm. Maar Nellihan was er de man niet naar om zich te laten intimideren. Even had de ademloos kijkende en luisterende Kenyon gedacht dat Silver met zijn surplus aan wilskracht en karakter de ander had kunnen breken, maar Nellihan was een taaie rakker. Hij was even aangeslagen geweest, maar nu was hij weer geheel zichzelf.


    ‘Ik geloof dat ik je wel doorheb,’ zei Nellihan. ‘Je bent evenmin een peon als je ogen zwart zijn. Je bent evenmin een bandiet als een heilige een bandiet is. Je bent zeker een van die romantische wereldverbeteraars, niet waar? Maar vergeet het maar rustig, vriend... ik zal mijn trek niet maken !’


    ‘Als je het niet doet...’ begon Silver en zweeg dan abrupt.


    Wat kon hij doen ? Niets wilde hij liever dan de wereld van deze schurftige rat bevrijden. Maar hij kon slechts een man die weigerde te vechten in koelen bloede neerschieten.


    ‘Vandaag niet,’ zei Nellihan het hoofd schuddend met een smalend glimlachje rond de lippen. ‘Een andere keer misschien. Ik voel me vandaag niet helemaal honderd procent en ik zal jou de kans niet geven daarvan te profiteren. Maar een andere keer wil ik je graag naar de andere wereld blazen... wie je ook mag zijn achter dat Mexicaanse mombakkes ! Maar nu niet. Ik zal niets doen om me te verdedigen... en jij bent niet tot moord in staat!’


    Silver stond in zware tweestrijd. Nog nooit was de verleiding tot moord zo sterk in hem geweest. Tenslotte heiligde het doel de middelen en het zou een schone opruiming zijn als deze man van de aardbodem werd verwijderd.


    Hij wist zelf niet wat hij gedaan zou hebben, maar toen naderden opeens snelle voetstappen buiten en de deur werd opengeworpen... door Lorens !


    Prompt flitste de loop van Silvers revolver naar de nieuwe man toe en Lorens, het totaalbeeld van Kenyon, Nellihan en Silver even snel in zich opnemend, knalde de deur weer dicht en rende schreeuwend weg.


    Zijn stem plantte zich voort door de lucht. ‘Help ! Help !... Alarm... help !’


    Silver ramde de loop van zijn Colt onder Nellihans kin en ontlastte hem snel van zijn twee Colts.


    En terugstappend zei hij : ‘We lopen elkaar nog weleens tegen het lijf, Nellihan.’


    ‘Ik verheug me er nu al op je naar de duivel te blazen,’ antwoordde Nellihan.


    Hij was de kalmte zelve. Het leek wel alsof hij geen schaamtegevoel kende.


    ‘Haal je paard !’ blafte Silver Kenyon toe. ‘Haal je paard en rijd als de gesmeerde bliksem achter me aan !’


    Toen sprong hij naar de deur en zo de straat op en nog juist zag hij de nog altijd moord en brand schreeuwende Lorens in het hotel verdwijnen.


    Kenyons lange benen brachten hem snel naar de overkant van de straat en naar zijn paard, diagonaal overstekend. Silver zelf bereikte Parade en terwijl de grote Harry Bench zijn eigen mustang besteeg en de muilezel aan zijn lot overliet, wierp Silver zich boven op het pakzadel.


    Terwijl het grote paard in beweging kwam, was hij al met beide handen druk in de weer en omlaag reikend met zijn jachtmes wist hij de riemen die pak en zadel met de hengst verbonden door te snijden.


    Silver trapte het hele geval onder zich uit en terwijl pak en zadel met een dreun op de grond neersloegen, belandde Silver op de gladde ronde gespierde rug van de hengst.


    Een snelle blik achterom werpend zag hij Harry Bench achter zich aankomen en op iets grotere afstand ook Ned Kenyon. Nog verder terug kwamen mannen het hotel uitgetuimeld om hun paarden te bestijgen.


    Silver schreeuwde : ‘Harry, blijf achter me aankomen. Ik rijd een eindje vooruit, maar over vijf minuten treffen we elkaar weer !’


    En het was waarachtig of de ander twee stil bleven staan, zo snel vloog Parade van hen weg. De bomen aan weerszijden van de weg schenen een groene tunnel, zo hard ging het. Slechts enkele ogenblikken schenen verlopen te zijn toen Silver Lorens' hut al naderde en terwijl hij dat deed, zag hij David Holman juist de weg op komen rijden met het grijze paard.


    Silver wuifde koortsachtig om te kennen te geven dat hoogste spoed geboden was.


    ‘Het meisje ! Het meisje ! Waarschuw haar en kom mee !’ schreeuwde hij.


    Holman keerde zijn paard als een volleerd ruiter en voor de hut zag Silver Edith Alton de ruin al bestijgen. En zo, in een compacte formatie van vijf, stormden ze weg.


    Silver ging even naast Holman rijden om te horen hoe Lorens erin geslaagd was te ontsnappen en Holman vertelde dat hij de man secuur gebonden had achtergelaten toen hij even naar buiten was gegaan met het meisje. Bij hun terugkeer was de vogel gevlogen geweest en voor alle zekerheid had hij de paarden vast opgezadeld en was toen naar de weg gereden om poolshoogte te nemen.


    Het verhaal was simpel genoeg. Het beroerde was alleen dat het voor hen allen fnuikend kon zijn en daarvan was Silver zich maar al te goed bewust.


    Hij stuurde Parade tot naast het meisje. Hoewel ze niets zei, wierp ze hem een gekwelde blik toe die boekdelen sprak, een blik die zei:


    ‘Jij bent Arizona Jim ! Jij bent de vriend van Ned Kenyon en je hebt hem hierheen gehaald om mij met mijn laaghartigheid, om de oren te slaan !’


    Hij beantwoordde die blik door te schreeuwen : ‘Ik ben hier om je te helpen. Kenyon ook. We zijn hier voor jou en voor Holman. We helpen jullie er wel door !’


    Hij liet zich nog verder terugvallen en wuifde opgewekt tegen Harry Bench die grimmig het hoofd schudde als om Silver te attenderen op het feit dat geen paard ter wereld zijn kolossale gewicht voor langere tijd zou kunnen torsen.


    En nog verder liet Silver zich terugvallen, tot naast Ned Kenyon die daar reed als met de dood in het hart. Dat had het weerzien met het meisje hem gedaan.


    Maar Silver schreeuwde heftig : ‘Ga voorop rijden !Jij kent deze streek als de palm van je hand ! Ga voorop rijden en maak dat we die mannen van Kirby Crossing kwijt kunnen spelen. Ga voorop rijden, Ned, als je een beetje man bent !’


    Twijfel heerste in Silvers brein, terwijl hij als hekkensluiter de laatste plaats innam met het door de anderen opgeworpen stof in zijn gezicht en neusgaten.


    Met Parade onder zich kon hij alle gevaar gemakkelijk ontlopen en ook Holman en het meisje waren goed bereden. Maar de centenaarslast die Harry Bench was, zou het sterkste paard snel te zwaar worden en de mustang die Kenyon bereed, was niet erg snel. De snelheid van de hele groep zou gelijk moeten zijn aan die van het traagste lid, tenzij ze de groep op de een of andere manier zouden kunnen splitsen.


    Wat de mannen van Kirby Crossing natuurlijk wilden, was David Holman, of liever de premie die op zijn hoofd stond. Als Bench en Kenyon afgestoten zouden kunnen worden, zouden de achtervolgers hen waarschijnlijk met rust laten. Maar ze waren inmiddels onder de bomen uit gekomen en kwamen nu terecht in een groot ravijn met zelfs geen rotsblok of struik om een schuilplaats te bieden. Misschien had in de oertijd een gletsjer deze enorme geul in de aardkorst geslepen. En het kwam Silver voor alsof Kenyon het groepje in een hopeloze val leidde, want de achtervolgers hadden de bomen inmiddels ook achter zich gelaten en kwamen het ravijn al binnen gestormd.


    Silver wierp een taxerende blik achterom. Zeker twintig man was de achtervolgende groep sterk. Lorens had heel wat liefhebbers gevonden in die korte tijd en dat was een logische zaak, want vijfduizend dollars in twintig parten gedeeld zou elke man nog altijd een niet te versmaden sommetje opleveren. En als Lorens zelf dat bedrag geringschatte, dan was er voor hem altijd nog de voldoening van de wraak.


    Ze vormden een formidabel duo nu ze samen jaagden... Lorens en Nellihan. En ook hun volgelingen mochten niet onderschat worden, zag Silver. Het leek wel of Lorens het geluk gehad had een waar keurkorps om zich heen te verzamelen.


    Hij spoorde Parade tot groter spoed aan tot hij de vooraan galopperende Kenyon bereikt had.


    ‘Ze winnen op ons, Ned !’ zei hij. ‘Er zijn erbij met machtig goed paardenvlees onder zich. Als we niet gauw in minder open terrein komen, kunnen we het wel vergeten.’ Kenyon wees voor zich uit.


    ‘Je kunt het nu nog niet zien,’ zei hij, ‘maar een halve mijl verder komt aan de rechterkant een zijravijn in deze canyon uit. Het snijdt zich diep de bergen in en er is zoveel dekking dat drie mannen zich er driehonderd roodhuiden van het lijf zouden kunnen houden.’


    Silver ging weer aan de staart van de kleine stoet rijden. David Holman voegde zich bij hem.


    ‘Ga maar bij het meisje rijden,’ zei Silver. ‘Ik heb je hier niet nodig.’


    ‘Je bent van een Mexicaan in een blanke veranderd, niet waar, Juan ?’ zei Holman. ‘Ze heeft me verteld dat ze je eindelijk herkend heeft... dat je Arizona Jim bent, de vriend van... van haar man !’


    Hij moest die laatste woorden over zijn lippen wringen.


    ‘Wat ik ook mag zijn en wat Kenyon ook is,’ zei Silver, ‘we zijn erbij om jullie te helpen. Ga nu terug naar het meisje.’


    ‘En jou hier alleen als kogelvanger laten fungeren ?’ vroeg Holman.


    Hij glimlachte flauwtjes en legde zijn hand rond de kolf van de Winchester in het zadelfoedraal bij zijn rechterbeen.


    ‘Ik blijf hier bij jou rijden,’ zei Holman kalm. Silver protesteerde niet langer. De mannen van Kirby Crossing naderden te snel en het paard dat zuchtte onder het gewicht van Eenoog Harry begon zwaar en onregelmatig te lopen. Luide kreten gingen op onder de achtervolgers. Iedere man reed alsof hij er een stoel in de hemel mee kon verdienen. En Silver voelde het koude zweet op zijn voorhoofd komen toen hij die stemmen achter zich hoorde.


    Maar toen ontdekte hij rechts voor zich de mond van het smalle zijravijn. Het leek niet meer dan een scheur in de rotswand. Kenyon dook er als eerste in weg en Silver hoorde het geschreeuw van de achtervolgers nog aanzwellen en het had iets triomfantelijks. Hij keek om. Hij zag mannen met hoeden en handen wuiven en een van hen schoot zelfs een stroom kogels de lucht in.


    Dat waren allemaal uitingen van vreugde, maar welke reden zouden ze nu kunnen hebben om te juichen ?


    Want het smalle zijravijn kwam Silver voor als een ideale vluchtroute. Het kronkelde verder naar het hart van de bergen zelf en de bodem was bezaaid met struiken en rotsblokken. Maar toen ze door de eerste bocht gingen, slaakte Kenyon een kreet van ontsteltenis.


    Silver zag onmiddellijk de oorzaak en hij begreep nu ook het vreugdebetoon van de achtervolgers. Want de hoge wand aan de ene kant van het ravijn was, misschien door een aardbeving, als geëxplodeerd en de doorgang in het ravijn was versperd door een enorme dam van rotsblokken, een welhaast onoverkomelijke barrière vormend.


    ‘Klimmen ! Klimmen !’ schreeuwde Silver.


    Zelf nam hij de leiding over om het voorbeeld te geven. Tijd om af te stijgen en de paarden voorzichtig omhoog te leiden over die gigantische afvalberg was er niet. Daarvoor zaten de mannen van Kirby Crossing hen te dicht op de hielen.


    En zo sprong Parade als een gems omhoog over die wilde chaos van rotsblokken. Soms gleed hij weg en vonken spatten vaak uit zijn hoefijzers. Maar niettemin vorderde hij snel en bereikte zo de top van de dam, op het laatste moment nog een grot rotsblok lostrappend.


    Silver steeg af en op zijn commando strekte de hengst zich onmiddellijk uit op zijn zij, veilig voor eventueel geweervuur. Zelf knielde Silver neer met zijn geweer in de hand, want zijn bedoeling met die snelle klim was geweest de anderen vuurdekking te geven terwijl ze naar boven kwamen.


    Hij zag de losgetrapte grote steen omlaag caramboleren, Kenyons hoofd rakelijks missen en dan aan stukken spatten op de harde rotsvloer van het ravijn. Kenyon zelf klauterde zo snel als hij kon omhoog tussen de rotsblokken. Hij had zijn paard dat zich kopschuw had getoond in de steek gelaten. In feite was slechts een enkel paard aan de klim begonnen en dat was Holmans grijze. De grote Harry Bench klauterde achter dat ene paard aan en wat lager kwam David Holman omhoog, het meisje voortleidend.


    Zo lag de situatie aan Silvers voeten toen de voorste achtervolgers rond de bocht in het ravijn gestormd kwamen. Hij hoopte van harte dat Lorens en Nellihan erbij zouden zijn, want hen zou hij zeker niet sparen met zijn lood. Maar de twee schurken waren niet bij de voorsten en Silver kon het niet van zich verkrijgen mannen die hij nog nooit eerder gezien had neer te leggen als konijnen.


    Maar schrik aanjagen kon hij hen wel. Plat op de bovenrand van de dam uitgestrekt pompte hij snel achtereen een serie van zes kogels tussen hun gelederen. En allen schenen het gevoel te hebben door de kus des doods gestreeld te zijn, want schreeuwend keerden ze hun paarden en zochten een goed heenkomen, diep voorover gebogen in het zadel als Indianen om een zo klein mogelijk doelwit te vormen. In een oogwenk waren ze rond de bocht in het ravijn uit het zicht verdwenen en op hetzelfde ogenblik wist de grijze mustang de top van de dam te bereiken. Silver ving het paard op en bracht het tot stilstand, strekte zich dan weer uit met zijn geweer om het klimmende groepje vuurdekking te geven.


    Schoten begonnen nu te knallen. De mannen van Kirby Crossing waren in dekking gegaan achter rotsblokken en knalden er lustig op los. Kogels floten over Silver heen door de lucht en andere sloegen tegen het gesteente onder hem en ricocheerden weg.


    Hij beantwoordde het vuur. Hij had slechts het glanzen van een geweerloop nu en dan als mikpunt, maar zijn derde schot werd beantwoord door een kreet van pijn.


    Een tweede kreet weerklonk als een echo van de eerste en snel omlaag kijkend zag Silver dat het Edith Alton was die haar ontzetting had uitgeschreeuwd. Het was echter niet het meisje dat was getroffen maar David Holman, en hij was hulpeloos tussen twee rotsblokken blijven liggen.


    Kenyon zag het van beneden en klauterde haastig verder om de gewonde man te helpen. Maar meer hulp kwam van boven, want de grote Eenoog Harry sprong omlaag, hees Holmans lichaam over zijn schouder als een zak meel en kwam zo met hem omhoog geklauterd naar de top van de dam.


    Er was slechts één reden waarom de andere klimmers veilig de top wisten,, te bereiken en dat was Silvers dodelijk rake vuur telkens wanneer hij staal zag glanzen.


    Kenyon hielp het meisje het laatste eindje omhoog en zo haastten ze zich allen langs Silver heen en brachten zich in veiligheid.


    Silver keek om. Hij zag een rode vlek zich verspreiden op het rugpand van Holmans jas terwijl Bench hem over zijn schouder meedroeg. De kogel was dwars door Holmans bovenlichaam gegaan ! Toen schreeuwde hij zijn orders.


    Ze moesten Holmans bovenlichaam ontbloten en de wond zo goed mogelijk behandelen. Terwijl het meisje en Kenyon daarmee bezig waren, moest Bench naar de bovenrand van het ravijn naast de dam klauteren en daar twee rechte jonge boompjes kappen om er een brancard van te maken. Inmiddels zou hijzelf de vijand op een afstandje houden tot ze klaar waren.


    De mannen van Kirby Crossing zouden waarschijnlijk wel geen frontale aanval aandurven gezien dat al te accuraat schietende geweer. Waarschijnlijker was dat ze zouden trachten de linkerwand van het ravijn te beklimmen, om zodoende op gelijke hoogte te komen met de buit. Veel haast zouden ze er echter niet bij maken. Ze wisten immers dat Holman zwaar gewond was en ze zouden niet verwachten dat de andere drie mannen zouden trachten de gewonde mee te nemen op de vlucht. Om Holman was het hen te doen en van Holman zouden ze zich weldra meester maken !


    En Silver kon de steekhoudendheid van die redenering niet ontkennen. Zijn hoop brandde op een heel laag pitje, zeker toen hij omkeek en Kenyon en het meisje aan het werk zag met de gewonde man. Vreemd dat trio samen te zien, het meisje en de man die ze zulk een onrecht had aangedaan, in eendrachtige samenwerking haar geliefde helpend.


    Ze hadden Holmans bovenlichaam ontbloot. Hij was buiten bewustzijn. Ze waren hem aan het verbinden met lange repen katoen.


    Silver had zijn blikken juist weer op het ravijn gericht toen hij achter zich Holman duidelijk verstaanbaar hoorde zeggen :


    ‘Gaan jullie verder allemaal, Arizona... en de rest. Je zult zwaar gestraft worden als je wordt gevangen bij het helpen van een ontsnapte gevangene. En dat ben ik niet waard. Het is gebeurd met me. Over een uur zal het er niet meer toe doen of je me geholpen hebt of niet. Arizona, jij bent de leider... zeg dat ze met je meegaan en zich niet om mij bekommeren.’

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XII


    Soms breekt voor een gelukkige vader het moment aan dat zijn zoon door woord of daad onthult de juiste inborst te bezitten om een nuttig lid van de maatschappij te worden. En op dat moment zijn alle zorgen, alle onzekerheden, alle gespendeerde moeiten en alle teleurstellingen pardoes vergeten en daalt een sereen geluksgevoel over de gelukkige ouders neer.


    Zo was het ten naastenbij ook met Silver toen hij die woorden van Holman hoorde. Feit was dat er veel moeite en nog veel meer risico in de man waren geïnvesteerd. Niet alleen Silvers veiligheid, maar ook die van Harry Bench en de arme Ned Kenyon waren in gevaar gebracht, precies zoals de gewonde man zelf had gezegd. Maar dat gevaar telde nu opeens niet meer mee, omdat Holman zich een gezonde investering had getoond, een man die het waard was dat alles voor hem werd gedaan wat menselijkerwijs mogelijk was.


    Hij hoorde Kenyon zeggen : ‘Al dat praten helpt je toch niets. Arizona laat je nooit in de steek. En ik evenmin. En dat Harry Bench je in de puree zou laten zitten, geloof ik ook niet. Daar komt hij net aan !’


    Bench kwam gehoorzaam aansjouwen met de twee boomstammetjes die Silver had besteld. De uiteinden werden vastgebonden aan de zadels van Parade en het grijze paard. In het midden werd een paardedeken vast-geriemd en daarmee was de brancard voltooid en Silver hielp de gewonde man er voorzichtig op. Hij beproefde nog een laatste protest. ‘Een vergeefs offer is zonde voor God, Arizona,’ zei hij. ‘Waarom offer je jezelf en de anderen op voor een verloren zaak ? Ik maak het niet lang meer. Strijden is mooi, maar strijden voor een zaak die al bij voorbaat verloren is, is je reinste waanzin !’


    Hij zocht zelfs steun bij het meisje met de woorden : ‘Zeg het hen, Edith. Zeg hen dat ze al meer dan genoeg gedaan hebben. Als ze proberen met me verder te gaan, zullen ze gegarandeerd in handen van Lorens en zijn posse raken. Op mij hebben die knapen het gemunt. Als ze mij eenmaal hebben, zullen ze de rest ongemoeid laten !’


    Het meisje zei niets. Ze hield haar grote bange ogen op Holmans gelaat gericht en leed in stilte.


    ‘Als je nog lucht genoeg hebt om zo druk te redeneren, heb je zeker nog lucht genoeg om nog een poosje te blijven leven,’ zei Silver. ‘Harry, jij kunt Parade niet leiden. Hij zou je een arm afbijten. Ik zal voorop gaan met Parade. Ned, jij houdt een oogje op de grijze. En jij loopt naast de brancard mee en houdt Holman in de gaten, Edith. Harry, jij bent de achterhoede. Kijk goed uit, want we kunnen erop rekenen dat ze te paard achter ons aankomen.’


    Dat was een logische zaak. Zodra de dreiging van Silvers accurate geweer weggenomen zou zijn, zouden de mannen van Kirby Crossing ongetwijfeld een gedeelte van de paarden over de rotsbarrière heen kunnen krijgen en de achtervolging voortzetten door het hoge terrein waarin het groepje nu toevlucht zocht.


    Er was één voordeel. Dit hele hoogland was bezaaid met rotsblokken en struiken en groepjes naaldbomen ; dat zou hen misschien kunnen helpen om zich aan de achtervolging te onttrekken tot het invallen van de duisternis hen een echte kans gaf weg te glippen.


    Geen geluid was hoorbaar achter hen toen ze de bergflank begonnen te beklimmen en toen ze al een flink stuk omhoog waren, keek Silver om en bracht Parade even tot staan. Ze bevonden zich tussen het hoge naaldhout, maar tussen de boomstammen door konden ze iets zien van de activiteit in de diepte achter hen, waar de hele posse druk in de weer was onwillige paarden omhoog te leiden langs de steenbarrière. Reeds waren elf paarden boven. Nog twee bereikten de top en prompt werden al die paarden toen bestegen en de ongeveer gehalveerde posse zette de achtervolging voort.


    ‘Ned,’ riep Silver, ‘we kunnen ze binnen de twintig minuten verwachten. Is er ergens een uitweg voor ons ?’


    ‘Er is er maar één en daar hoef je met een paard niet aan te beginnen,’ zei Kenyon. ‘Er is alleen maar de oude touwbrug die de Whistling Canyon overspant. Als de touwen tenminste niet weggerot zijn !’


    Daar hoefde je met een paard niet aan te beginnen ! Dat betekende dat ze de grijze zouden moeten achterlaten en bovenal betekende het dat Parade verloren zou gaan. En Silver richtte zijn blikken hemelwaarts en kreunde.


    ‘Je hebt prachtwerk geleverd en je hebt gedaan wat je kon,’ klonk de stem van David Holman. ‘Maar het heeft niet mogen zijn. Zet me hier maar neer, Arizona. De hemel zegene je voor wat je gedaan hebt, maar laat me hier maar achter en zoek een goed heenkomen voordat het ook voor jou te laat is.’


    Silver antwoordde ongeduldig : ‘Je moet niet zo aan mijn kop zaniken, Holman. Je hebt je krachten te hard nodig om ze aan dat geleuter te verspillen. Ned, welke kant moeten we uit naar die brug ?’


    Kenyon gaf de betreffende aanwijzingen. Silver ging voor en langzaam omcirkelden ze de bergflank... met een slakkegangetje leek het wel, terwijl achter hen galopperende paarden naderden ! Maar toen bereikten ze de kant van de Whistling Canyon en zagen de brug. Het was een aanblik om bang van te worden, een fabrieksel van touwen ter lengte van een kleine twintig schreden dat een gapende afgrond overspande. Heel in de diepte kolkte en bruiste een kreek en hoekige, kaal geslepen rotsblokken staken uit het water omhoog als slagtanden.


    Het brugdek was slechts een opeenvolging van dwars-paaltjes, samen gevlochten met touw. En erg degelijk zag al dat verweerde en door de zon gebleekte touw er bepaald niet uit. Boven het brugdek overspande ook nog een leitouw de kloof als een voorlopige leuning, bepaald geen overbodige weelde gezien de weinig degelijke constructie van het geheel en vooral gezien het feit dat het bouwsel voortdurend schommelde in de wind waaraan het ravijn zijn naam van ‘Fluitende Canyon’ te danken had.


    Silver bekeek de overspanning met een bedenkelijk oog. Toen stapte hij er een eindje op, om de degelijkheid te beproeven. Voor een enkele man leek de brug stevig genoeg, maar wat zou er gebeuren als er drie mannen tegelijk overstaken, twee dragers en Holman tussen hen in ?


    Dat risico durfde hij niet aan. Twee man tegelijk was het maximale gewicht dat hij aan de wankele constructie durfde toe te vertrouwen.


    Snel werd de brancard los gebonden van de stijgbeugels en Holman in zittende positie tillend zei Silver tegen hem : ‘Sla je armen over mijn schouders en rond mijn nek. Ik draag je naar de overkant.’


    ‘Nee !’ riep het meisje uit. ‘Je zult jezelf nooit in evenwicht kunnen houden met Dave op je rug.’


    Silver bracht haar met een opgeheven hand tot zwijgen


    En Holman zei met diepe ernst: ‘Je moet het zelf weten. Ik zou een dwaas zijn als ik probeerde je ervan te weerhouden. Maar de hemel moge je bijstaan, Arizona, als je in het midden komt en de wind krijgt je te pakken.’


    Silver kreunde. Hij was zich al genoeg van het gevaar bewust zonder dat dat ook nog specifiek onder woorden werd gebracht.


    ‘Ga jij eerst, Ned,’ commandeerde hij. ‘Jij kunt proberen of ze sterk genoeg is. Als ze één man houdt, proberen we het ook met twee.’


    Kenyon, die groen zag van angst, week een stap terug, keek dan het meisje aan en marcheerde recht naar voren ! En hem gadeslaande verbaasde Silver zich over de moed die de arme kerel in zich had weten op te wekken in tijd van nood. Met steelse korte schreden begon Kenyon aan de oversteek, met een hand krampachtig om het leitouw geklemd. In het midden kreeg de wind hem te pakken en hij zwiepte angstwekkend heen en weer. Maar hij ging verder, misschien alleen omdat verder gaan gemakkelijker was dan terugkeren !


    En toen wist hij met een laatste opgeluchte sprongetje veilig de overkant te bereiken.


    De grote Harry Bench kwam opgewonden melden: ‘Ze zijn het spoor even bijster daarginds op de flank, maar ze kunnen het elk ogenblik terugvinden. Hé, wat zullen we nu hebben ? Ze hebben me altijd gezegd dat ik nog eens door touw zou sterven, maar dat had ik me heel anders voorgesteld. Hé, Silver, ik neem hem wel van je over ! Dat kan ik beter dan jij.’


    ‘Zorg jij maar dat je zelf heelhuids overkomt... en hou je mond,’ zei Silver en met Holmans slappe last op zijn rug stapte hij naar de brug. Met zijn ene hand omklemde hij Holmans polsen en met de andere omklemde hij het leitouw. En het laatste wat hij zag alvorens de gevaarlijke oversteek te beginnen, was dat het meisje op haar knieën was neergezegen en haar handen voor haar gezicht had geslagen omdat ze niet durfde kijken !


    Of nee, hij zag nog iets... het prachtige hoofd van Parade naar hem toegewend met opgeprikte oren en met een mild nieuwsgierige vraag in de ogen. Hij trachtte iets ie zeggen, maar kon geen woord uitbrengen. Zijn paard zou hij ongetwijfeld kwijt zijn. De mannen van Kitbv Crossing zouden het opeisen als de hun rechtens toekomende buit en ze zouden weldra tot de ontdekking komen een prijs in de wacht gesleept te hebben veel waardevoller dan het bloedgeld dat op het hoofd van de arme David Holman stond.


    Maar toen dwong Silver zich die gedachte van zich af te zetten en hij stapte de brug op.


    Voetje voor voetje vorderde hij, balancerend als een koorddanser op het slappe koord, zijn tanden grimmig opeengeklemd en met in zijn ene oor Holmans hijgende ademhaling. Want voor de man was de beproeving natuurlijk even verschrikkelijk als voor hemzelf, misschien nog wel verschrikkelijker, omdat Holman niets kon doen.


    Silver trachtte zijn blikken geconcentreerd te houden op de dwarspaaltjes van het brugdek, maar die waren niet erg breed en in de diepte zag hij ook het schuimende kolkende water van de Whistling Creek met de zwarte slagtanden van de rotsblokken. Hij zag een dode spar langs de oever staan, een naakte stam en die scheen nauwelijks groter dan een wandelstok !


    Slechts één verkeerde stap...


    Aan het leitouw had hij ook al niet veel met die zware last op zijn rug ; hij moest zich praktisch helemaal met zijn voeten in evenwicht houden.


    En toen bereikte hij het midden waar de wind vrij spel had en zich op hem wierp als een boosaardige demon.


    Maar hij wist het gevaar te overmeesteren en zijn moed en hoop keerden terug. Hij bewoog zich wat sneller naar voren toen het lichaam dat hij torste, eensklaps half weggleed van zijn rug. De greep van zijn knieën rond zijn heup was verslapt, zodat hij het volle gewicht op zijn schouders kreeg... en op de hand die Holmans polsen omklemde.


    Hij wankelde even. Even zwaaide hij ver naar rechts uit. Bijna glipten Holmans polsen uit de greep van zijn hand. Het was alsof ze al begonnen te vallen samen... maar toen was het alsof een windvlaag de brug terug duwde onder zijn voeten.


    Hij liep verder. De voeten van de bewusteloze man die hij droeg, sleepten achter hem aan. Maar toen zag hij Ned Kenyon al dicht voor zich staan, beide handen naar hem uitgestrekt, bemoedigende woorden schreeuwend met een verwrongen mond. En zo overmeesterde hij het laatste stukje en deponeerde zijn last veilig op de vaste grond.


    Een dode man ? Nee, Holmans lippen bewogen, ook al kwam er geen geluid uit.


    ‘Kijk haar toch eens!’ hoorde hij Kenyon toen schreeuwen. ‘Ze kent geen angst behalve voor hem ! Kijk toch eens, Jim !’


    Silver keek en zag dat het meisje al over de helft was en ze bewoog zich sneller voort dan iemand voor haar, lopend met het vlotte gracieuze gemak van een hinde. Het laatste stukje legde ze zelfs in een drafje af en nu knielde ze al op de grond bij Holman neer.


    En Silver zei : ‘Hij leeft nog en hij zal blijven leven. Verdraaid, ik heb niet aan die brancard gedacht! Maar daar komt Harry Bench er al mee aangezet. Ned, dat is een kerel met een hart even groot als zijn lichaam !’


    Want met de palen van de brancard balancerend op een schouder kwam Harry Bench al op zijn gemak de brug over en even later stond hij al bij hem.


    ‘Leg hem op de brancard,’ commandeerde Silver. ‘Vlug, Harry, jij bij zijn schouders. Ned, snijd jij ondertussen de touwen van de brug door. Dan kunnen die knapen uit Kirby proberen over het ravijn te springen !’


    ‘Stuur hem terug !’ schreeuwde Kenyon. ‘Kijk toch eens, Jim ! Hij probeert achter je aan te komen over de brug !’


    En zich met een rug omkerend zag Silver dat de grote hengst zich inderdaad op de brug had gewaagd en zich al een eindje van de overkant had verwijderd. Diep ineengedoken, met de lange hals ver naar voren en naar beneden, sloop de machtige hengst als een kat over de brug. En hij kon al niet meer terug. Hij zou moeten oversteken... of in de diepte te pletter vallen.


    Een soort verstarring kwam over Silver heen terwijl hij toekeek. Liefde voor de meester had het dappere paard tot deze wanhoopspoging gebracht, wist hij. Maar de poging was tot mislukking gedoemd. Zelfs als de touwen het zware gewicht konden dragen, zou de hengst nooit zijn evenwicht kunnen bewaren bij die venijnige windvlagen. Hij had geen hand om het leitouw te omklemmen en zich aldus in balans te houden.


    Hij zou omlaag storten en de slagtanden daar in de diepte zouden zijn magnifieke lichaam aan flarden rijten. Het witte schuimwater zou zich even rood kleuren en dat zou het einde zijn van Parade ! En in een kaleidoscopische flits trokken alle gevaren die hij met het prachtige paard had doorstaan aan Silvers geestesoog voorbij.


    Hij had Parade nooit echt getemd. Uiteindelijk hadden ze elkaar hun vertrouwen geschonken en het was vanwege dat vertrouwen dat Parade zich nu op de touw-brug had gewaagd, bevend van angst, zich een weg zoekend als een kat, maar met opgeprikte oren.


    En Silver hoorde Holman zeggen : ‘Zijn paard, Edith... zijn paard heeft hij ook al opgeofferd voor me... en hij zou liever zijn leven geofferd hebben !’


    Toen stond het meisje opeens naast Silver, met beide handen zijn arm omklemmend en ze keek niet naar Parade, maar naar de meester van het paard. En ze zei :


    ‘Hij zal het halen ! God zal hem niet laten vallen ! God wil niet dat hij valt !’


    Parade had nu het gevaarlijke middenstuk bereikt, terwijl de touwen kreunden onder zijn zware gewicht en de wind huilde als een kwaadaardige demon en heel in de diepte het water brulde als een monster met opengesperde muil, wachtend. En bij elke windstoot zwaaide Parade met brug en al heen en weer.


    ‘Als er maar een manier was om hem moed in te blazen ; als er maar iets gedaan kon worden om te helpen !’


    Want midden op de brug was Parade nu tot stilstand gekomen ; zijn angst was hem nu te machtig geworden. Het feit dat hij het hoofd wat opzij wendde, verried Silver dat hij dacht aan terugkeren... en dat zou natuurlijk het einde betekenen. Heel zijn glanzende, gouden vacht baadde in het zweet.


    En Silver ?


    Met schorre stem begon hij opeens te zingen, een oude ballade van de prairie over kampvuren en maanverlichte nachten en tokkelende banjo's, een wijsje dat hij vaak gezongen had wanneer hij alleen geweest was met Parade in de wildernis.


    En wat zou dit wijsje voor Parade kunnen betekenen ? Was het voor hem misschien de leidende hand van de meester aan de teugels ? Was het misschien een kalmerende en bemoedigende boodschap van het brein van de meester overgeseind naar dat van het paard ? Men zou het denken, want eensklaps richtte het paard zich op uit zijn bange ineengedoken houding, met zijn buik bijna tegen de dwarspaaltjes van het brugdek. Hij zette zich weer in beweging, zette met korte behoedzame stappen zijn weg voort. En zo naderde hij de plek waar Silver stond met zijn gekwelde ogen en met het oude prairie-deuntje op zijn lippen. En nu raakte de ver uitgestoken hand van de meester al het hoofd van Parade en nu stond het grote paard al veilig op vaste grond, bevend over al zijn leden !


    Het meisje sloeg haar armen rond de nat bezwete hals van de hengst, en Silver zelf streelde de fluwelige snuit en murmelde zinloze woordjes.


    Even later had Kenyons mes de touwen van de brug al doorgesneden en dat hele raamwerk van paaltjes en touw schoot omlaag, sloeg kletterend tegen de rotswand aan de overzijde en bleef daar bengelen.


    Toen tilde Silver de voorkant van de brancard op en Harry Bench de achterkant.


    Niemand zei iets. Iets van ontzag sprak uit hun gezicht terwijl ze verder trokken tussen de rotsen en het struikgewas, want ze hadden het gevoel getuige geweest te zijn van een mirakel.


    En nauwelijks had het struikgewas zich achter hen gesloten, toen ze het geklepper van naderende hoefslagen hoorden, vermengd met het geschreeuw van teleurgestelde en woedende mannen. De achtervolgers waren, althans voor deze dag, aan het einde van hun latijn !


    Langzaam trokken ze verder door de ruwe bergwereld en tegen het vallen van de avond bereikten ze zo een hoge bergkam, vanwaar ze een vrij uitzicht hadden op de uitlopers van de bergen, zoals die geleidelijk omlaag golfden naar de vlakte in de bergen. Het water van de Tuckaway River was goud en rood gekleurd door de ondergaande zon en de laatste zonnestralen weerkaatsten zich in de vensters van het stadje Tuckaway zelf, dat daar in de diepte in een bocht van de rivier lag.


    Ze moesten wel halt houden en rusten, want hoewel de gewonde man de barre tocht had doorstaan zonder dat er een klacht over zijn lippen was gekomen, had hij slaap hard nodig. Het was nu zeker dat de kogel geen vitale organen had geraakt en ook het bloedverlies viel al met al mee. Het was een zuivere vleeswond, maar ook die zou tijd en rust nodig hebben om te genezen.


    Het was het plan van Ned Kenyon, die de hele streek kende als zijn handpalm, om voor zonsopgang uit de bergen af te dalen en onder te duiken in de vlakte... In de eerste plaats omdat de achtervolgers dat wel het laatst zouden verwachten en bovendien omdat hij enkele afgelegen hutten wist waar ze zich zouden kunnen schuilhouden zonder veel gevaar van ontdekking. Zoals Kenyon het uitdrukte : ‘We gaan praktisch bij hen op de stoep zitten en ondertussen peigeren zij hun paarden af terwijl ze de bergen uitkammen naar ons.’


    Naast die spectaculaire ontsnapping over de touwbrug was hen nog meer geluk beschoren, want terwijl ze juist een geschikte kampplaats hadden gevonden, ontdekten ze op de helling ver boven hen een bergschaap dat daar de zonsondergang stond te bewonderen. Silver schoot het dier een geweerkogel door de kop en het schaap kwam holderdebolder omlaag gerold langs de helling tot praktisch voor zijn voeten.


    Voedsel was nodig, en dit was uitstekend voedsel. Kenyon en Eenoog Harry beenden het schaap uit, terwijl Silver enkele vuurtjes maakte met droge takken. In het bedrieglijk schemerlicht zou de lichte rook van die kleine vuurtjes zelfs van dichtbij moeilijk te onderscheiden zijn en weldra werd aan die vuurtjes mals schapenvlees geroosterd aan houten spitten.


    Zout hadden ze niet. En in plaats van koffie moesten ze koud bergwater drinken ; maar na die zware dag waren ze uitgehongerd en ze aten als wolven. En er was het geruststellend besef dat ze althans deze nacht veilig waren. Niet dat de mannen van Kirby Crossing de jacht hadden opgegeven... dat was haast ondenkbaar met Lorens en Nellihan als aandrijvers. Morgen zou opnieuw gevaar dreigen. Maar dit was een rustpoos, een intermezzo dat enig respijt bood en ze genoten er dienovereenkomstig van.


    Holman was een bron van verbazing voor Silver. Elke minuut scheen hij aan kracht te winnen. Hij at een fikse portie van het vlees en later rookte hij een sigaretje dat Silver voor hem gedraaid had. Ze hadden hem zo comfortabel mogelijk neergelegd op een bed van zachte dennetakken en nadat zijn verwonding was gewassen en opnieuw verbonden, scheen hij niet veel pijn meer te hebben. Het meisje week geen moment van zijn zijde.


    Holman trachtte Silver te bedanken. Maar hij werd vlug tot zwijgen gebracht.


    ‘Als je een beetje adem vrij hebt,’ zei Silver, ‘gebruik die dan maar om te vertellen dat het verhaaltje dat ik over je gehoord heb een leugen is. Jij hebt die bank niet beroofd met die twee knapen. Wat je in de rechtszaal verteld hebt, was echt de waarheid ?’


    Silver had zijn zwarte pruik afgelegd en hij had hel kunstmatige bruine kleurtje van zijn huid gewassen. En in het schemerdonker konden het meisje en Holman nu die grijze plukjes haar boven zijn slapen zien, net ontspruitende horentjes.


    Het gaf hem iets wilds en zijn rafelige lompen van kleren droegen daar toe nog bij... en niet te vergeten de hengst die om hen heen graasde en die soms aan zijn meester kwam ruiken en dan weer het fraaie hoofd ophief om te ruiken naar de wind en naar eventuele geuren van gevaar, door de wind meegevoerd. Het was zonneklaar dat deze man kind aan huis was in de wildernis en dat hij genoeg had aan het gezelschap en de bescherming van zijn paard alleen.


    ‘Ik weet dat het fantastisch klonk wat ik verklaard heb in de rechtszaal,’ zei Holman. ‘Maar toch was het de volle waarheid. Ook de waarheid kan vaak ongeloofwaardig lijken.’


    ‘Wie heeft er dan onder een hoedje gespeeld met die twee bandieten als jij het niet was ?’ vroeg Silver.


    ‘George Wayland. Buster Wayland.’


    ‘Wie is dat ?’


    ‘Hij was onderdirecteur van de bank. Simonson was de directeur en Wayland de onderdirecteur. Nu is Simonson weg gemanoeuvreerd en Wayland is nu de grote baas.’


    ‘En je had die bank niet voor honderdduizend dollars of zo bestolen voordat die bankroof plaatsvond ?’


    ‘Waarom zou ik dat gedaan hebben ?’ vroeg Holman. ‘Ik heb geld genoeg van mezelf en ik heb niet gegokt of met aandelen gespeculeerd.’


    ‘Wie heeft de bank wel beroofd ?’ vroeg Silver.


    ‘Wayland.’


    ‘Weet je dat zeker ?’


    ‘Ja. Ik heb het hem zelf zien doen.’


    ‘Wanneer ?’


    ‘De nacht toen ze me onder bedreiging met revolvers dwongen mee te gaan naar de bank. Dat waren die twee niet alleen. Wayland was erbij.’


    ‘En als hij de bank wilde plunderen, waarom had hij jou er dan bij nodig ?’ vroeg Silver.


    ‘Simonson als directeur, ik als kassier.’


    ‘En ze hebben jou genomen in plaats van Simonson ?’


    ‘Simonson zou die kluis nooit voor hen geopend hebben. Hij zou zich nog liever hebben later vermoorden. Daarom hebben ze mij gekozen. Ze wisten dat ik laf was.’


    ‘Dat klopt niet,’ zei Silver. ‘Je bent niet laf.’


    ‘Nu misschien niet meer, maar toen wel. En Wayland wist het. Hij had me al vaker als voetveeg gebruikt en ik had het geslikt. Toen ze me van mijn bed lichtten met die revolvers, was ik verlamd van schrik. Ze hebben me praktisch naar de bank moeten dragen. Mijn handen beefden zo dat ik de kluisdeur nauwelijks open kon krijgen. Maar ik heb die deur voor hen geopend... en daarom verdien ik alles wat er naderhand met me is gebeurd... dubbel en dwars zelfs.’


    ‘Nee,’ fluisterde het meisje.


    Holman vervolgde kalm : ‘Wayland had niet veel geld in de bank zitten, ook al was hij onderdirecteur. Hij was niet veel bankier. En nu zag hij zijn kans schoon om met één klap boven Jan te komen. Ze hebben de buit onmiddellijk in drie gelijke parten verdeeld daar in de bank. Wayland kreeg één derde en de twee bandieten namen samen de rest. En toen hebben de bandieten me meegenomen. De gevolgen waren gemakkelijk te voorzien. De bank beroofd, de kluisdeur geopend zonder beschadiging en ik uit de stad verdwenen... de verdenking zou natuurlijk onmiddellijk op mij vallen. Als ik gegrepen werd, zou ik Wayland zo hard kunnen beschuldigen als ik wilde, ze zouden me alleen maar uitlachen. Wayland had erop gerekend dat de bandieten me wel een paar dagen uit de circulatie zouden kunnen houden.


    ’ Het is anders gelopen, maar allemaal zelfs nog gunstiger voor Wayland. De sheriff kwam toevallig midden in de nacht de stad ingereden toen de bandieten met mij de bank verlieten. Wayland ging gewoon terug naar huis en naar bed, maar ondertussen zat de sheriff met een posse achter mij en de bandieten aan. Tenslotte wisten we te ontsnappen, maar ik begreep dat ik verloren was als ik er niet iets aan deed.


    ’Ik werd wanhopig genoeg om iets van mijn angst te vergeten. De twee bandieten verachtten me, hielden me voor volstrekt onschadelijk. Dat heeft me de kans gegeven een van hun wapens machtig te worden. Ik schoot ze allebei neer en probeerde er toen vandoor te gaan met hun deel van de buit. Als ik het geld naar Tuckaway zou kunnen terugbrengen, zou ik daarmee mijn onschuld kunnen bewijzen, dacht ik. Maar toen kreeg de sheriff me weer in het zicht en toen heb ik mijn grote fout gemaakt. Ik verloor mijn hoofd en probeerde er weer vandoor te gaan. Ze vingen me natuurlijk. Ik had het geld bij me en toen ik met mijn relaas kwam, werd ik uitgelachen.


    ’En voor Buster Wayland had het niet beter kunnen uitpakken. Hij zei dat ik waarschijnlijk al eerder geld van de bank had gestolen en tot die bankroof had besloten om het tekort te camoufleren. Ze liepen het na en er was inderdaad een geweldig kastekort. Logische zaak, want het was Waylands part van de buit dat ontbrak. Toen het kastekort algemeen bekend werd, volgde er een stampede op de bank. Simonson had niet genoeg om al het opgevraagde geld te dekken. En dat gaf Wayland de kans Simonson de genadeslag te geven.


    ’ Simonson was genoodzaakt zijn aandelen in de bank voor praktisch niets te verkopen. En Wayland vulde simpelweg het tekort aan met een deel van het gestolen geld. Dat gaf hem de naam van een held en een weldoener. Hij had de bank in eigendom gekregen ; hij had zichzelf waar gemaakt als een eerlijk man. De grote ranchers en mijneigenaars uit de omgeving hebben sindsdien hun geld allemaal toevertrouwd aan Waylands bank, omdat Wayland zich aan een aureool van betrouwbaarheid heeft geholpen. Simonson is korte tijd later gestorven aan een gebroken hart, ik werd ter dood veroordeeld en Wayland kan op zijn gemak in een luie stoel zitten en dikke sigaren roken.’


    Hij had zijn relaas gedaan met vlakke eentonige stem, haast alsof hij het voorlas. Het was inmiddels donker geworden en in de duisternis klonk nu opeens Silvers stem. ‘Ik denk dat ik vanavond nog naar Tuckaway moet!’ Iedereen protesteerde behalve Eenoog Harry. Die zei : ‘Ik ben niet groot genoeg om het hem uit het hoofd te praten. Hoe denken jullie dat dan wel te kunnen ?’


    Holman zei : ‘Maar ik ken de moeilijkheden beter dan de rest van jullie. Arizona, ik kan je verzekeren dat Wayland dag en nacht een lijfwacht om zich heen heeft. Hij weet de grootste schurken tot trouwe slaven te maken, waarschijnlijk omdat hij zelf zo een grote schurk is. Als het om Wayland alleen ging, zou je misschien iets kunnen doen... hoewel ik niet zou weten wat!’


    ‘Dat zal ik ook niet weten zolang ik er niet ben,’ zei Silver. ‘Maar ik ga naar Tuckaway. Maar eerst nog één ding. Toen de posse bij die bandieten die je had neergeschoten, arriveerde, leefde een van hen nog. En alvorens te sterven heeft hij het verhaaltje bevestigd dat Wayland later zou vertellen. Hoe kan dat ?’


    ‘Hij wilde de zekerheid dat ik de strop rond mijn nek zou krijgen voordat hijzelf de pijp uit ging. Ik had hem gedood en hij wilde zich op me wreken. Bovendien had hij die mogelijkheid al doorgepraat met Wayland voor in geval van nood.’


    ‘Het klinkt logisch,’ zei Silver.


    Hij stapte wat terzijde met Kenyon en Eenoog Harry en zei tegen hen :


    ‘Het is ongeveer een uur rijden van hier naar Tuckaway. Dat betekent twee uur heen en terug. Ik weet niet hoelang ik daar zal blijven, maar best kans dat ik pas tegen zonsopgang terug kan zijn. Blijf op je hoede. Lorens en Nellihan zijn kwaaie rakkers en ze hebben hersens ook. Het beste is dat jullie om beurten wakker blijven en de wacht houden. Ned, kom eens even.’


    Hij leidde Kenyon nog wat verder terzijde en vond zijn hand in het donker.


    ‘Ik weet dat dit een hel voor je is,’ zei Silver, ‘maar je slaat je erdoor als een kerel. Ik wist wel dat je zou vechten als de nood aan de man kwam.’


    ‘Ik weet het niet,’ zei Kenyon. ‘Ik ben anders zo'n vechtersbaas niet, maar ik hoop mijn best te doen. En een hel zou ik het eigenlijk niet willen noemen, Arizona. Het is eerder een soort droom... een droevige droom, maar toch een waaruit ik niet wil ontwaken.’


    Silver drukte zijn hand en stapte naar het meisje. Ze zonderde zich wat met hem af in het donker.


    ‘Moed houden,’ zei Silver. ‘We hebben het geluk aan onze kant, anders hadden we het nooit zo lang volgehouden.’


    ‘Dat hebben we aan jou te danken,’ zei het meisje. ‘Jij hebt ons erdoor gesleept en zo lang jij erbij bent, blijf ik hopen.’


    ‘Misschien heeft het allemaal nog wel nut,’ zei hij. ‘Vertel me eens... mocht je Holman al graag voordat hij in deze narigheid verzeild raakte ?’


    ‘Ik heb altijd al van hem gehouden,’ antwoordde ze. ‘Maar hij was vroeger een beetje week en slap. Hij was niet wat hij nu is. Maar toen ik hoorde waarvan hij beschuldigd werd, drong maar één ding echt tot me door... dat hij gevochten had tegen twee bandieten en hen verslagen met hun eigen wapens.’


    ‘Ik had er een vermoeden van,’ zei Silver. ‘Hij zou zichzelf nooit ontdekt hebben als hij niet in narigheid was geraakt. En jij zou hem ook nooit ontdekt hebben. Maar over die Nellihan ? Hoe staat het met hem ? Is hij werkelijk de schuinsmarcheerder die hij schijnt te zijn ?’


    ‘De smerigste rat van de hele wereld !’ zei het meisje. ‘Hij heeft het zelfs gepresteerd me zwart te maken bij mijn eigen vader... en ervoor gezorgd dat ik niet aan het geld kon voordat ik getrouwd was. Dat was omdat Nellihan wist dat ik van David hield en dat David ter dood was veroordeeld en dat ik nooit met iemand anders zou trouwen als hij terechtgesteld werd. Begrijp je het niet ? En Nellihan was de erfgenaam na mij.’


    ‘Ik begrijp het,’ zei Silver. ‘En hij zou er niet veel tijd voor nodig gehad hebben om een manier te vinden om jou uit je lijden te helpen. Ik moet nu weg. Maar Holman zal niet doodgaan en hij zal niet terechtgesteld worden ook. Twijfel daar geen moment aan. En laat hier alles maar aan Kenyon over. Dit is zijn grote kans om een kerel te worden, net zo goed als het Holmans kans is. Als hij dit overleeft, zal hij voortaan iedereen recht in de ogen kunnen kijken. Tot nu toe is hij een karikatuur van een man geweest, maar dit zal hem tot een echte man maken.’


    ‘En jij ?’ vroeg het meisje. ‘Wat zul jij winnen bij alles wat je gedaan hebt voor Ned en voor mij en voor David ?’


    ‘Och, voor mij is er de aardigheid van het spel,’ zei Silver met een flauw glimlachje. ‘Voor mij is er de aardigheid en voor jullie is er de pijn.’


    Daar gaf het meisje maar geen antwoord op. Silver liep naar Parade, zadelde het paard op, besteeg het en reed tot bij de gewonde man.


    ‘Alles oké, Holman ?’ vroeg hij.


    ‘Alles oké,’ zei Holman. ‘Arizona, ik heb geprobeerd je te waarschuwen die duivel niet op te zoeken in zijn eigen hol in Tuckaway. Ik weet dat je toch gaat. Maar ik wil nog één ding zeggen: Alles zal zwaarder zijn dan je verwacht dat het is.’


    ‘Mijn dank,’ zei Silver. ‘Als jij zegt dat het zwaar zal zijn, weet ik dat je het meent. Maar een gewaarschuwd man telt voor twee. Adios, Holman, tot in betere tijden.’


    Hij bracht Parade in beweging en begon de berghelling af te dalen.


    Parade daalde behoedzaam, want de stem van zijn meester waarschuwde hem, en zo gleed de hengst door het struikgewas als een jagende boskat, zonder er een geluid bij te maken.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIII


    Het huis van "Buster" Wayland was vroeger het eigendom geweest van Simonson, bankier en notabele in het stadje Tuckaway.


    Simonson had een groot stuk grond gekocht en dat omringd met een haag coniferen en een brede strook struikgewas. Daarbinnen had hij een groot gazon laten aanleggen en midden in dat gazon stond het huis met de stallen en bijgebouwen.


    Silver reed te paard de grote openstaande poort binnen. Hij volgde echter niet de oprijlaan, maar steeg af en leidde Parade in de strook dicht struikgewas, waar hij de hengst beval te blijven staan tot hij het bekende fluitsignaal van de meester of diens stemgeluid zou horen.


    Toen ging Silver even bij zichzelf te rade. Hij was uiteraard nog steeds gekleed in de slonzige en danig besmeurde witte uitmonstering die hij gebruikt had in zijn vermomming als Mexicaan. Dat impliceerde dat zijn verschijning onmiddellijk achterdocht zou wekken en hij zou dus onzichtbaar moeten blijven tot het moment van actie was aangebroken. En wat voor een actie dat zou moeten worden, wist hij zelfs niet bij benadering.


    Hij liet zijn paard tussen het struikgewas achter en maakte een rondgang om het huis heen om poolshoogte te nemen. Alle ramen aan de voor- en achterkant alsmede aan één zijkant waren verlicht. Alleen aan de andere zijkant heerste duisternis.


    De ramen op de begane grond waren laag en het eerste raam waardoor Silver naar binnen keek, toonde hem de eetkamer, waar Buster Wayland met drie gasten aan tafel zat, bediend door een gebogen, oude Chinees.


    Het was niet moeilijk te raden dat de man aan het hoofd van de tafel Wayland moest zijn. Zijn bijnaam "Buster" kwam volledig tot zijn recht in zijn rode vollemaansgezicht, in zijn harde ogen en in zijn arrogante doen en laten. Hij was groot. Hij was zo groot dat hij uit zijn armstoel puilde. Ook zijn gebaren en stem hadden iets uitpuilends en terwijl Silver hem bestudeerde, drong zich onwillekeurig de vergelijking aan hem op met de gewonde man op de berg die door deze man was geslachtofferd en die niet meer had dan het flauwste glimpje hoop om hem te troosten in zijn lot.


    Ook de gasten waren opmerkelijke figuren. Een van hen was niemand anders dan sheriff Bert Philips die Silver voor het laatst in de stad Mustang had gezien. De andere twee waren blijkbaar assistenten van de sheriff die Philips bijstonden in de mensenjacht. Die jacht vormde het onderwerp van gesprek aan tafel.


    ‘Onbegrijpelijk dat hij zo lang op vrije voeten is kunnen blijven,’ verklaarde Buster Wayland. Hij beukte met een zware vuist op tafel. ‘Maar lang houdt hij het niet meer vol, dat is gegarandeerd !’


    ‘Het komt alleen maar door Arizona Jim of Jim Silver of hoe je hem anders wilt noemen,’ zei de sheriff. ‘Hij heeft Holman onder zijn vleugels genomen. En dan te bedenken dat ik hem zo voor het neerschieten heb gehad in Mustang, maar het niet heb gedaan.’


    ‘Ja, dat was een fout,’ gromde de forse jonge assistent met de felle ogen die met zijn gezicht naar Silver toe aan tafel zat.


    ‘Een fout,’ beaamde Wayland. ‘Maar ik kan erin komen. Je geeft zelfs de grootste misdadiger zijn kans, zolang je niet absoluut zeker bent !’


    ‘En er is ook nog Silvers staat van dienst,’ voerde de sheriff aan. ‘Hij heeft al vaak genoeg overhoop gelegen met de wet, maar het is of de duivel ermee speelt... telkens trekt hij aan het langste eind. Hij komt met onweerlegbare bewijzen en die kloppen lang niet altijd met die van de wet.’


    ‘Hij zal op een dag nog weleens dood wakker worden voordat hij met zijn bewijzen is kunnen komen,’ zei de assistent met de felle ogen grimmig.


    ‘Maar er is daar geld te verdienen,’ zei Wayland. ‘Silver, zoals je hem noemt, mag dan wel meestal recht door zee zijn, maar dat meisje heeft geld genoeg om een heilige om te kopen.’


    ‘Misschien, misschien,’ knikte de sheriff. ‘Maar wat bij mij het zwaarste weegt, is dat Holman nog steeds op vrije voeten is daar in de bergen.’


    ‘We jagen hem er wel uit,’ zei de tweede assistent, een oudere man met een rode speknek.


    ‘Volgens mij,’ zei Bert Philips, ‘zouden we er goed aan doen als we meer aandacht besteedden aan de vlakte rond Tuckaway dan aan de bergen. Vergeet niet dat Kenyon er ook bij is en Kenyon kent deze streek verdraaid goed.’


    ‘Als ze in de bergen zitten,’ zei Buster Wayland, ‘dan zullen ze er gauw uitgejaagd worden. Die Nellihan is bij me geweest vandaag ; hij is geladen tot en met en verstaat zijn vak. Hij heeft de beste ruiters met het beste paardenvlees van de stad mee teruggenomen. Hij is van plan de hele nacht te blijven zoeken als er genoeg sterrenlicht is om een rotsblok van een bosje te kunnen onderscheiden.’


    ‘O, we zullen ze wel te pakken krijgen,’ beaamde de sheriff. ‘Maar alleen omdat Holman gewond is. Het is maar goed dat Lorens raak heeft geschoten. Want als Silver niet gehandicapt was geweest door een gewonde man zouden we ernaar kunnen fluiten.’


    De tweede assistent bracht in het midden : ‘Wat ik weleens zou willen weten is wie die brutale leugen verteld heeft dat een paard die touwbrug over de Whist-ling Canyon overgestoken zou zijn ? Ik ken die brug. Ik ben er zelf weleens overheen gegaan. Nu beweren sommige idioten dat een paard over die brug gewandeld zou zijn... die hengst van die Silver !’


    ‘Ja, maar dat paard is Parade,’ zei de sheriff. ‘Je kunt hem niet met gewone paarden vergelijken net zo min als je Silver met gewone mensen kunt vergelijken.’


    ‘Hoe dat zo ?’ vroeg Wayland.


    ‘Nu, dat is hij. Zeventien hand aan donder en bliksem en allemaal vierentwintig karaats goud. Dat is Parade. Ze zeggen dat zijn meester maar hoeft te fluiten om hem de horlepiep te laten dansen. En gegarandeerd dat hij wel degelijk over die brug gewandeld is, want aan de andere kant is alleen maar die grijze mustang gevonden.’


    ‘We zullen wat drinken,’ zei Wayland. ‘Hé, Sammy, breng nog eens een fles whisky. We zullen drinken op de man die die schurkachtige dief van een Holman een kogel door het hoofd weet te jagen. Die man zal het geluk hebben een extra premie van tweeduizend dollars in de wacht te slepen, uitgeloofd door mij persoonlijk. Dat verklaar ik hier, met jullie als getuigen !’


    Ze keken elkaar eens aan en Silver knarsetandde. Voor cowboys die voor veertig dollars per maand moesten werken was zon bedrag een waar fortuin.


    Silver schopte zijn sandalen uit. Zelfs die zouden hem nu kunnen hinderen.


    Hij sloop naar de voorzijde van het huis en lenig als een aap klauterde hij omhoog langs een van de houten palen die het voorbalkon stutten.


    Er waren hier twee ramen verlicht; het ene was dat van een grote slaapkamer, het andere dat van een studeerkamer met een grote luie stoel voor een open haard en met over de luie stoel een zijden kamerjas gedrapeerd en met over de vloer ervoor een paar pantoffels. Naar alle waarschijnlijkheid zou mr. Buster Wayland zich na het diner in dit heiligdom terugtrekken.


    Maar er was nog meer meubilair te zien en het meest opvallende stuk was een grote stalen brandkast in een van de hoeken. Decoratief was die brandkast nauwelijks, maar voor de eigenaar ongetwijfeld belangrijker dan alle meubilair bij elkaar.


    Dat bleek ook uit het feit dat de brandkast onder speciale bewaking stond. Want in een hoek van het vertrek naast de enige brandende lamp zat een man.


    Holman had gezegd dat Wayland zich met een lijfwacht van geboefte had omringd en deze knaap was er zeker een typerend voorbeeld van.


    Hij was geen mens, hij was een roofdier dat onraad rook. Opnieuw plaatsnemend in de stoel begon hij weer te lezen of deed alsof, want telkens keek hij op en liet zijn blikken door het vertrek flitsen.


    En toen begreep Silver het opeens. Het was zijn eigen aanwezigheid achter het raam die de man zo deed reageren. Het was zijn eigen blik die tot het onderbewustzijn van de man doordrong en die zijn rusteloosheid veroorzaakte. Nog nooit had Silver het instinct sterker zien werken bij een geringere aanleiding.


    Even later sprong de man op en kwam dwars door de kamer heen naar het raam waarachter Silver ineengedoken zat. Silver drukte zich plat tegen de muur met zijn opgeheven rechterhand rond de loop van zijn Colt geklemd.


    Het raam werd omhoog geschoven en een kogelrond hoofd werd naar buiten gestoken, niet langzaam, maar met een snelle stotende beweging, die tot gevolg had dat de voor de nek bedoelde slag met de kolf van de Colt op de schedel terechtkwam.


    Het was een harde schedel, en hoewel versuft was de man niet bewusteloos. Bliksemsnel over de vensterbank naar binnen klauterend zag Silver de man op een knie neergeknield zitten en de revolver in zijn hand kwam langzaam omhoog. Maar een tweede fikse tik, ditmaal op het voorhoofd was nu voldoende en de revolver gleed op het vloerkleed neer. Nog was de man niet geheel bewusteloos. Met heel zijn ziel wilde hij vechten, maar zijn lichaam en brein reageerden niet. Zijn gezicht was als het verwrongen masker van een aap die tracht te bijten.


    Silver maakte van die kans gebruik om een gordijnkoord los te rukken en hij had de polsen van de man al achter diens rug bijeengebonden, voordat die tot het benul kwam alarm te slaan. Hij opende zijn mond om te schreeuwen, maar tot die schreeuw kwam het niet, want Silver stak simpelweg de loop van zijn Colt in die gapende mond. Het apebakkes klemde zijn tanden vast rond het staal en hijgde.


    Silver trok zijn Colt terug uit de mond en bekeek zijn gevangene.


    ‘Hoe is de naam, broer ?’ vroeg hij. ‘En zachtjes praten als je antwoord geeft.’


    ‘Wat voor de duivel heb jij met mijn naam te maken ?’ snauwde de man. ‘Wacht jij maar eens af wat ik zal doen met een stiekeme geveltoerist als ik...’


    Hij zweeg abrupt, de zinloosheid van dreigementen beseffend nu hij wat tot zijn positieven was gekomen. De kolf van de revolver had zijn schedelhuid opengelegd en een bloedstraaltje had zich door het haar omhoog gewerkt en stroomde langzaam langs zijn rechteroog omlaag naar zijn kin.


    ‘Hoe is de naam ?’ herhaalde Silver.


    ‘Lefy noemen sommigen me en Soggy noemen sommigen me,’ zei de boef.


    ‘Oké, Soggy,’ zei Silver. ‘Vertel me maar eens wanneer mr. Wayland van plan is naar deze kamer te komen.’


    ‘Waarom zou ik jou dat vertellen ?’


    ‘Omdat het gebeurd is met Mr. Wayland,’ zei Silver. ‘En als ik met hem afgerekend heb, zal jouw naam geen snars meer waard zijn in deze stad. Of zie ik dat verkeerd ?’


    Soggy gaf geen antwoord. Hij loerde Silver vals aan van onder borstelige wenkbrauwen.


    ‘Wayland heeft een grote naam in deze stad,’ vervolgde Silver verklarend. ‘Hij wordt door de burgerij op de handen gedragen. En als hun idool iets zou overkomen, zouden de mensen dat zijn lijfwacht erg kwalijk nemen. Je zou misschien gelyncht zijn voordat je er zelf erg in had.’


    Soggy kneep zijn lippen opeen en zei nog steeds niets.


    ‘Ik zal je vastbinden in die stoel,’ zei Silver. ‘Als het moet, stop ik je ook een prop in je mond, maar dat doe ik liever niet. Ga daar maar zitten. En bedenk wel dat ik je een betere kans geef dan jij mij gegeven zou hebben. Beschaam mijn vertrouwen dus niet. Als je probeert te schreeuwen, zul je sterven aan acute loodvergiftiging. Gesnopen ?’


    Zonder een woord van protest liet Soggy zich vastbinden in de stoel.


    Silver rolde zelfs een sigaret voor hem, stak die aan en duwde ze tussen zijn lippen. Daarna kon Soggy door zijn hoofd ver omlaag te buigen de sigaret overbrengen van zijn mond naar zijn rechterhand, die vastgebonden was aan de armleuning van de stoel. Silver ging terug staan en grijnsde hem toe en Soggy grijnsde terug. ‘Vind je het heel erg ?’ vroeg Silver meelevend.


    ‘Ik heb het weleens erger meegemaakt,’ zei Soggy. ‘En ik heb ze weleens erger meegemaakt dan jou ook. Hoe is de naam ?’


    ‘Ik werk met een hele collectie,’ zei Silver.


    ‘Dat verbaast me niks,’ zei Soggy.


    ‘Arizona Jim noemen sommigen me.’ ‘Arizona,’ zei Soggy, ‘jij bevalt me wel. Wat heb je tegen Wayland ?’


    ‘Hij is een smerige schurk,’ zei Silver, ‘Hij heeft heel wat te goed en dat gaat hij vanavond krijgen.’


    ‘Erg kan ik het niet vinden,’ zei Soggy. ‘Met plezier heb ik niet voor hem gewerkt.’


    ‘Maar hij kan vechten,’ opperde Silver proefondervindelijk.


    ‘Als je hem hoort, wel,’ antwoordde Soggy. Hij voegde eraan toe : ‘Als je met hem afrekent, geef je mij dan de kans weg te gaan ?’


    ‘Als je me niet dwars zit,’ zei Silver. ‘Je zult een kanarievogel in een kooi aan me hebben,’ beloofde Soggy.


    ‘Voor wat mij betreft, mag je je gang gaan.’


    ‘Alles op zijn tijd,’ zei Silver. ‘Weet je iets goeds van die Wayland te vertellen ?’


    ‘Ik zou niet weten wat.’


    ‘Weet je wanneer hij hierheen zal komen ?’


    ‘Nee. Misschien over een uur, misschien zo dadelijk. Hij komt hier nogal vaak binnenwippen. Vanwege die brandkast daar. De man die de kluis weet te kraken, hoeft zijn hele leven niet meer te werken. En...’


    Silver bracht hem met een opgeheven hand tot zwijgen. Hij hoorde voetstappen naderen, eerst op de trap en toen door de gang. Hij stapte snel naar de deur en hij had zich juist plat tegen de muur gedrukt toen de deur al openging. De grote Wayland stapte binnen, verrassend lichtvoetig en snel voor een man van zijn omvang.


    Zijn blikken gleden het eerst naar de brandkast. Maar toen zag hij zijn lijfwacht weerloos gebonden in de stoel zitten en ook de onheilspellende revolver in Silvers hand vlak naast hem.


    Er was toch wel vechtlust in Wayland. Met zijn rechterhand reikte hij naar een wapen. Zijn linkerhand balde hij tot een vuist en haalde ermee uit naar Silvers hoofd. Silver dook onder de vuistslag door, porde de loop van zijn Colt in Waylands ribbenkast en omklemde met zijn vrije hand de rechterpols van de man.


    Zo stonden ze even tegenover elkaar, Wayland met fonkelende ogen, Silver met in zijn ogen een koud genadeloos licht. De duim van zijn rechterhand jeukte om de haan los te laten en de wereld van dit stuk ongedierte te verlossen.


    Wayland zag die uitdrukking en scheen haar te begrijpen. Hij zei met grommerige keelstem : ‘Oké, je hebt me te pakken. Wie ben je en wat wil je ?’


    ‘Ze hebben het toevallig nog over me gehad aan tafel beneden,’ zei Silver. ‘De naam is Silver, maar dat doet er verder niet toe. Ik ben hier voor zaken, Wayland. Geef me eerst je schietijzer maar.’


    Hij plukte het wapen onder Waylands jas uit, fouilleerde de man dan snel en vond geen verder wapentuig.


    Toen stapte Silver terug en zei : ‘Je hoeft je handen niet omhoog te steken. Je moet alleen maar niet vergeten dat ik je op de korrel heb, Wayland. Pak een vel papier, ga daar aan tafel zitten, schroef de dop van je vulpen en schrijf een brief voor me.’


    ‘Wat voor een brief ? Een credietbrief ? Is dat de bedoeling ?’ vroeg Wayland.


    ‘Een brief met LS erboven,’ zei Silver. ‘En de inhoud gaat als volgt: Je schrijft dat jij onder een hoedje gespeeld hebt met de twee bandieten die de jonge Holman meegenomen hebben naar de bank, dat jij je aan een derde part van de buit hebt geholpen en dat je, toen je de bank later zogenaamd redde, het geld van de buit ervoor gebruikt hebt en dat je dat geld ook gebruikt hebt om de arme Simonson uit te kopen voordat hij de pijp uitging aan een gebroken hart. Is dat duidelijk ?’


    Wayland toonde zich niet in het minst verrast. ‘Dus ik moet een verhaaltje schrijven dat de jonge mr. Holman vrijpleit, hé ?’ vroeg hij. ‘Dit haalt niks uit, vriend. Er wachten beneden mensen op me en ze zullen boven komen kijken als ik te lang wegblijf. Bovendien is een afgedwongen bekentenis van nul en generlei waarde en ik heb Soggy hier als getuige dat het gedwongen was. Luister, Silver, jij lijkt me geen domme jongen. Je lijkt me slim genoeg om te kunnen zien aan welke kant je brood geboterd is. En ik ben geen krente-kakker, Silver. Ik ben bereid royaal over de brug te komen als...’


    Hij zweeg. Iets in Silvers ogen zei hem dat hij tijd verspilde.


    ‘Ga onderhand eens zitten en begin te schrijven,’ beval Silver. ‘Begin met de datum en ik weet wat er verder in moet staan en dat weet jij ook. Vooruit !’


    De grote man nam aan de tafel plaats met het zweet parelend op zijn voorhoofd.


    ‘Je kunt me niks maken,’ hijgde hij tenslotte. ‘Je kunt niks beginnen met een gedwongen bekentenis. Ik kan hier morgen om lachen.’


    ‘Morgen zul je hier niet meer zijn,’ zei Silver.


    ‘Moord ?’ vroeg Wayland tamelijk rustig.


    ‘Dat geloof ik niet... als je tenminste schrijft,’ zei Silver. ‘Jou elimineren zou overigens geen moord zijn, Wayland. Maar als je alles opschrijft, neem ik je mee naar het station en zet je daar op de goederentrein die over veertig minuten vertrekt. Jij stapt op die trein en Soggy gaat met je mee. Als de bekentenis hier gevonden wordt en jij bent er niet meer om erom te lachen, zou het toch weleens serieus genomen kunnen worden, Wayland. Maar om de pil gemakkelijker te slikken te maken voor je, heb ik een verrassing. Je mag de brandkast openen en meenemen wat je goeddunkt.’


    ‘Om een voortvluchtige te worden, hè ?’ zei Wayland, zijn ogen samenknijpend.


    ‘Dat zul je weleens eerder geweest zijn of ik zou me heel sterk moeten vergissen,’ zei Silver. ‘Komt er nog wat van ?’


    Wayland wierp nog een laatste vertwijfelde blik door het vertrek, klemde dan zijn lippen opeen en begon te schrijven. In de stilte werd het krassen van de pen steeds duidelijker hoorbaar en scherp was Silver zich ook bewust van het tikken van de grote pendule op de schoorsteenmantel.


    ‘Silver, ik zal je schatrijk maken. Ik zal...’


    ‘Luister,’ zei Silver streng. ‘Al zou je me tien miljoen willen geven, dan zou ik je nog recht in je gezicht uitlachen!’


    Even staarde Wayland nog in dat onverbiddelijke gezicht. Toen pakte hij zijn vulpen weer en schreef verder.


    Toen hij klaar was en zijn handtekening zette, las Silver over zijn schouder mee en verklaarde zich akkoord met de tekst van het document. Als iets Holman kon redden dan was het dit... maar dan zou Wayland wel van het toneel verwijderd moeten worden om de schijn te wekken dat gewetenswroeging hem tot de bekentenis had gedwongen, voordat hij aan de haal was gegaan met zijn deel van de buit.


    Wayland schoof het papier nu naar het midden van de tafel, wierp Silver een blik toe waar de haat letterlijk afdroop en haastte zich dan naar de brandkast. In een oogwenk zwaaide de zware deur open en Wayland knielde voor de kluis neer en begon de inhoud eruit te graaien. Hij scheen precies te weten waar hij moest zijn, want binnen enkele minuten richtte hij zich al op met zijn zakken volgepropt. En Silver stapte naar Soggy, bevrijdde hem van de stoel met een paar snelle halen van zijn mes en fluisterde hem toe :


    ‘Soggy, jij stapt samen met hem op de trein. Je weet waar de buit te vinden is... bedien jezelf !’


    Soggy grijnsde van het ene oor tot aan het andere en Silver wist dat hij op de man kon rekenen voor wat de verdere afloop betrof. Als extra blijk van vertrouwen gaf hij Soggy ook zijn revolver terug. Die zou alleen maar een garantie te meer zijn dat Wayland niet aan zijn verdiende loon zou ontsnappen.


    Ze stapten het balkon op en Soggy liet zich het eerst omlaag glijden langs de stut. Wayland volgde en Silver kwam als laatste en zo stapten ze gedrieën weg van het huis. Een kort fluitsignaal was voldoende om Parade naast zijn meester te brengen en Silver koos positie achter de andere twee, Wayland nu en dan aansporend met een gebiedend woord.


    Donkere zijstraatjes kiezend, wisten ze onopgemerkt het station te bereiken en daar leidde Silver het tweetal een eindje verder langs de rails tot bij een punt waar een vrij sterke stijging van de grond het beklimmen van de eerstvolgende goederentrein zou vergemakkelijken.


    Pas toen de locomotief moeizaam aan de beklimming van de helling was begonnen, werd Wayland zich opeens bewust van een nieuw gevaar.


    ‘Je hebt Soggy een schietijzer gegeven!’ schreeuwde hij. ‘Hij zal me koud maken, zo vast als een huis ! Het is je reinste moord !’


    ‘Jij krijgt je revolver ook terug,’ zei Silver. ‘Jullie krijgen allebei eerlijk een gelijke kans.’


    ‘Hoor eens even !’ protesteerde Soggy. ‘Het is geen werk om...’


    Maar de rest van zijn woorden werden overstemd door het gepuf en geblaas van de passerende locomotief en toen die voorbij was, duwde Silver Wayland zijn Colt in de hand.


    ‘En nu aan boord!’ schreeuwde hij. ‘De man die hier nog staat als de trein voorbij is, krijgt het uit te schieten met mij !’


    Met aapachtige lenigheid sprong Soggy naar een van de ijzeren treeplanken en klemde zich eraan vast. Wayland volgde zijn voorbeeld met iets meer moeite. De trein had nu de top van de helling bereikt en meerderde snel vaart.


    Vele, vele mijlen zouden Wayland van Tuckaway scheiden voordat hij de terugreis zou kunnen aanvatten, even aangenomen dat Soggy hem die kans zou geven.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XIV


    Hij had Holmans terugkeer verzekerd, maar dan moest eerst het gevaar dat Nellihan en Lorens vormden daar in de bergen bezworen worden.


    Silver besteeg Parade en reed als de gesmeerde bliksem naar Waylands huis terug. Toen hij voor het huis afsteeg, drong een zwaar bonkend geluid ergens op een deur tot hem door. Waren ze inmiddels genoeg verontrust geraakt om de deur van Waylands heiligdom te forceren ?


    Zelf klopte hij op de voordeur en de oude Chinees die opendeed, week angstig terug voor de grote gestalte in de besmeurde witte lompen.


    ‘Is de sheriff er ?’ vroeg Silver. ‘Ga hem dan zeggen dat Jim Silver er is voor hem.’


    De Chinees haastte zich naar boven en toen het gebeuk daar even ophield, hoorde Silver de stem van een van de assistenten roepen : ‘Mr. Wayland, als u niet opendoet, moeten we aannemen dat er iets met u gebeurd is en dan zullen we de deur moeten forceren !’ De stem van de Chinees werd hoorbaar, gevolgd door een uitroep van verbazing van de sheriff.


    En Silver riep van de voet van de trap naar boven: ‘Hier ben ik, Philips, en ik kom niet om te vechten.’ Maar niettemin kwam de sheriff naar beneden met zijn revolver behoedzaam voor zich uit.


    Silver stak zijn handen omhoog. ‘Ik zal niks doen,’ zei hij. ‘Weet je al dat Wayland ervandoor is met alle geld dat hij in de gauwigheid kon grijpen ? Kijk eerst maar eens of dat klopt !’


    ‘Breek die deur open, Gene !’ riep de sheriff naar boven. Toen kwam hij verder de trap af.


    ‘Houd je handen omhoog tot ik je gefouilleerd heb, Silver,’ waarschuwde hij. ‘Je weet dat je je strafbaar gemaakt hebt door wetens en willens die rat van een Holman te helpen.’


    ‘Fouilleer maar op, Bert,’ zei Silver uitnodigend. ‘Ik draag een revolver onder mijn linker oksel en een mes aan mijn linker heup. Bedien je !’


    Terwijl hij dat zei, bezweek boven de deur met een dreun die door het hele huis echode. Philips nam hem mee naar eetkamer waar de Chinees stond te bibberen in een hoek.


    ‘Het is een raar zaakje,’ verklaarde Philips. ‘Ik heb nog nooit zoiets meegemaakt en ik hoop nooit meer zo iets mee te maken. Je zegt dus dat Wayland ervandoor is met...’


    Luide kreten klonken van boven, gevolgd door donderende voetstappen op de trap. De eerste assistent, dié met de felle ogen, kwam de eetkamer binnengestormd met Waylands bekentenis als een witte vlag in zijn hand.


    Hij knalde die op de tafel voor Philips neer en schreeuwde : ‘Bert, alle werk is voor niks geweest. De scalp van die David Holman is geen rooie cent waard... want het is allemaal gelogen van die bankroof. Hier kun je de waarheid lezen !’


    De sheriff was zeker niet traag van begrip, maar toch moest hij het document driemaal lezen om het goed tot zich te laten doordringen. Toen zei hij : ‘Maar waarom heeft Wayland bekend ? Als hij zo'n driedubbel overgehaalde schurk is... waarom heeft hij dan bekend ?’


    De assistent wees naar Silver.


    ‘Daar zal die knaap wel iets mee te maken hebben,’ zei hij.


    ‘We moeten Wayland hebben, niet Holman,’ zei de sheriff. ‘Waar zei je dat Wayland heen was ?’


    ‘Met een goederentrein naar het Oosten mee. Je kunt telegraferen, maar het is maar de vraag of hij het volgende station zal bereiken,’ zei Silver.


    ‘Waarom niet ?’ vroeg Philips.


    ‘Misschien krijgt hij narigheid onderweg,’ antwoordde Silver. ‘Philips, als je Holman niet hoeft te hebben, hoef je mij ook niet te hebben.’


    ‘Nee,’ gaf Philips toe. ‘Ik had van tevoren kunnen weten dat je de wet weer eens in het ongelijk zou stellen. Arme Holman ! Dit moet op de een of andere manier goedgemaakt worden.’


    ‘Je zou kunnen beginnen,’ zei Silver, ‘met te maken dat de mannen van Kirby Crossing Holman en de anderen niet met huid en haar opvreten deze nacht. Philips, ben je bereid op je paard te stappen en naar de Kendal Mountain te rijden... nu dadelijk? Daar heb ik Holman en de andere drie namelijk achtergelaten.’


    ‘Ik ken de plaats,’ zei Philips. ‘En ik zal ernaar toe rijden zo vlug als paardenvlees me er kan brengen. Geef me een paar minuten om op te zadelen.’


    Silver stapte naar het raam en liet een fluitsignaal horen.


    ‘Ik ga wel vast vooruit met Parade,’ zei hij. ‘Maar kom als de gesmeerde bliksem achter me aan. Tot straks !’


    Hij haakte een lang been over de vensterbank en verdween als een flits in de nacht.


    Ongeveer op hetzelfde moment was het dat hoog op de flank van de Kendal Mountain Harry Bench een hand op de schouder van de slapende Ned Kenyon legde en hem wakker schudde.


    ‘Ze zijn in aantocht, Ned !’ fluisterde hij. ‘Het is weg wezen geblazen ! Ze zitten geen vijftig stappen van ons af. Luister !’


    Kenyon hoorde een twijg kraken en hij stond al overeind. Hij zag dat het meisje niet sliep. Ze zat te waken bij de slapende Holman. Een snel gebaar van Bench waarschuwde haar voor het gevaar en ze sprong op. Holman schrok wakker. Bench en Kenyon grepen de palen van de voorlopige brancard en haastten zich weg van de kampplaats.


    Hoewel het geen volle maan was, was het licht angstwekkend helder en het gevaar van ontdekking dienovereenkomstig groot.


    Kenyon droeg de brancard aan de voorkant en bepaalde de koers. Ze daalden de helling af tot bij de ingang van een ravijn en dat sloegen ze in.


    ‘Man, dat is je reinste valstrik !’ protesteerde Harry Bench. ‘Als ze achter ons aan komen, zitten we als ratten in de val !’


    ‘Als we hier op die open bergflank blijven, worden we zeker ontdekt,’ zei Kenyon. ‘Dit ravijn is niet het beste voor ons, maar wel het minst slechte.’


    Het was onweerlegbare logica. Ze gingen het ravijn in en hadden ongeveer een mijl afgelegd toen een schot klonk van de bovenrand van de canyonwand rechts achter hen.


    Geen kogel kwam in hun richting. Nog tweemaal werd het geweer afgevuurd en toen zagen ze het silhouet van een ruiter snel wegrijden op de hoge grond en begrepen dat de schoten als signaal bedoeld waren. De mannen van Kirby Crossing hadden hen ontdekt. En het zou niet lang duren voordat die hele schare ruiters het ravijn binnengestroomd kwam. Ze legden de brancard neer en keken elkaar hulpeloos aan.


    Holman zei: ‘Het geeft niets, jongens. Jullie hebben gedaan wat menselijkerwijs mogelijk is... meer zelfs. Laat mij hier maar achter en breng jezelf in veiligheid.’ Het meisje zei niets. Zoals altijd keek ze Harry Bench aan, want Ned Kenyon durfde ze niet aan te kijken.


    Maar het was Kenyon die het woord nam. Hij zei: ‘Harry, we zitten hier in het smalst van de canyon. Een man kan die hele overmacht een hele poos ophouden hier. En ondertussen kan de andere man met Edith Holman verder dragen en proberen een schuilplaats te vinden.’


    Hij haalde een zilveren dollar te voorschijn. ‘Zeg het maar, Harry, kruis of munt ?’ riep hij en wierp het muntstuk hoog in de lucht.


    Harry Bench volgde de wentelingen van het geldstuk met zijn ogen en hij wist dat het om leven of dood was dat hier getost werd. Die ene man zou de achtervolgers inderdaad een hele poos tegen kunnen houden, maar hij zou er zelf het slachtoffer van worden. ‘Kruis !’ riep Bench.


    Het muntstuk sloeg in Kenyons handpalm neer. Bench boog zich naar voren om te kijken, maar Kenyon legde snel zijn andere hand erover.


    ‘Kruis,’ zei Kenyon. ‘Het is kruis. Jij wint, mazzelaar, en ik blijf hier.’


    ‘Dat kan ik niet toestaan,’ kreunde Holman. ‘Red jezelf en neem Edith mee.’


    Zijn angst en verwarring gaven Eenoog Harry's stem een ongeduldige klank toen hij zei : ‘Ze zal je toch niet in de steek laten, idioot ! Er is geen andere manier. De hemel moge Ned bijstaan... maar hij had het geluk tegen. Edith, pak jij de brancard aan de achterkant.’


    Zelf posteerde hij zich aan de voorkant. Maar het meisje haastte zich naar Kenyon toe.


    ‘Kom met ons mee, Ned,’ smeekte ze. ‘Als er iets met je gebeurt en wij zouden het overleven... wat zou ons leven dan méér zijn dan een vloek ?’


    ‘Er zal me niets gebeuren,’ zei Kenyon. ‘Ik voel me heel kalm... bevrijd als het ware. Neem maar gauw afscheid en vertrek.’


    Maar ze bleef aarzelen zonder acht te slaan op Harry Benchs ongeduldige aansporingen.


    ‘De hemel zal me nooit vergeven wat ik je aangedaan heb ! Maar kun jij het me vergeven, Ned ?’


    Holman lag op de brancard te jammeren dat hij dit offer niet wilde. Kenyon greep het meisje bij een arm en wuifde haar naar Holman toe.


    ‘Hij is een beter man dan ik,’ zei hij. ‘Ga hem helpen. Je vergeven ? Er valt niets te vergeven. God zegene je en vaarwel!’


    Ze leek Kenyon opeens een kind dat hem aanstaarde met verwondering en ontzag in haar ogen. Wat ze zei kon hij niet verstaan, zo verstikt was haar stem. En toen was ze weg en voelde Kenyon de warmte van haar lippen nog op zijn hand.


    Hij zag haar de palen van de brancard aan de achterkant optillen en weldra verdween het groepje rond een volgende bocht in het ravijn en drong alleen Holmans protesterende stem nog even tot hem door. Maar die werd toen uitgewist door het hoefgeklepper van vele paarden die aan de andere kant het ravijn binnengestormd kwamen.


    Kenyon keek op naar het fluwelige blauwzwart van de hemel. Hij keek naar de wanden van de canyon, de ene zwart als inkt, de andere vaag glanzend in het maanlicht. Hij wist dat hij zou sterven, maar hij voelde geen angst.


    Een beetje dekking had hij in de vorm van een rotsblok dat een paar voet boven het zand uitstak. Daarachter strekte hij zich uit en drukte de kolf van zijn geweer tegen de schouder. Toen zag hij de ruiterstoet naderen, vele donkere silhouetten tegen de verlichte wand van het ravijn. Hij vuurde drie schoten af en wachtte.


    Het waren geen gerichte schoten. Hij was niet veel mans met een geweer. Bovendien wilde hij niet schieten om te doden. En hij slaakte een diepe zucht van opluchting toen hij de ruiters uit het zadel zag gaan en dekking zoeken. Dat gaf hem althans een beetje respijt.


    Maar toen zag hij hoe een man omhoog begon te klauteren middels een scheur in de loodrechte wand van de canyon. Dat zou het einde zijn... wanneer die man de bovenrand had bereikt en hem gemakkelijk neer zou kunnen leggen achter zijn schamele dekking. Maar toch sloeg Ned Kenyon niet op de vlucht. Als er vrees in hem was, dan voelde hij die niet. Hij voelde slechts een kalme zelfverzekerdheid, waarin de toekomst geen enkele rol speelde.

  


  
    


     


    HOOFDSTUK XV


    Een goed ruiter deed een uur over de afstand van Tuckaway naar de Kendal Mountain. Silver deed er deze nacht precies veertig minuten over met Parade. Juist toen hij de verlaten kampplaats bereikte, hoorde hij geweervuur beginnen in het ravijn beneden hem. En als een havik dook hij omlaag en het ravijn in. Toen, bij het bereiken van een elleboogbocht, kon hij het strijdtoneel overzien zonder zelf gezien te worden.


    Dicht onder de wanden van het ravijn, voornamelijk aan de schaduwkant lag een man of vijftien in dekking en vuurstraaltjes schoten nu en dan weg van hun geweren. Dit vuur werd sporadisch beantwoord vanaf een punt waar de wanden van het ravijn elkaar bijna raakten als een zandloper. Die sporadische schoten moesten dus afgevuurd worden door Harry Bench en Ned Kenyon en ergens achter hen moesten zich de gewonde David Holman en het meisje bevinden.


    En nu ontdekte Silver opeens het meest dreigende gevaar... in de vorm van een man met een geweer die via een rafelige scheur in de oostelijke rotswand omhoog aan het klauteren was naar de bovenrand. Binnen enkele ogenblikken zou hij die bovenrand bereiken en dan de twee verdedigers met kinderlijk gemak kunnen elimineren.


    Silver steeg af en zijn handen tot een spreektrompet vormend schreeuwde hij : ‘Mannen van Kirby Crossing ! Hier is Jim Silver en ik heb nieuws uit Tuckaway. De sheriff is al op weg hierheen. Buster Wayland heeft bekend dat hij de bankroof gepleegd heeft. Holman is onschuldig.’


    Een koor van verraste kreten ging op, maar toen herkende hij de schelle neusstem van Nellihan die schreeuwde :


    ‘Dat liegt-ie ! Het is een truc ! Waarom heeft hij de sheriff dan niet bij zich ? Nog even, jongens. Lorens is bijna boven en dan hebben we ze allemaal te grazen !’


    Een kreet van triomf volgde op deze laatste woorden, want de klauterende man had nu inderdaad de bovenrand bereikt en rende snel naar voren naar de gunstigst mogelijke positie om te vuren. En Silver wist dat woorden niet meer baatten. Alleen zijn geweer kon hem nog helpen en het snel uit het zadelfoedraal rukkend strekte hij zich uit en legde aan. Maar juist toen hij Lorens op de korrel had daar op de bovenrand en de trekker wilde overhalen, schoot de gestalte weg achter een rotsblok op de rand.


    Het zweet brak Silver uit. Maar wat kon hij doen ? Als hij doorbrak op Parade zou hij zichzelf alleen maar verstrikken in de val waarin zijn twee vrienden al zaten.


    Toen knalde opeens een schot, afgevuurd vanaf de plek op de bovenrand waar Lorens was weggedoken. Het schot was kennelijk goed raak want met een kreet van triomf sprong Lorens op en zijn dekking verwaarlozend zwaaide hij uitbundig met zijn geweer. En dat was een fatale fout, want zodoende sprong hij precies in het vizier van Silvers geweer.


    Nellihans schelle waarschuwingskreet kwam te laat. Silver vuurde. Lorens liet zijn geweer vallen en als een duiker van de hoogste wip zeilde hij sierlijk omlaag en sloeg op de bodem van het ravijn te pletter.


    Een wild geschreeuw van woede en afgrijzen ging op onder de mannen van Kirby Crossing. En voordat het geluid was weggestorven, zat Silver al weer in het zadel en joeg hij Parade verder het ravijn in.


    Met die actie verraste hij de achtervolgers totaal. Een paar schoten werden hem nagezonden, maar ze werden in het wilde weg afgevuurd en toen dook hij al weg in de schaduwen van de flessehals. In een glimp zag hij het lichaam van de arme Ned Kenyon slap en levenloos achter het rotsblok liggen.


    Dood ?


    Hij bracht Parade vlak onder de rotswand tot stilstand, sprintte dan diep voorovergebogen terug en naar Kenyon toe. Een zwak kreunend geluidje kwam over de lippen van zijn vriend. Hij draaide het slappe lichaam op de rug en zag een donkere vlek op Kenyons borst, een vlek die groter werd.


    ‘Arizona ?’ mompelde Ned Kenyon zwakjes. ‘Ik had kunnen weten dat je me niet in de steek zou laten. Is het gebeurd met me ?’


    Silver inspecteerde de wond. De kogel was hoog op de schouder binnengedrongen en er aan de voorkant vlak bij het sleutelbeen weer uitgekomen.


    ‘Haal eens diep adem en zeg iets !’ commandeerde Silver.


    Kenyon gehoorzaamde en zei kernachtig : ‘Verdomme !’


    Silver slaakte een zucht van verlichting. ‘Als de kogel een long had geraakt, zou ik bloed op je lippen hebben moeten zien. Ned, als we hier uit kunnen komen, zul je het kunnen navertellen. Probeer je linkerarm eens te bewegen. Nee ? Dan moet het sleutelbeen gebroken zijn. Dat is het ergste niet. Waar zijn de anderen ?’


    Kenyon werd de moeite van een antwoord bespaard. Ze hoorden achter zich zware voetstappen naderen en de zware gestalte van Harry Bench wierp zich naast hen neer. Hij hijgde :


    ‘Goddank dat je terug bent, Jim. Ik ben teruggekomen zo gauw als ik Holman en het meisje ergens onder heb kunnen brengen daarachter. Holman schreeuwt moord en brand en wil terug kruipen om samen met de rest van ons te sterven. En het meisje doet niks als hardop voor jou bidden, Kenyon. En Holman zegt dat hij nog niet een van je ouwe laarzen waard is. Maar wie is dat die daar naar het maanlicht ligt te turen ?’


    Want niet ver voor het rotsblok was het lichaam van Lorens neergekomen en hij lag daar op zijn platte rug, met dode ogen omhoog starend.


    Maar voordat Kenyon of Silver antwoord had kunnen geven, klonk Nellihans stem, schel en jankerig terwijl hij de mannen van Kirby Crossing aanspoorde de verdedigers met een stormaanval onder de voet te lopen. En een zware bulderstem antwoordde :


    ‘Waar zit jij zelf, Nellihan ? Kom eens een eindje naar voren in plaats van te praten van de achterste bank in de kerk !’


    ‘Ik ben hier !’ schreeuwde Nellihan. ‘Vooruit, jongens, allemaal samen nu ! Blijven schieten terwijl we aanvallen ! En dan...’


    ‘Wacht eens even !’ schreeuwde Silver. ‘Mannen van Kirby Crossing... We zitten hier veilig in dekking met drie geweren en we zullen er heel wat van jullie in het zand laten bijten. Als Nellihan ons zo graag wil hebben, dan wil ik het wel met hem uitvechten. Als hij me neerlegt, zal de rest van ons zich overgeven. Als ik hém neerleg, laten jullie ons met rust tot het licht is. Is dat een redelijk voorstel ?’


    Niemand gaf antwoord, want er was maar een man die het voor het zeggen had en dat was Nellihan. Eensklaps kwam zijn lange wanstaltige gestalte naar voren gestapt uit de schaduwen onder de canyonwand. Hij was wanhopig, wist Silver, want dit was zijn laatste kans om de erfenis van het meisje in de wacht te slepen.


    ‘Hier ben ik al,’ zei Nellihan. ‘En waar zit jij ? Laat je eens gauw zien. Of durf je je niet te vertonen ?’


    Silver stond op voor de ogen van al die vijanden. Zijn handen waren leeg en dat waren Nellihans handen ook, terwijl hij recht op Silver afgestapt kwam en hem aanloerde met duivelse kwaadaardigheid in zijn ogen.


    ‘Je hebt alles voor me verziekt. Je hebt al mijn plannen verijdeld en je hebt Lorens naar de andere wereld geblazen. Daar zul je waarschijnlijk wel niet voor opgehangen worden, want hij zal wel het een en ander op zijn kerfstok hebben. Maar aan hangen zul je overigens toch niet toe komen. Want ik zal jou de lamp uitblazen, vriend... hier en nu ! Ben je zover ?’


    Silver voelde onwillekeurig een rillinkje over zijn rug gaan. De man scheen tijdloos, noch jong, noch oud. Hij was als een wezen uit de een of andere griezelige schemerwereld.


    ‘Ik ben zover,’ zei Silver. ‘We zullen rug aan rug gaan staan als je wilt en van elkaar weglopen tot iemand het sein geeft om te schieten. Ga je daarmee akkoord, Nellihan ?’


    Nellihan tuurde in Silvers ogen als zoekend naar de mysterieuze bron van kracht waaruit deze putte in dit uur van doodsgevaar.


    ‘Ik ga met alles akkoord,’ zei hij. ‘Je bent toch al zo goed als dood. Hé, Baldy, roep jij even als je vindt dat er geschoten kan worden.’


    Ze gingen rug aan rug staan. Omlaag kijkend zag Silver zijn schaduw voor hem op de grond liggen. Dat betekende dat hij het maanlicht in zijn ogen zou hebben. Maar dat was een te verwaarlozen nadeel... veel belangrijker was het onderdrukken van zijn afkeer jegens dit lugubere wezen, half mens en half dier. Tegen elke normale man wilde Silver het opnemen. Maar een falen van Nellihan kon hij zich haast niet voorstellen. De duivel die hij diende zou hem bijstaan.


    ‘Lopen !’ schreeuwde de stem van Baldy.


    Het gemurmel van vele stemmen verstomde opeens. Langzaam stapte Silver weg, zich met elke vezel van zijn lichaam schrap zettend voor de vuurproef.


    ‘Schieten !’ krijste Baldy's stem.


    Silver rukte zich om, tegelijkertijd zijn revolver onder zijn arm uit klauwend. Hij zag ook Nellihan zijn trek maken en op hetzelfde moment ver opzij springen. De revolver in Nellihans hand explodeerde. De kogel streelde haast Silvers gezicht terwijl hij zelf vuurde, een fractie van een seconde na de ander.


    Hij dacht eerst dat hij mis geschoten had en dat Nellihan zijn tweede schot opzettelijk in de grond vuurde. Het was haast alsof Nellihan langzaam neerknielde om zuiverder te kunnen schieten. Maar toen hij op een knie zat, bleef zijn lichaam verder zakken tot hij met zijn gezicht op de grond lag, roerloos.


    Hij was niet op slag dood geweest, maar had er een paar seconden over kunnen doen.


    En toen werd de stilte van afgrijzen verbroken door het geklepper van paardenhoeven. Uit de schaduwen aan het begin van het ravijn doken drie ruiters op en de voorste was sheriff Bert Philips. Het wettig gezag was eindelijk ter plaatse.


    Het verliep allemaal niet zo eenvoudig als Silver gehoopt en zelfs verwacht had. Het leek wel zó die nacht, toen de mannen van Kirby Crossing de prooi, die ze zolang hadden achtervolgd, welwillend prijsgaven en zelfs hielpen met het verzorgen van de twee gewonden. En ook met Nellihan en Lorens was er geen centje pijn, want Silver had het recht aan zijn kant gehad en bovendien bleek beider doopceel, toen die later gelicht werd, zo onsmakelijk dat hun verscheiden een schone opruiming was.


    Ook Ned Kenyons rol was simpel. Toen hij genoeg hersteld was om te kunnen rijden, ging hij naar Nevada voor de echtscheiding en hij ging zonder gramschap in het hart. Hij zei tegen Silver :


    ‘Alle chagrijn is er uitgelekt met het bloed, nadat Lorens me had aangeschoten !’


    ‘Je zult toch zeker wel verstandig zijn, hoop ik,’ zei Silver. ‘Je zult de hulp die zij en Holman je willen geven toch zeker niet afwijzen ?’


    ‘Och,’ zei Kenyon, ‘nu ik over die bevlieging heen ben, vind ik dat ze toch wel gelijk heeft... dat ik wel iets verdiend heb voor alle moeite. Als het aan haar lag, zou ze een veebaron van me maken. Maar daarvoor ben ik niet in de wieg gelegd ; ik ken mijn beperkingen. Ik wil alleen maar de tienduizend die ze me in het begin heeft willen geven.’


    Dat verliep dus allemaal vlot genoeg, maar voor wat Holman betrof, duurde het volle zes maanden voordat hij eindelijk officieel onschuldig verklaard werd. Niet dat er nog aan zijn onschuld getwijfeld werd, maar er waren allerlei bureaucratische complicaties tot de gouverneur van de Staat tenslotte een einde maakte aan het geharrewar en de knoop doorhakte door gratieverlening.


    Maar tegen die tijd zat Silver al ver in het noorden en hij kwam het tenslotte aan de weet door een brief, die hem gevolgd was van het ene postkantoor naar het andere.


    De brief was van David Holman en ten dele luidde hij aldus :


    ... We hebben de koppen bij mekaar gestoken, maar we kunnen geen oplossing bedenken. We zijn ons geluk verschuldigd aan drie mensen... voor één part aan Eenoog Harry Bench, voor negen parten aan Ned Kenyon en voor negentig parten aan jou. Edith heeft het met Harry en Ned al kunnen goedmaken. Maar met geld hoeven we bij jou niet aan te komen en zelfs niet met een ranch. Als we iets konden bedenken om je te geven, zouden we niets liever willen. Maar jij hebt blijkbaar genoeg aan een paard en een vuurwapen. Het enige wat we je kunnen geven, is dankbaarheid.


    Nu ik vrij ben en de echtscheiding is uitgesproken, zullen we in stilte trouwen en dan een lange reis maken. We hopen dat je ons eens zult komen opzoeken als we terug zijn later. En dan kun je de rest van je leven blijven als je je bij ons thuis voelt. Het liefst zouden we je als getuige voor ons huwelijk willen. Je hebt al een keer een huwelijk van Edith bijgewoond, maar dat was een huwelijk in het donker. We hopen dat dit huwelijk er een vol zon zal zijn, door geen schaduwen vertroebeld, ondanks alle misère die eraan is voorafgegaan.


    Wanneer je ons schrijft - als je dat ooit zult doen -zouden we graag willen vernemen waar je heen ging. Of weet je dat zelf niet en drijf je maar voort met de wind of laat de beslissing aan Parade over ?’


    Het was een bitter koude dag en nadat Silver de brief gelezen en vervolgens verfrommeld had in het kleine postkantoor, herhaalde hij die laatste vraag in gedachten. Waar ging hij heen ? Hij wist het niet. De oude weemoed daalde weer over hem neer en hij verzonk in sombere overpeinzingen.


    Maar daar rukte hij zich opeens uit los, toen hij zich herinnerde dat Parade buiten stond te bibberen in de kou.


    EINDE


     


     

  

OEBPS/Images/cover.jpeg
=
=
=
e
L]
=
=
=
©
=
=
=
=
@
=






